
  
    
      
    
  


  De postkoets van Hendersville werd op een intense gemene manier belaagd door een van de berghelling omlaag komend rotsblok, op het nauwkeurig uitgerekende tijdstip door een bandiet in beweging gebracht. Maar de beroving mislukte en de meerijdende sheriff, tussen de ten dele vernielde wagen en de bergwand beklemd geraakt, werd uit zijn benarde positie verlost door een onbekende, maar oersterke vreemdeling, die weer verdwenen was toen de sheriff bijkwam. Hij werd teruggevonden in Hendersville, waar hij de geweldige Mike Mumm, ex-bokser en nu kandidaat voor het wereldkampioenschap vrij worstelen, het raam van een kroeg uitsmeet omdat hij hem voor de overval op de postkoets verantwoordelijk stelde. De jonge reus was een goedmoedig mens onder goedmoedige mensen, maar bezeten van de drift, zijn overmatige kracht in dienst te stellen van recht en gerechtigheid. Zijn zwerftocht door de staten van het wilde westen ging gepaard met de meest opzienbarende ‘sterke stukken’, die hem in aanraking brachten met de circusreuzin Herkula, kort nadat hij een jongeman ontmoette, die zich Conny Coll noemde, zich op sensationele wijze als een ongelooflijke bekwame bokser ontpopte en wonderen deed met de Colts.


  Voor wie van een mannelijk leven houden een boek om van te watertanden!


  DE KLEINE BENJAMIN


  Conny Coll reeks nr. 14


  


  Conrad, Kobbe
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  Hoofdstuk 1 - De Reus


  „Ik ben bang, Billy.” „Bang?”


  Tog Sasser knikte met op elkaar geklemde lippen en rilde. Krampachtig omklemden zijn sterke vuisten de teugels van het span voor de postkoets, waarop hij koetsier was. „Waar ben jij bang voor?”


  Bill Sollin legde op het ‘jij’ alle nadruk van zijn verbazing. Hij kende zijn kameraad Tog nu al jaren en had de door en door rechtschapen kerel leren hoogachten en bewonderen als een fijne vent die voor en met zijn vrienden door dik en dun ging. Tog Sasser had de moed van een eerlijk man en zenuwen, waarmee hij tot nu toe in staat geweest was alle moeilijkheden van zijn verantwoordelijke baan het hoofd te bieden. Die moed grensde weleens aan roekeloosheid en de koelbloedige zelfbeheersing had soms iets benauwends. Nog nooit had Tog Sasser een opgave als onuitvoerbaar erkend en het woord ‘angst’ was nimmer over zijn lippen gekomen. Daarom herhaalde Bill de vraag: „Waar ben jij bang voor?” nog eens toen hij niet dadelijk antwoord kreeg.


  „Dat weet ik niet, Bill, het is iets… iets ergs maar ik kan het geen naam geven.” „Je ziet spoken, Tog.” „Kan zijn.”


  „Heb je het een of ander verdachts opgemerkt? Worden we achtervolgd? Het zou natuurlijk kunnen met de kostbare lading in de wagen.”


  „Ik wou, dat we heelhuids in Hendersville stonden.” „Nog maar een half uur, Tog. Dan zijn we er.” „Kan zijn.”


  Bill Sollin loensde ongerust zijwaarts. Een Tog Sasser, die zulke zonderlinge dingen zei was hem vreemd. Het moest iets te betekenen hebben, waarvan Bill Sollin geen vermoeden had. De koetsier gaf een korte ruk aan de leidsels en de twee gespierde hengsten van het voorspan versnelden hun draf. Zij verstonden het gegeven bevel en gehoorzaamden onmiddellijk.


  Bill Sollin schudde nog eens het hoofd. Nee, hij snapte niet wat Tog bezielde. In de wagen zat niemand minder dan sheriff José Hunter van Hendersville, die met alle geweld deze keer het maandelijkse geldtransport voor de stad zelf wilde bewaken.


  Er was geen bepaalde reden voor. De postwagen werd nooit overvallen, grove misdaden kwamen sinds mensenheugenis in de omgeving van Waco in Texas niet voor. Hendersville lag nogal afgelegen tussen Chine-Spring en Lake Waco en kon niet op grote rijkdom bogen. Er waren geen goudvelden, geen zilvermijnen en geen grote ranches met kostbare veetransacties. De enige belangrijke industrie was een grote houtzagerij, waaraan een paar honderd houthakkers een redelijk bestaan dankten. Eenmaal in de maand had de maatschappij een groot bedrag nodig voor het betalen van de lonen en omdat Hendersville geen bankinstelling bezat moest dat geld uit Waco, de districtshoofdstad gehaald worden. Toch mocht Hendersville zich een bloeiende, hard groeiende plaats noemen.


  Bill Sollin ging in zijn gedachten na, wat aanleiding kon geven tot de eigenaardige vrees van zijn maat. Hij had de laatste dagen geen onbekende, verdachte individuen in de stad gezien. Hij was er ook van overtuigd, dat niemand wist van het vele geld, dat vandaag vervoerd werd. Kon Tog Sasser iets gezien hebben, dat hem ontgaan was?


  „Tog,” drong hij met gesluierde stem aan, „kom er mee voor de dag. Wat is er aan de hand?” „Niets.”


  „Je bent toch niet zomaar ineens doodsbang?”


  „Ik voel me beroerd, Billy. Zonder dat ik weet hoe of wat, ben ik ervan overtuigd, dat er wat gaat gebeuren. Ik begrijp mezelf niet, maar het is zo.”


  „Een overval?”


  „Nee, Billy,”


  „Maar je moet toch weten…”


  „Het zit van binnen, Billy. Niet anders dan het rare gevoel: deze rit loopt niet goed af.” „Een ongeluk?”


  „Kan zijn. Een ongeluk. Kijk mee uit, Bill. Houd de weg in het oog - er deugt iets niet.”


  Billy Sollin spiedde de postweg voor hen uit af. Het was middag en de zon brandde met volle kracht op het met grijs stof oversproeide landschap. Hij kon niets ongewoons ontdekken. Geen enkele verdachte omstandigheid, geen dood of levend wezen dat argwaan kon wekken, niets dan het gewone, doodse landschap.


  Rechts rees de naakte rotswand bijna kaarsrecht omhoog, links strekte zich de onafzienbare vlakte uit, begroeid met verdord buntgras en hier en daar een grillige cactusgroep, een paar bremstruiken en een verspreid saliebosje. De genadeloze zomer van Texas met zijn uitgemergelde droogte teisterde al wat er leefde en verlamde de activiteit van geest en lichaam bij mens en dier. „Kijk uit… Billy! Daar komt het!”


  Tog Sasser gilde het uit en hij staarde met doodsschrik op het verweerde gelaat omhoog. Daarboven was een geweldig rotsblok in beweging gekomen. Met een ratelend gevolg van kleinere stenen achter zich aan rolde het omlaag, sneller en sneller, meesleurend wat het in de weg kwam. Billy was zich onmiddellijk het gevaar bewust.


  Tog Sasser rukte uit alle macht aan de leidsels en ook Bill ging aan het leer hangen om zijn buurman op de bok bij te staan. Alleen als het gelukte het span op de plaats tot staan te brengen was er een kleine kans het allerergste te voorkomen. De paarden steigerden wild in het tuig, in de richting van de rotswand gedwongen door het krachtig naar rechts rukken van de naast de koetsier zittende Bill Sollin. Het ongeluk verraste het gespan nog voor de wagen stilstond. Met een zware klap stortte het rotsblok op de weg, vlak naast de paarden. Het sloeg krakend om en perste de postkoets tegen de rotswand, terwijl de dieren als door een machtige reuzenhand in een heftig spartelende klomp levend vlees en spieren tegen de harde bodem gedrukt werden.


  Tog Sasser vloog bij de eerste stoot van de bok tegen de harde granietwand en bleef bewusteloos liggen. Bill Sollin slaagde er met inspanning van al zijn kracht in zich vast te houden aan het solide ijzerwerk van de hoge bok. Toen hij van de ergste schrik bekomen was, constateerde hij, dat de postkoets hopeloos vastgeklemd en voor een deel in elkaar gedrukt was tussen het omlaag gekomen blok en de vaste wand. ‘De sheriff flitste het door zijn brein. Waar bleef de sheriff? Doorstond hij het ongeluk en kwam hij er levend af of had de rampzalige steen hem verpletterd? Gingen die paarden maar niet zo te keer. Zij schreeuwden van angst en sloegen elkaar wanhopig gaten in de natbezwete huid. Die vervloekte paarden! Zij moesten losgemaakt worden. De zware haken, waaraan de trekzelen bevestigd waren kon hij bereiken en hij zou in staat zijn het tuig los te maken. Maar de kopriem aan de wagendissel was buiten zijn bereik. Bill Sollin kon er niet aan denken over de radeloos tekeer gaande dieren heen te springen zonder zich in doodsgevaar te begeven. Maar zij moesten losgemaakt worden!


  Uit het rijtuig drong een smartelijk kreunen tot de man op de bok door. Sheriff Hunter leefde dus nog en had dringend hulp nodig.


  Bill Sollin deed het meest zinloze, dat hij in de gegeven omstandigheden kon doen - hij begon luidkeels te schreeuwen om hulp van zijn kameraad, die bewusteloos op de weg lag en zich niet verroerde. Toen kwamen onverwachts de paarden los. Op de een of andere onbegrijpelijke manier slaagden de beide voorste erin zich los te rukken en even later kwamen ook de andere op de been. Bill Sollin zwoer later duizend eden, dat hij met zijn stem dat wonder bewerkt had, op het ogenblik zelf gaf hij zich er geen rekenschap van en dacht hij slechts aan de kreunende passagier. Eén blik in de geruineerde koets bezorgde hem een nieuwe schrik. Sheriff Hunter zat tussen versplinterde houtresten ingeklemd en kon zich amper bewegen.


  „Billy, ouwe jongen,” steunde hij, „het is met mij gedaan. Je kunt mij niet helpen. Die steen, die vervloekte zware steen perst me de ziel uit het lijf. Bedankt, jongen, ik weet, dat je alles zou willen doen. Het gaat niet…” „Volhouden, sheriff, volhouden. Om Godswil, laat de moed niet zakken. Je leeft, je praat en zolang ben je niet verloren. Ik haal je er wel uit.”


  Hij deed zijn uiterste best. Met alle kracht van zijn stoere lichaam wierp hij zich op de neergekomen kolos. Hij had ook kunnen proberen een vestingmuur te doorbreken. Misschien, als hij de deur uit de hengsels kon lichten. Er was daar nog iets ruimte tussen wagen en bergwand. Kon hij die deur als hefboom gebruiken, dan misschien…


  Bill Sollin beschikte niet over paardekrachten en kreeg geen beweging in de deur.


  „Geef het op, Billy,” kreunde Hunter. „Maak je niet kapot. Mijn hemel… die steen. Billy… die steen… vermoordt me.” Billy Sollin kwam tot het inzicht, dat er maar één reddingsmogelijkheid was. Die steenklomp moest wijken, moest weggedrukt worden. Koortsachtig zon zijn brein op een middel daartoe. De paarden waren geleidelijk gekalmeerd en stonden zo rustig alsof er niets gebeurd was op het bit te bijten en aan elkaars wonden te likken. De van inspanning hijgende bijrijder knoopte lasso’s aan elkaar, sloeg ze om de grote steen en spande de paarden in. De poging om op deze wijze het gevaarte in beweging te krijgen mislukte door het breken van het koord. Mismoedig ging Bill Sollin zitten om adem te happen. Hij had gedaan, wat hij kon en zag geen uitkomst meer. Tog Sassen kwam bij en bleek slechts door de schok verdoofd geweest te zijn, zonder ernstige kwetsuren opgelopen te hebben. Hij stond op en samen trachtten de beide uitgeputte mannen nog eens de deur te lichten om althans bij de ingeklemde sheriff te kunnen komen en misschien een mogelijkheid tot bevrijding van binnenuit te ontdekken. Tevergeefs…


  Dat moest het einde zijn. José Hunter’s nagels krabden wanhopig aan het hout, dat met de minuut zwaarder scheen te gaan drukken onder het gewicht van de schuinliggende steen. Het werd nevelig voor zijn ogen. Hij zag dikke, rode wolken opkomen om hem te verstikken. Zijn geest was daarbij volkomen helder. Hij zag en begreep alles en verstond elk woord van de beide anderen.


  Dan merkte hij, dat koetsier en bijrijder niet meer alleen waren. Een vreemdeling had zich bij hen gevoegd, een jonge reus van een kerel met brede schouders en armen als boomstammen. Hij zou het waarschijnlijk ook nog eens willen proberen. José Hunter had geresigneerd en hopeloos verdrietig willen lachen, als hij er nog toe in staat geweest was. Die knaap kon zijn krachten beter voor nuttiger dingen sparen. Hier was niets meer te redden. De gekwelde politieman wilde het hem zeggen, hem duidelijk maken dat men hem rustig kon laten sterven. Hij had zijn leven naar beste weten besteed en vreesde het einde niet. Er kwam geen woord meer over de bloedeloze lippen.


  En toen was het plotseling net of hij lichter ademde, of de druk op de borst minder werd. Waarlijk, hij kon onbelemmerd frisse lucht inademen en de borst uitzetten. Wat riep Bill Sollin daar?


  „Tog! Tog, hoe bestaat het! Hij maakt met één enkele ruk de deur vrij. Hij…” Bill’s stem stokte en Tog Sasser was niet in staat iets te zeggen. Hij kon slechts staren, beduusd staren met open mond en ogen. De jonge kerel, die toevallig in de nabijheid geweest scheen te zijn, had nog niets gezegd en was onverwijld in de wagen gekropen. Het kostte hem met zijn geweldige lichaam moeite maar het gelukte. Zijn voeten zochten een steunpunt en terwijl de geweldige knuisten tegen de achterwand lagen zette hij de brede rug tegen het voorste wagenschot. Tog Sasser begreep meteen, wat hij wilde. Slaagde hij erin de postkoets uit elkaar te drukken dan moest het lichaam van de sheriff vrijkomen. Het was de enige mogelijkheid, welke de hemel openliet, als het tenminste niet reeds te laat was. De steen had intussen zijn vaste plaats gevonden en zou niet kantelen. Daar zag het althans niet naar uit. Maar hoe zouden de solide wanden reageren op de krachten van de reus?


  „Tog!” schreeuwde Bill Sollin opgewonden, „we moeten hem helpen.”


  Er was slechts plaats voor één man in de verkleinde ruimte en die ene was al binnen. Bill zag het gezicht van die man rood aanlopen en de aderen zwellen, hij zag hoe de spieren als blauwe kabels op de bruine huid van de armen lagen, hoe een rilling door het strak gespannen lichaam ging. Het houtwerk kraakte…


  „Tog! Goeie hemel… het lukt! Hij krijgt het klaar! God zij dank!”


  Het was waar.


  De krakende chaos van hout, kussens en bagage week als een zich openende muil uit elkaar en het vrijkomende lichaam schoof naar voren. Maar nu begon voor de krachtmens, die het wonder tot stand bracht het ergste pas. Wat zou er gebeuren als door het ontstaan van de vrije ruimte het rotsblok toch weer ging werken en naar binnen kantelde? Dan waren de beide mannen verloren! Dan zouden zij in enkele seconden tot een bloederige massa geperst worden. Bill Sollin sloot de ogen en Tog Sasser was zo wit als sneeuw geworden. Het was een marteling hierbij werkloos te moeten toezien, niet in staat te zijn iets te doen ter afwending van het gruwzaamste. Die steen… die vervloekte steen… De reus met zijn schier onbeperkte kracht stond nog steeds in dezelfde houding. Het lukte hem blijkbaar zonder veel moeite met de ene voet het lichaam van José Hunter buitenwaarts te schuiven. Nu konden de beide anderen ook iets doen. Bill Sollin had de langste armen en hem gelukte het de ruige haarbos van de sheriff te pakken te krijgen en de geredde uit de nauwe ruimte te trekken. Gelukkig drukte de steen de wand niet in de vrijgekomen ruimte. Er vielen een paar pakketjes in, dat was alles. Bill Sollin en Tog Sasser zagen het met één oogopslag en wijdden al hun zorgen aan de half bewusteloze sheriff, wiens levensgeesten snel terugkeerden nu hij vrij ademen en zich bewegen kon. Hij had enkele gevoelige kneuzingen opgelopen en mogelijk een paar ribben gebroken, maar was niet ernstig gewond en weldra begroette hij met een bleek lachje het nieuwe leven.


  „Die jongen,” was het eerste, wat hij zei. „Waar is die jongen? Ik moet hem bedanken.”


  „Dat is ook zo,” steunde Bill Sollin beschaamd. „Waar is de kerel? Ik had hem waarachtig vergeten…” De ‘jongen’ was verdwenen. Terwijl de beide mannen zich bezighielden met hun passagier, besteeg hij zijn schimmelhengst en reed zonder één woord gezegd te hebben verder. „Dat is sterk, sheriff,” riep Tog Sasser uit. „Hij waagt zijn leven en wacht niet eens lang genoeg om je de kans te geven hem de hand te drukken!”


  „Ik zou weleens willen weten, wie hij was. Wat een atleet!” zei Bill Sollin spijtig. Zijn ogen straalden. „Wat zeg ik, een atleet? Een reus, mensen! Een gigant! Ik had nooit gedacht, dat een mens zo sterk kon zijn.”


  „En nog zo jong! Zeventien, achttien jaar misschien. We moeten in Hendersville toch proberen uit te zoeken waar de knaap heenging.”


  „Dat moeten we zeker,” bevestigde de sheriff. Hij kon nog slechts met trillende lippen stamelen. „Ik moet hem weerzien. De flinkste jongen, die ik ooit ontmoette. Misschien… misschien…”


  José Hunter viel weer flauw. Misschien is hij nog in de stad, wilde hij zeggen; het kwam er niet meer uit. De doorgestane emotie liet zich gelden.


  Hendersville was een plaats met achtduizend inwoners aan een van de grote zijrivieren van de machtige Brazos-River, die schuimend en kronkelend door noordelijk Texas aan de Golf van Mexico stroomde.


  Een bloeiende plaats, die als het ware bij de dag groeide, drukker, rumoeriger en gevaarlijker werd. In het centrum stond John Smith’s Warenhuis, een indrukwekkend gebouw, waarin alles wat het leven nodig had en gerieflijker kon maken, van spelden en naalden tot complete woninginrichtingen te koop was. Dan waren er de gebouwen van de grote zagerij en, wat een groot deel van de streekbewoners het belangrijkste scheen te vinden, tal van herbergen, kleine en grote, nette en minder nette, onschuldige en holen van verderf, waarin regelmatig schietpartijen plaatsvonden. Hendersville had vanzelf een kerk, waarin dominee Tyrander met ernst en waardigheid het ambt bediende en een sheriffshuis met aangebouwde ‘uitbraakvrije’ cellen en het politiebureau, waarin sheriff José Hunter resideerde en niet zonder levensgevaar waakte over recht en orde.


  De inwoners, voor het merendeel ijverige bescheiden mensen, die met moeite een boterham verdienden, hadden weinig gelegenheid voor ontspanning. Zij kenden slechts de harde arbeid op de veeweiden rondom de stad en die in de vele kleine handwerksbedrijven, respecteerden hun medemensen, benijdden de rijkeren, vreesden de revolverhelden en verafschuwden het banditisme, dat welig tierde en hun het leven verzuurde. Kort en goed: Hendersville was een stadje, zoals er in Texas en heel het middenwesten vele verspreid lagen. Maar het bezat één ding, waarom het wijd en zijd geprezen werd.


  Het was niet een ‘zilveren postkoets’ met beslag van puur zilver, zoals er kortgeleden in Waco één ten behoeve van het reizigersverkeer in gebruik genomen werd en ook niet een wonderpaard, zoals ‘Bliksem’, de zilvergrijze hengst van China-Spring, die alles wat benen had op elke afstand met het grootste gemak versloeg. Zelfs kon Hendersville niet, zoals Bouceville, bogen op een kampioensstier over wiens geweldige fokprestaties men niet uitgepraat raakte en de twijfelachtige roem van het herbergen van beruchte bandieten bleef de stad bespaard dank zij de waakzaamheid van José Hunter en diens beëdigde stadswacht, die niet van halve maatregelen hield.


  Maar Hendersville had Mike Mumm.


  Het noemen van de naam alleen al bracht een schittering in de ogen van de mannen en bracht een blos op de wangen van knappe en minder knappe vrouwen. De opgroeiende jongeren kenden maar één idool en dat was Mike Mumm. Mike was een krachtmens, een held van de dikke mat, een worstelaar en bokser, als het ware geboren voor de nog jonge sport die men ‘catch as catch can’ noemde: pak ‘m waar je ‘m pakken kunt. Men mocht terecht betwijfelen of Texas ooit eerder een man van zijn formaat voortgebracht had. Een imposante verschijning en een lust voor het oog alleen al om het beweeglijke spel van de machtige spieren. Zeker twee meter lang had hij een stel schouders van een indrukwekkendheid, die beangstigend kon heten. Het beste was hij te vergelijken met een rechtopstaande grizzlybeer, wiens uitgestrekte armen noodlottig werden voor wie daartussen beklemd mocht raken. Als Mike Mumm op de worstelmat zijn grijpers om de tegenstander heensloeg was het onherroepelijk met hem gedaan. ‘Catch as catch’ luidde het parool bij de nieuwe worstelstijl voor harde, nee, voor de hardste kerels, die een sensationele opgang maakte en in korte tijd overal in de Verenigde Staten geestdriftige aanhangers en beoefenaars vond: „Pak ‘m waar je ‘m pakken kunt.”


  Dat was iets wat de massa aansprak. De manager, die dit parool uitvond, deed de greep van het leven. Mike Mumm was er trots op een van de eersten te zijn die zich voor het geven van demonstraties beschikbaar stelden.


  De commissie voor de sport zocht ergens in Arizona een berensterke houthakker, die er een gewoonte van gemaakt had goed bezette kroegen leeg te slaan, op en bombardeerde hem zonder meer tot catch as catch can-kampioen van Amerika. Hij moest die titel verdedigen en had al spoedig geen gebrek aan uitdagers. De man uit de oerwouden was geen zachte hap en de eerste zeven beroepsworstelaars bleef hij zonder veel moeite de baas. Voor de achtste moest hij het veld ruimen. Dat was Harry Chester, tegen wiens geraffineerde wedstrijdtrucjes de primitieve krachtpatser van Arizona niet opgewassen bleek te zijn. Mike Mumm had zich in die dagen ook opgegeven voor een titelgevecht, maar men wees hem af omdat hij eerst moest tonen wat hij kon in een reeks gevechten met minder bekende grootheden. Mike Mumm kwam op de mat en achter elkaar sloeg hij twaalf tegenstanders murw. En daarmee werd hij de ‘coming man’, die men zag als de toekomstige ‘mister Amerika’, om wiens troon zo hartstochtelijk geworsteld, gestompt, geslagen en werkelijk gebokst werd. Catch as catch can.


  Pak ‘m waar je ‘m pakken kunt! Alles mag als de ander maar gevloerd wordt.


  Dat Hendersville deze grote man, deze beroemdheid onder haar inwoners telde verhoogde het aanzien van de plaats in niet geringe mate. De jeugd vereerde hem als een halfgod en de ouderen vonden dat altijd nog beter dan dat zij zich als voorbeeld een van de kerels kozen, die met de Colt in de hand het land afstroopten om te oogsten waar zij niet zaaiden. De nieuwe sport mocht in veler ogen iets afstotends hebben, ontegenzeglijk gaf zij jongens de kans zich als mannen, en mannen om zich als kerels te ontplooien. Het leven in Texas stelde zware eisen en wie tegen de onbarmhartige regels van het jonge land opgewassen wilde zijn, moest pit in de mouwen hebben, wilde hij niet ondergaan of terechtkomen in de rijen van de zich gestadig vermeerderende bandieten. Een flinke kerel moet vast op de benen staan en alles, wat ertoe bijdroeg de jongemannen weerstandsvermogen te geven werd in Hendersville graag aanvaard. Men behoefde niet beslist zelf de mat op te gaan, het was al voldoende, getuige te zijn van de strijd van de groten, hun tactiek te bestuderen en onderscheid te leren maken tussen ridderlijke sport en vuile streken. Catch as catch can.


  De vonk was ingeslagen en de brede massa bleek een voedingsbodem te zijn, waarop het vuur van de geestdrift zich snel voortplantte. Het was niet het nieuwtje, dat de polsen krachtiger deed kloppen, het was het geweldige, dat alle geldende regels voor de worstelsport uitschakelde, dat de mens maakte tot een roofdier van de wildernis en de tegenstanders tegenover elkaar plaatste met ontblote tanden en uitgeslagen klauwen, bezield met de ijzeren wil tot elke prijs te winnen en met alle middelen, de wil tot vernietigen. Dat was, wat men wenste, dat was sensatie, dat was de nieuwe sport! En het was eerlijk. Men zag het aan de verliezers. In de meeste gevallen moest de verliezer meer dood dan levend van de mat gedragen worden en maar zelden werd een overwinnaar voor een revanchematch uitgedaagd. Een verliezer zag men niet meer op de mat. Hij had er genoeg van en was trouwens meestal niet meer in staat nog eens de beproeving van een beslissend gevecht te doorstaan.


  Pak ‘m waar je ‘m pakken kunt! Mike Mumm was een van de grootmeesters van de nieuwe richting. Pas een paar weken geleden leverde hij zijn laatste gevecht tegen Frank Tennessy, die de moed hem uit te dagen bitter moest berouwen. Frank lag nog altijd in het ziekenhuis en de dokter had hem erop voorbereid, dat hij voor de rest van zijn leven nog slechts tot lichte arbeid in staat zou zijn. Het was een geluk voor hem, dat hij het zich kon veroorloven als eigenaar van een bloeiende ranch in Noord-Carolina. En nu was Mike Mumm zover, dat hij zich kon voorbereiden op de grote strijd om de titel tegen Harry Chester. Weldra zou hij zijn levensdoel bereikt hebben. Hij voelde zich zeker van de overwinning. Harry Chester - belachelijke fratsenverkoper. Hij zou dat mannetje het kunstje, met bliksemsnelle stompen op de meest kwetsbare delen de tegenstander van diens adem beroven en hem dan in de beruchte ‘dodelijke tang’ nemen wel even afleren. Een levend vraagteken maakte hij van hem en als dan de harde boksersschedel tussen de knieën zonk, wilde hij hem als een kreunende handgranaat in de vijfde rij toeschouwers smijten. Dat was een eigenaardigheid van Mike Mumm, onder de vijfde rij deed hij het niet en zelfs met leeggepompte longen volbracht hij het kunststuk zonder moeite. Hij zou… Mike Mumm had grote plannen. Hij zou voor eens en voor altijd een voorbeeld stellen dat zijn rivalen de lust benam hem de titel te bestrijden. De arme kerel kon niet weten, dat over enkele uren van zijn schitterende toekomstplannen niets meer heel zou blijven en hij zeer, zeer dicht aan de rand van de dood verkeren zou.


  Toen de grote, misschien niet ouder dan een jaar of zeventien zijnde zwartharige jonge man de klapdeuren van de herberg ‘De Hemelpoort’ openduwde moest hij zich bukken, wilde hij het hoofd niet stoten tegen de bovendorpel. Tom Kinney, de eigenaar van de kroeg onderbrak zijn arbeid, bestaande in het weer vullen van een leeg bierglas en verwonderde zich. Tom was wel iets gewend; voor de meeste klanten moest hij de kin vooruitsteken als hij hen in de ogen wilde zien. Hij kreeg in hoofdzaak te doen met grote, fors gebouwde kerels, gevormd door het zware werk, waartoe zij van jongsaf gedwongen waren. Dus was hij wel vertrouwd met proporties. Maar de knaap die daar binnenkwam was een ware reus. Hij kwam beslist boven de twee meter grens en een Enakszoon van dat formaat was zelfs voor Tom Kinney een bijzonderheid. Er was in Hendersville maar één man van dit formaat en dat was Mike Mumm.


  Toen de kroegbaas zijn opzienbarende klant wat nader bekeek vermengde zich met zijn ver-en bewondering een gevoel van benauwenis, dat niet veroorzaakt werd door de lengte en de brede schouders, het meer dan gespierde voorkomen, maar door het donkere, onheilspellende uiterlijk van de nog zo jongeman. De Goliath kwam regelrecht op de toonbank af en vroeg niet om iets te drinken.


  „Kastelein,” zei hij met een niet onwelluidende stem, „ik zoek een zekere Mumm.”


  „Welke Mumm? Er zijn er twee in Hendersville - broers.” „Waarschijnlijk de grootste.”


  „Aha,” dacht Tom Kinney voor de hand liggend, „zeker een rivaal, die hem wil uitdagen.” Dat beloofde iets! En met vriendelijke gemoedelijkheid antwoordde hij: „Mike Mumm verkeert niet onder mijn bescheiden dak, mijn jongen. Dan moet je in hotel Hendersville zijn. Wat wil je van hem?”


  Nu pas schrok Tom Kinney werkelijk. Hij zag dat de jongen gescheurde en bevuilde kleren droeg en bloed aan de handen had. Dat veranderde zijn kijk op het geval en versterkte het benauwde gevoel tot iets van vrees. Hij hield niet van vechtpartijen in zijn zaak en hield revolverspel er zoveel mogelijk buiten. Sheriff Hunter moest ambtshalve buiten zijn deur blijven en het zag ernaar uit, dat deze knaap een appeltje met Mike Mumm wilde schillen. Hij mocht er dan niet uitzien als de meeste herrieschoppers, die hun kracht misbruiken om overal, waar zij kwamen de tent op de kop te zetten, er was toch iets in de half dichtgeknepen ogen dat tot grote voorzichtigheid maande. Niet, dat Tom Kinney vreemd tegenover dat soort dingen stond. Hij moest er in zijn bedrijf als het ware van uur tot uur op voorbereid zijn. Intussen had de jongeman ook de aandacht van enkele andere klanten getrokken en er waren er, die opstonden om aan de weet te komen of zich misschien iets voorgedaan had, dat weer eens wat afwisseling in het eentonige leven van de laatste weken kon brengen.


  „Wat is er aan de hand met Mike?” wilde Tobby, een grote houtvlotter met een brutale tronie, weten. „Heeft hij weer eens een stumper op de rug gelegd?”


  De zwartharige onbekende gaf geen antwoord. Hij wilde zich geprikkeld omdraaien omdat hij de vraag op zijn, naar later bleek, onjuiste manier opvatte.


  „Ze noemen mij Tobby,” vervolgde de opdringerige aanvrager op een toon, die de jongen als het ware uitdaagde zich eveneens voor te stellen. Deze moest het wel doen, wilde hij de ander niet beledigen.


  „Mijn naam is Ben Silver,” mompelde hij onwillig. „Waar kan ik Mike Mumm vinden, zeg je?” Tobby grinnikte spottend.


  „Wou je hem soms een paar knopen aan de broek naaien?” „Waarschijnlijk gaan er een paar af.”


  .Jongens, hoor je, wat deze reuzenbaby van plan is? Hij wil Mike te lijf. De dwaas,” grolde de houtvlotter. „Mogelijk heeft hij genoeg van het leven,” veronderstelde een tweede spotter en een derde riep de kastelein toe: „Zeg die jongen, dat hij naar huis gaat. Mike ontvangt geen zondagsschoolkinderen. ”


  Tobby stak het hoofd naar voren. Hij vermaakte zich blijkbaar kostelijk. Zijn grijns maakte zijn pokdalige tronie nog onaantrekkelijker.


  „Laat je raden, jongen, ga naar bed. Met Mike Mumm is het kwaad kersen eten. Hij heeft de gewoonte…” Ben Silver zou nooit te horen krijgen welke gewoonte Mike Mumm erop na hield en dat speet vooral de kastelein van ‘De Hemelpoort’. Vooral speet het hem voor de jongeman, die tenslotte een fatsoenlijke, sympathieke indruk maakte. Tom Kinney was een westman uit de oude school. Hij leefde jarenlang in de wouden, maar eindelijk dreef het heimwee naar mensen hem terug naar de beschaving, zij het naar een plaats, waar deze nog de ruigste vormen vertoonde. Hij had in een veelbewogen leven veel gezien, veel moois en veel ontmoedigends. De dood was menigmaal vlak langs hem heengegaan en herhaaldelijk was hij gestruikeld en net met de hakken over de peilloos diepe sloot gekomen. Maar iedere keer slaagde hij er toch weer in vaste grond onder de voeten te krijgen.


  Als resultaat van zijn ervaringen had hij een diepe eerbied voor ware vechters verworven. Hij kende Mike Mumm als zodanig en achtte hem dus hoog. Hij hield van de niets ontziende vechtlust van de catcherkoning van Texas en aanstaande wereldkampioen, al zou hij geen rechtstreeks antwoord weten te geven op de vraag wat hem het meest in die spierenkolos aantrok. Natuurlijk was het zoals bij de meeste mensen, de eerbied voor capaciteiten, die hijzelf miste. De kastelein was een min mannetje met niet meer spieren in het hele lichaam dan Ben Silver’s bovenarm vertoonde.


  Tom Kinney’s ogen begonnen te schitteren toen de bespottelijk gemaakte jongeman in opkomende toorn de beide gebalde vuisten op het toonbankblad legde, heel bedaard nog maar toch wel zo, dat het hele buffet stond te sidderen. Wat een knaap - wat een vuisten! Zij zagen eruit als met dynamiet geladen bommen die op ontploffen stonden. In alle hoeken van het lokaal stonden kerels op, vrienden van Tobby en vrienden van Harry Mumm, de beruchte Coltman, die een broer van de plaatselijke spierenmajesteit moest zijn. Tom Kinney voelde wat er ging gebeuren. Er was een jongeman verschenen, die wilde afrekenen met ene Mumm. Dat kon evengoed Harry als de broer zijn, het was zelfs waarschijnlijker want men kon zich bezwaarlijk voorstellen dat iemand belust zou zijn op een treffen met Mike. Het was volkomen duidelijk wat de bezoekers van plan waren. Hun woedende tronies verrieden dat duidelijk. Het was gevaarlijk in hun tegenwoordigheid iets ten nadele van de grote Harry Mumm te zeggen. Harry Mumm van wie zij van tijd tot tijd voordelige opdrachten kregen en die zij als hun enige baas beschouwden.


  Tom Kinney bracht met enige haastige grepen links en rechts om zich heen in veiligheid wat breekbaar was. Hij mocht dan niet op ruzies en sheriffbezoek gesteld zijn, dat betekende allerminst dat zijn zaak er vrij van bleef. Er was aan deze ‘Hemelpoort’ menige slag geslagen en de eerste zorg van de kastelein was bij het opkomen van een onweer zijn spullen uit de weg te zetten.


  Hij leed toch als regel wel de nodige schade. Men behoefde maar om zich heen te kijken naar de honderden kogelgaten in de wanden en het veelvuldig gehavende meubilair. Tom Kinney’s kroeg was een geliefkoosde verzamelplaats van het geboefte uit de wijde omgeving en de fatsoenlijke burgers liepen graag met een boogje om het ‘bandietennest’ heen. Zelfs Mike Mumm kwam er maar weinig omdat hij maar al te goed begreep, dat tegen een verdwaalde kogel de sterkste vuist niets kan beginnen. Tom Kinney was net klaar met het onder de toonbank stouwen vem flessen en glazen toen zijn oor getroffen werd door een geluid, dat hem het hart sneller deed kloppen. Een scheurend geluid alsof een wand van zijn lokaal losgerukt werd. Het was alleen de toonbank. Het zware stuk moest door een machtige hand beetgegrepen zijn. Het zwaaide even door de lucht en kwam dan met een daverende klap met de ijzeren poten omhoog weer op de vloer terecht. Brullend stoof de op de jongeman aanstormende bende uit elkaar.


  En terwijl de kastelein de handen van ontsteltenis op de oren legde rees ook hij plotseling van de grond. Bereklauwen moesten hem gegrepen hebben. Hij had opeens geen grond meer onder de voeten en zijn borstkas werd in elkaar gedrukt door geweldige handen, zodat hij naar adem snakte. Hij suisde door de lucht en werd tegen de wand geslingerd. Zijn schouder was getroffen door iets dat, ware het niet in zijn eigen gelagkamer geweest, niet, anders had kunnen zijn dan een paardehoef. Hij krabbelde overeind en zette grote ogen op. Het tafereel, dat zich daar aan hem voordeed was zelfs voor zijn ervaren blikken te veel. Veel te veel. Zijn gelagkamer was sinds een minuut het hol van een baarlijke duivel, een overste van de duivels, die opruiming hield. Tobby, toch een man die graag de honderd kilo levend gewicht haalde, werd met de kop naar voren door de ruimte geslingerd naar de vrienden, op weg om zich op Ben Silver te storten. Drie, vier van hen werden door de levende kanonskogel van de been geworpen. Daarna kwam Rubland aan de beurt. De schurk ging tekeer als een bison toen hij als een spartelend jong hondje in de vuist van de reus bengelde. Een stuk of zes van zijn vrienden schoten te hulp en nu begonnen de spieren van de jonge reus pas actief te worden. De kastelein zette almaar groter ogen op. Wat hij te zien kreeg had zich in zijn aan bewogen tonelen rijke gelagkamer nooit eerder afgespeeld.


  De jonge Hun stond daar als een granieten robot en zijn vuisten trommelden erop los dat het een lust was. Zijn klappen waren wel gericht en er zat pit in. Waar hij raakte klonk een kreunen, een steunen en dan niets meer… Een stoel werd op zijn schedel kapotgeslagen, een bierfles, nog een fles, maar hij gaf er niet om.


  „Mike Mumm,” schreeuwde een overslaande stem. „Mike Mumm staat aan de deur!” „Mike Mumm!”


  „Vervloekt, jongen, het is waar!” Het rumoer verstomde.


  Het spektakel was even snel afgelopen als het begon. De naam Mike Mumm werkte als een toverformule die alle activiteit lam legde. Op de drempel stond een man, wiens gestalte de hele opening vulde en die het hoofd moest intrekken om binnen te kunnen komen. Het machtige lichaam stond op een paar korte benen, die men niet in staat zou achten het aanzienlijke gewicht te torsen, die massale berg van vlees en harde botten. De armen als heipalen stonden wat opzij uit en gaven de indruk, dat de man niet wist waar hij ermee blijven moest als zij niets te doen hadden. Het uitzonderlijk brede, rimpelloze gezicht was zonder uitdrukking en als hij grinnikte kwam een stel groezelig gele tanden bloot dat goed op zijn plaats geweest zou zijn in de muil van een gorilla. Mike Mumm, de overwinnaar in vele ringgevechten en overtuigde rechthebbende op de hoogste titel in de nieuwe sport zonder belemmerende bepalingen.


  De kolos nam met duistere blikken het schouwspel van de her en der verspreide kreunende gestalten, die verwezen geschonden lichaamsdelen betastten en er niet aan dachten zich nog eens in de strijd te werpen, op. Hij zag ook levenloze uitgetelden liggen, die door één enkele klap naar het land der dromen gezonden werden en met de beste wil niet in staat zouden zijn de zo geestdriftig begonnen bokspartij van allen tegen één weer op te vatten. Tenslotte bleven de duistere blikken hangen aan de jongen, die van dit alles de oorzaak was. „Hé, jij daar,” gromde hij, „wat wou jij ook weer? Was jij om knopen van mijn broek verlegen? Ik ben Mike Mumm.” Ben Silver kneep de ogen half dicht. Hij stond midden in de zaal en zijn vuisten omklemden iets, dat een minuut geleden nog een met spottende wellust scheldende strijdbare kerel was. Hij liet dat hoopje ellende vallen en snauwde terug: „De dikke Mumm? Dat hoef je niet te zeggen. Dat je dik en vet bent, ziet een kind. De vraag is of er meer dan bluf in al die dikte zit. Dat moet ik nog ondervinden.” Een doodse stilte trad na deze woorden in. De toehoorders versteenden. Wat durfde die knaap te zeggen tegen hun afgod? Dat het een vraag was of er iets anders dan bluf zat in deze gespierde reus? Dat hij dat eerst moest ondervinden? Tom Kinney leunde lijkbleek tegen de wand op de plaats waar de toonbank gestaan had. Wist die jonge krachtpatser wel tegen wie hij sprak? Hij mocht dan zo sterk zijn als een beer, maar had hij de naam van de gevreesde Mumm nooit horen noemen? Het was ongehoord. Of verbeeldde de overmoedige jonge Goliath zich, nu hij een stuk of wat zoveelste rangsfiguren als balletjes doorgeprikt had, tot alles in staat te zijn? Dat hij een kans had tegen Mike? Hij moest een krankzinnige zijn, die niet wist wat hij deed, al had hij tot nu toe die indruk niet gemaakt.


  Mike Mumm reageerde met wrange spot op de uitdaging. . Jij> groene luizebos, bent toch je leven niet zat?” Zoals altijd als hij gedwarsboomd werd, ontblootte hij het grimmige gebit.


  „Geen sprake van, dikke,” kwam de nu opgewekte stem van de jonge vechtersbaas terug. „Maar ik heb een eindje buiten de stad een vernielde postkoets ontmoet, waar een blok steen op terechtgekomen was.” „Nou - en wat zou dat?”


  „Dat blok is niet vanzelf naar beneden gekomen.”


  „Nou, en?”


  „Het werd door een kerel omlaag gestoten. En in de koets zat een man met een sheriffsster op de jas en bevond zich een kist vol geld.”


  Mike Mumm scheen beduusd te zijn. Zijn gezicht verried, dat de verklaringen van zijn uitdager voor hem een met zeven zegelen gesloten boek waren. „Nou, en…,” gromde hij voor de derde maal. „Ik was toevallig in de buurt en ik heb de kerel, die deze ploertenstreek uithaalde in de vingers gekregen. De kennismaking is hem slecht bekomen. Hij leeft niet meer, dikke, en hij heeft zijn mislukte moordaanslag duur moeten bekopen. Helaas heeft de natuur mij uitgerust met krachten, die ik weleens onderschat. Ik moet niet met te veel liefhebberij de armen om een andermans lijf slaan, zie je. Nu was het deze keer een vuile moordenaar en dus is er niets overstuur gegaan. Maar toen ik de kerel voor me zag staan, die die grote steen langs de helling liet rollen - helaas kwam ik te laat om het te verhinderen - kwam ik op het idee hem te vragen, wie zijn baas was. Ik ben tot hiertoe altijd aan de weet gekomen, wat ik wilde weten, dikke. Iedereen komt tot praten als ik erop aandring. Versta je dat? Iedereen! Ook deze man. Toen ik hem een korte behandeling liet ondergaan, vertelde hij me, dat zijn opdrachtgever, de eigenlijke moordenaar dus, Mumm heette. Begrijp je?”


  Het masker was gevallen. En Mike Mumm begreep eindelijk waar het om ging. De zin van de aanklacht verstoorde zijn rechtschapen gemoed en als hij zich gekwetst voelde placht het grote hoofd vuurrood te worden. Het zag er nu uit als een overgrote en overrijpe tomaat. Hij moest wel erg kwaad geworden zijn.


  „Wat durf jij te zeggen?” Hij balde de vuisten en kneep de nagels diep in eigen vlees.


  „Dat jij een ellendige moordenaar bent, dikke,” zei Ben Silver onverstoorbaar. „Dat durf ik te zeggen.” Een vreemd geluid vervulde de hele herberg. Een mengeling van woede en pijn. Plotseling zagen de voor het grootste deel beschadigde klanten van de ‘Hemelpoort’ hoe Mike Mumm het machtige lijf naar voren wierp. Het ging zo snel en zo lenig als zij het van hem niet eerder gezien hadden. Met uitgestrekte handen en gekromde vingers, zoals hij altijd deed als hij op de mat een gevaarlijk geachte rivaal tegenover zich had. Hij onderschatte deze jonge vlegel in het minst niet en vermeed de fout van Tobby en diens vrienden. Mike Mumm was voor de herbergier het toonbeeld van de onoverwinnelijke held, zijn idool van vele maanden. Maar ook de halfwassen rakker, die daarnet pas binnen zijn gezichtskring verscheen boezemde hem diep respect in door de manier waarop hij alleen opruiming hield onder de kornuiten van ‘Grote Harry’, zijn wijze van standhouden in de branding en terugwerpen van de woedende aanvalsgolf. Mike had gelijk, dat hij deze Ben Silver niet als een zacht eitje beschouwde, dat hij met één hap kon verorberen. Ben Silver stond daar rustig midden in de gelagkamer met gespreide benen en even doorknikkende knieën. In zijn ogen flonkerde de gesluierde gloed van de kalme kansberekening, de beheerste strijdlust en een peilloos diep gaande verachting. De beide giganten stootten op elkaar als twee vurige hengsten die elkaar in volle galop ramden. Twee hengsten met kletsnatte lijven en wijd opengesperde neusgaten, waaruit de damp wolkte van de inwendig brandende vernietigingshartstocht en die ernaar streefden bij de eerste stoot de beslissing te forceren. Mike Mumm had de langste aanloop en daarom was het geen wonder dat hij bij deze eerste stoot in het voordeel bleef. Ben Silver werd achteruit geworpen. Het leek evenwel meer een beheerst terugwijken. Mike Mumm buitte onmiddellijk het voordeel uit en stormde met gebalde vuisten opnieuw toe. Deze keer wankelde Ben Silver en kwam hij op de rug te liggen. Met de triomfkreet van een wild dier dat zich zeker weet van de prooi wierp Mike Mumm zich op de aanrander van zijn eer met de bedoeling hem onmiddellijk af te maken en althans genoeg te geven om de strijd te staken. De dreun, waarmee zijn zware lichaam neerkwam was duidelijk hoorbaar, maar het geluid ging verloren in het erop volgende smartelijke gekreun. Want Mike Mumm was met al zijn heftigheid op de harde vloer gebonkt doordat Ben Silver met onvermoede lenigheid onder het vallende gewicht van ruim honderdvijftig kilo uit rolde. Precies op tijd, want dat gewicht zou hem noodlottig geworden zijn, al had het enkel maar tijdelijk ademnood teweeggebracht en hem in zijn bewegingen belemmerd. Nu gebeurde het tegendeel. Mike Mumm sloeg met de dikke neus tegen de vloer en ook andere delen van het niet ongevoelige lichaam maakten grondig kennis met de harde eiken delen. Zoiets kan geen levend wezen verdragen, ook geen Mike Mumm. Sterren dansten voor zijn ogen, sterren in duizend kleuren, zwervende planeten die een waar vuurwerk van meteorieten het heelal inzonden. Weer daalde honderdvijftig kilo neer als een ontploffende granaat. Als een gerekte bal van trillende zenuwen en spieren en hij belandde precies op de rug van Mike Mumm. Een reuzenhand sloot zich om de nek van de reeds halfverdoofde en weer stootte de neus van de catch as catch can-kampioen op de planken. Kreten van verbazing weerklonken uit de monden van de kerels die nog in staat waren op deze wijze uiting te geven aan hun ontsteltenis. Zij hadden dit verloop allerminst verwacht en lieten er geen twijfel aan bestaan naar wie hun sympathie uitging.


  „Mike… Mike… Mike!” klonk het aanmoedigend. „Kraak hem als een voze noot!” „Grijp hem in de tang, je dubbele tang…” Toen Mike Mumm erin slaagde halverwege overeind te komen ging er een gebrul van geestdrift door het gekkenhuis, waarin de eerzame schurkenkroeg veranderd was. „Smijt hem tegen de zolder! Tegen de zolder, Mike. Zo hard, dat het kadaver blijft hangen als een doodgedrukte vlieg.” „Scheur hem in stukken, Mike. Bijt hem de strot af!” „Knijp hem uit als een citroen, Mike!” „Oh… oh!” Een lange cowboy, die de bloemlezing van vriendschappelijke opwekkingsteksten meteen had willen vermeerderen kwam iets te dicht bij de vechtenden, greep plotseling naar de buik en kroop kreunend in een hoek. Uitgerekend de laars van Mike Mumm, die van zich aftrapte om ruimte te krijgen beloonde op deze wijze zijn supporter. Met ongelooflijke krachtsinspanning richtte de beschadigde reus zich op en zijn armen zwaaiden als dorsvlegels in het rond. Zij sloegen echter gaten in de lucht. Reeds meende Mike Mumm weer vrij op de benen te staan en opnieuw te kunnen beginnen met gelijke kansen toen hij wederom op de neus viel. Deze keer scheen het dat sterrenwolken zijn geest volledig wilden verduisteren. Vervloekt - dat werd gevaarlijk op deze manier. De jonge geweldenaar, die hij met één slag dacht te vellen had zijn spel knap gespeeld en iets toegegeven om de zwakke plekken van de ander te ontdekken. Het was hem met verontrustende zekerheid gelukt uit te vinden, dat de ‘pak ‘m waar je ‘m pakken kunt’-beoefenaar niet in de nek gepakt wilde worden. Dat hij dat eenvoudig niet verdragen kon. En dus had een ijzeren vuist hem bij de nek gegrepen met zoveel kracht dat aan afschudden niet te denken viel. Als het hem nog maar gelukt was ook iets grijpbaars te pakken te krijgen -een arm, een been, deed er niet toe, als hij maar houvast kreeg. Dan zouden de rollen gauw omgekeerd zijn. Maar waar hij tastte greep hij in de leegte. En die knellende greep om de hals bleef hem de adem afsnoeren, het gezicht tegen de harde vloer drukken.


  Mike Mumm kon terugzien op een lange reeks gevechten die tot de laatste consequentie doorgevoerd werden. In alles was hij overwinnaar geworden. Nog geen tegenstander had hem aan gekund. De kerel, die nu op zijn rug knielde, hem tegen de grond drukte, op de harde bodem zonder mat, moest een fenomeen zijn. Hier had de natuur lichaamskracht toebedeeld met ongekende overmaat. Toch moest het mogelijk zijn zich aan de knellende greep te ontwringen. Als hij maar al zijn kracht ontplooide, de in hem wonende levensgeest voor honderd procent mobiliseerde en de uiterste, tot hiertoe ongebroken gebleven overwinningswil inzette. Als de stampende hoeven van een prairiebuffel ramden de ellebogen van Mike Mumm op de doorbuigende vloerdelen - zijn spieren knerpten van de straffe spanning - de knieën trachtten tevergeefs houvast te krijgen - het gelaat van de reus zwol tot berstens toe op - de aderen lagen als kabels over het voorhoofd. Toen…


  Langzaam, nauwelijks zichtbaar kwam het geweldige bovenlichaam iets omhoog. Een decimeter kostte hem haast onmenselijke moeite. Zijn gekreun, een hijgend geluid van een om verlossing smekende ziel vulde de hele ruimte. Het was nu muisstil geworden en alleen de snuivende geluiden van Ben Silver en het kreunen van de onderliggende reus werden gehoord. Een paar dozijn uitpuilende ogen volgden de strijd van de giganten. Was dat Mike Mumm? Hun grote Mike Mumm? Zou die zich niet los kunnen maken uit de eenvoudige wurggreep van die piepjonge blaaskaak? Of was die jongen niet overmoedig en beschikte hij werkelijk over de vermogens hun favoriet uit te schakelen? Was een nieuwe ster aan de sporthemel verschenen en naar Hendersville gekomen met de bedoeling de gevreesde matador aan de tand te voelen? Vreemd, dat hij het dan op deze manier deed. Hier viel niets aan te verdienen. Toch ging het er meer en meer op lijken. Men herinnerde zich het nu alweer een tijd geleden lijkende kinderspel met Mike’s vrienden.


  De wonden waren nog vers, maar het verrassende gebeuren leek ver achter hen te liggen. Deze jongen was, hoe dan ook, een geweldig atleet. Dit was geen spel van Mike Mumm. Hij had werkelijk de uiterste moeite ten dele overeind te komen. Zie, een halve meter was het hoofd boven de grond. Zou het toch nog lukken?


  Toen sloeg dat rode hoofd weer tegen de vloer, nu met zoveel kracht dat de krampachtige bewegingen in het machtige lichaam schier ogenblikkelijk verstarden.


  „Het heeft echt geen zin,” hijgde Ben Silver, en het was duidelijk dat ook van hem alles gevergd werd. „Het heeft geen zin. Aan deze greep ontkomt nog geen volwassen panter. Je hebt verloren, Mike Mumm. Geef het maar toe. En beken.” Een hulpeloos trekken met de krachteloos geworden schouders moest beduiden dat er niets te bekennen viel. „Beken, vervloekte moordenaar,” beet de grimmige knaap hem toe.


  „De dode buiten de stad heeft je aangeklaagd. Wat een doortrapte gemeenheid een rotsblok op argeloze reizigers te willen smijten.”


  „Ik ben Mike Mumm,” kreunde de verslagene. „Dat weet ik…”


  „Harry Mumm… Harry Mumm… de beruchte bandiet…” „Wat is er met Harry Mumm?”


  Op het laatste ogenblik daagde de redding voor Mike Mumm op. Reeds voelde hij het verslappen van zijn lichaam, het wegvloeien van de levensgeest toen sheriff José Hunter in gezelschap van Bill Sollin en Tog Sasser binnenstormde. Toen zij het slagveld overzagen - de omvergeworpen toonbank, de gehavende tapkast, de gebroken tafels en stoelen en de bleke gezichten wisten zij dat hun berichtgever niet overdreven had toen hij kwam melden dat zich in ‘De Hemelpoort’ een jonge vreemdeling, in wie zij meteen hun redder vermoedden, in levensgevaar bevond. Alleen was het de ander wiens voortbestaan zwaar bedreigd werd.


  „Blacky! Blacky, in ‘s hemelsnaam!” schreeuwde Hunter. „Je laat hem stikken!”


  „Hij heeft die steen omlaag gestoten. En hij wil niet bekennen.”


  José Hunter deinsde achteruit.


  „Mike Mumm?” Hij deed een poging de jonge reus van het slachtoffer te trekken, maar moest het vanwege zijn pijnlijke ribben opgeven. „Zeg je Mike Mumm?”


  „De vent, die daarginds boven op de rots ligt heeft me de naam genoemd. Duidelijk: Mumm.”


  „Allemensen! Sollin! Sasser! Hoor je dat? Hij heeft de verkeerde Mumm te pakken!” De brave sheriff geraakte in de grootste opwinding. „Blacky, duivel, schei uit! Mike is onschuldig!” „Onschuldig?”


  „Als er van een Mumm sprake is in verband met een misdaad kan het alleen Harry Mumm zijn. De ‘Grote Harry’, de Coltman. Hé, jullie sufferds, waarom heb je de jongen niet attent gemaakt op zijn vergissing? Waarom lichtte je hem niet in? Schurkenpak, dat je bent, dat durfde je niet! Of je was op een kijkspel uit, dat een beetje anders verliep dan je dacht, hè, tuig? Hoopte je soms, dat Mike deze jongen zou afmaken, zodat Harry geen gevaar meer liep? Waar is de kastelein? Hé, Tom Kinney, waar zit je? Ik moet verbaal tegen je opmaken. Gemeenschappelijke poging tot moord heet zoiets, begrijp je dat?”


  Tom Kinney kwam grauw van schrik naar voren. „Hier ben ik, sheriff.”


  „Dat is je geraden ook. Jij bent in hoofdzaak verantwoordelijk. Waarom heb je deze jongeman tegen Mike Mumm opgezet?”


  „Dat hebben we niet gedaan. Het is allemaal een misverstand. Het ging zo vlug in zijn werk. Wij kregen geen kans iets te zeggen. Ik zweer het u, sheriff, wij zijn onschuldig.” Ben Silver’s vingers hadden intussen de hals van de reus losgelaten en nu kwam hij overeind. Mike Mumm haalde rochelend adem.


  „Wat is dat voor onzin?” gromde de zware jongeling. Zijn lippen trilden en de brede borst deinde heftig op en neer. „Wie is onschuldig?”


  „Mike Mumm,” haastte José Hunter zich te verklaren. „De kerel, die de postkoets dacht te beroven, is Harry Mumm, een beruchte revolverbandiet voor wie je je wel in acht mag nemen, Blacky.” „Mijn naam is Ben Silver.”


  De man van de wet stak de jonge krachtmens de hand toe en toen deze die omzichtig in de zijne nam sprak José Hunter voor iedereen duidelijk verstaanbaar: „Voor mij ben je Blacky en blijf je Blacky. Toen ik daar in die gedeukte postkoets het leven terugkreeg, zag ik alleen je zwarte kop. Mijn beide vrienden en ik verheugen ons zeer, je terug gevonden te hebben, omdat je de dapperste kerel bent die wij ooit in Hendersville hebben mogen begroeten. Je bent onze gast, Blacky. We zullen je ook het lange verhaal vertellen waaruit je Harry Mumm kunt leren kennen. En we zullen je tegen hem in bescherming nemen, want je hebt hem tot je onverzoenlijke vijand gemaakt, jongen.”


  Ben Silver luisterde glimlachend en antwoordde met een opgewekt: „Bedankt, beste vrienden. Ik zal dat verhaal graag aanhoren, maar maak je geen zorgen, tegen Harry Mumm zal ik mezelf wel verdedigen.” Bij deze laatste woorden rekte zijn twee meter lange gestalte zich trots uit. „Daar twijfel ik niet aan,” zei sheriff Hunter niet al te overtuigd, „maar Harry is de beste schutter van Texas - Blitz Sunny uitgezonderd - en tegen een welgerichte kogel baten sterke vuisten niet. Wij zullen je in het oog houden, Blacky.” „Je zult acht moeten geven op jezelf, vervloekt nog aan toe.” Deze woorden kwamen uit de gekwetste mond van Mike Mumm en zij klonken zwaar en dreigend. Hij was nog altijd hoog rood en de ogen puilden uit de blauw omrande kassen. „Dat doe ik altijd, dikke,” grinnikte Ben Silver. „Het zal je geraden zijn,” gromde Mike Mumm. „Je hebt deze keer machtig geboft. De volgende keer ben ik aan de beurt. We zien elkaar nog wel eens.”


  Met stijve benen trok hij licht zwaaiend af zonder één enkele keer achterom te kijken.


  „Geen echte sportman,” opperde Ben Silver misprijzend. „Deze Mike Mumm van jullie kan niet tegen zijn verlies. Men moet weten wanneer men de grote tijd achter de rug heeft. Hij is een echte verliezer, mensen. Voor mij is dat een reden om naar dat weerzien te verlangen.”


  Hij kon in de verste verte niet vermoeden in welke vreemde omstandigheden die tweede ontmoeting zou plaatsvinden.


  Hoofdstuk 2 - Blondy


  In het gebied, omsloten door de lijn Austin-Waco, naar de in het westen gelegen stad Houston en daar naar de uitlopers van het Edwards Plateau kende ieder kind zijn naam, de ware zowel als die waarmee de volksmond hem verrijkte. Het was een naam met een slechte klank, want aan elke letter kleefde bloed. Bloed van mensen, die een levenlang gestreefd hadden naar eerlijk succes en tot enige welstand kwamen. Het waren de mensen, die de moed opbrachten zich te verzetten tegen de eisen, die deze man meende te mogen stellen en zich niet wensten te onderwerpen aan hetgeen hij nuttig en nodig achtte.


  De naam Harry Mumm lag als een vloek op heel de uitgestrekte landstreek. Niemand kende ‘Grote Harry’, zoals hij wegens zijn resultaten op het gebied van de misdaad genoemd werd, van aanzien. Niemand wist een betrouwbare beschrijving van hem te geven want zij, die er toe in staat geweest zouden zijn, verkeerden niet meer in het land van de levenden. De een stelde zich de man voor als klein en lenig, de ander zag hem als het evenbeeld van zijn broer, de cacherkampioen van Texas. Men durfde nauwelijks in het publiek te spreken over de broederschap van het tweetal en menigeen was dat al slecht bekomen. Vooral Mike was buitengewoon gevoelig op dit punt. Hij strafte het verkondigen van deze wijsheid onverbiddelijk met een grondig pak slaag af. De andere Mumm had het al enige keren gedaan met haarscherpe schoten. De geruchten hielden evenwel hardnekkig aan en zinspeelden ook wel op andere betrekkingen, die men nog minder dan de familieverwantschap een naam durfde te geven.


  Harry Mumm heette de beste en snelste Coltschutter van Texas te zijn, wiens vaardigheid met de beide Colts, een voor een of tegelijk afgeschoten door niemand anders dan de grote Blitz Sunny geëvenaard kon worden.


  Wel was sinds korte tijd een andere naam opgedoken, de naam van een nieuwe ‘grote’ in het Middenwesten, maar de drager van die naam was veel te jong en onervaren om de gelijkwaardige van Grote Harry of Blitz Sunny te kunnen zijn. Toch had Trixi, hoe jong hij ook mocht zijn, al meer bandieten ten val gebracht dan een in de dienst vergrijsde sheriff. Er was in de laatste weken veel gesproken over de jongen, die wekenlang in het gevaarlijkste gebied van de Verenigde Staten, het oerwoud aan de Black River met zijn vele wilde dieren geleefd had, zonder ten offer te vallen aan het van alle kanten dag en nacht loerende doodsgevaar. Hij had opzettelijk dat gevaar getrotseerd omdat hij hard wilde worden en was er alleen op uitgegaan. Verder had hij drie volle jaren als Indiaan geleefd bij de stam der Ogalala’s om zich de vaardigheden en eigenschappen te verwerven, die in enkele weken zijn naam op ieders lippen brachten. In de buurt van Evansville vernietigde hij de Silver-bende. Vijf beruchte misdadigers schoot hij in open gevecht neer en de berensterke ‘Bully’, een beestmens, maakte hij af met de blote handen om hem eenzelfde dood te laten sterven, die de bandiet enkele uren eerder zijn laatste slachtoffer aangedaan had. Hij bokste de reus tot puin en verdronk hem voor de ogen van overste Sinclair van de Lange Rijders in de watertrog van een kroeg. Deze feiten gaven dagen en weken lang stof tot de meest opgewonden gesprekken.


  Niettemin bleef Trixi te jong om in één adem met een Harry Mumm en Blitz Sunny genoemd te worden. Blitz Sunny woonde niet in Texas, maar in Arkansas, waar hij een hechte vriendschap onderhield met de grote Mac Garden, ‘Wilde Mac’, de gangsterleider, die met zoveel anderen tot de Coltmeesters van het Wilde Westen werd gerekend. Arkansas was groot en een woest land en geen van de beide beruchte Coltmannen had zich ooit geroepen gevoeld tot het geven van gastvoorstellingen in Texas. Daar was Harry Mumm heer en meester en hij terroriseerde in het bijzonder de omgeving van Waco en Boging-Green met een duivelse brutaliteit en genadeloosheid. Meer dan eens meende de sheriff, die met goed bewapende en bekwame ruiterpatrouilles jacht op hem maakte, hem in de val te hebben, altijd weer slaagde Harry erin te ontkomen, waarbij hij nimmer verzuimde zijn Colts hun dwingende woord van de vernietiging te laten spreken. De achtervolgingen van deze opperste bandiet waren altijd weer uitgelopen op vergeefse en bloedige avonturen, waarbij de slachtoffers aan de verkeerde kant vielen. Harry Mumm was een eenling, een man, die zich alleen in bijzondere gevallen door twee medewerkers liet bijstaan. De enige, die zich sinds lange tijd veelvuldig in Harry’s gezelschap opgehouden zou hebben was de lange, roodharige en pokdalige Laurence Steen.


  „Laurence, rooie duivelszoon, wat zie je eruit!” Harry Mumm grinnikte zijn trouwe trawant, die daarnet hijgend en blazend en vaalgrauw van tint de schuilplaats binnenstoof, verwonderd toe. Steen had de schimmelhengst onder aan de ‘Hemelse Berg’ laten staan, hetgeen een teken was, dat hij een haastige spoedboodschap kwam brengen en zo snel mogelijk weer wilde verdwijnen.


  „Je moest je op jouw leeftijd niet meer zo inspannen, Laurence.”


  De rode broeder was inderdaad niet meer een van de jongsten, maar werd woedend als men daarop zinspeelde. Deze keer liet hij het aan zich voorbijgaan.


  „Ik heb Dark gezien,” hijgde hij.


  „Heeft hij de kist?”


  „Nee.”


  „Wat? Heeft hij de koets gemist?”


  „Alles is volgens programma verlopen. De steen heeft de wagen vernield. Daarvan heb ik me persoonlijk overtuigd. De berekening van het tijdstip voor het afstoten van het rotsblok klopte precies.”


  „Wat ik ter hand neem klopt altijd, Laurence, dat moest je nu toch zo zoetjesaan wel weten, na al die jaren.” Harry Mumm was niet lijdende aan zelfonderschatting! De roodharige reageerde er met ongewone ironie op. „De berekening klopte als een bus, alleen is de nota niet voldaan. Er is iets tussen gekomen, waardoor Dark het plan zich over de inhoud van de postkoets te ontfermen niet heeft kunnen uitvoeren. Een vreemdeling heeft hem met het gezicht naar de andere kant gedraaid.” Harry Mumm sprong overeind. „Wat zeg je daar?” schreeuwde hij verontwaardigd. „Die kerel heeft Dark met blote handen naar de andere wereld geholpen, Harry. Ik heb Dark gezien. Het is of een grizzly hem in zijn klauwen heeft gehad.” „Je daast, Laurence. Dark was de sterkste kerel die me ter beschikking stond. Geen van de anderen had beweging in die steen gekregen. En nu wou je mij wijsmaken dat hij met de handen afgemaakt zou zijn?” „De vreemde had geen wapens.” „Heb je hem dan gezien?”


  „Later. In de kroeg de ‘Hemelpoort’. Daar heeft hij Mike Mumm zo goed als afgemaakt.”


  Harry keek de ander aan alsof hij nu toch wel overtuigd was dat deze daasde.


  „Wie heeft hij te pakken genomen? Zeg dat nog eens?” Laurence herhaalde gewillig: „Mike Mumm kon geen pap meer zeggen. Maar als je me telkens in de rede valt kom je helemaal niet te weten hoe het met die postkoets gegaan is. De zwartharige kerel die eruit ziet als een jongere editie van Mike, moet de sheriff, die zo goed als op sterven lag, uit de vernielde wagen gewerkt hebben. Hij moet vernomen hebben dat Dark in opdracht van een Mumm handelde. Het was pech, dat hij de verkeerde opzocht, pech voor Mike. Harry, wat zou je zeggen als een onbekende je kwam vertellen, dat Mike Mumm verslagen werd? Grandioos verslagen? Dat een bengel van een jongen hem de longen uit het lijf perste? Hem de neus zolang tegen de grond drukte, de neus van dat monster van Hendersville, tot hij geen adem meer had? Nou, wat zou je zeggen?”


  Harry Mumm zei niets. Hij moest het gehoorde verwerken, iets dat hij niet begreep, dat zijn hersens niet konden verwerken. Wat Laurence hem daar vertelde, klonk als een slecht geslaagde mop. Laurence Steen praatte weer. Hij vertelde in bijzonderheden wat zich om en in Hendersville afspeelde. Hij moest zich de tegenvaller, de woede om de bittere ontgoocheling van het gemoed weg redeneren en hoe rustiger hij werd, hoe meer Harry Mumm zich op scheen te winden. Althans uiterlijk.


  Het heftige bewegen van handen, schouders en hoofd verried, dat hij inwendig in een toestand van razernij geraakte. Hij was evenwel te zeer geoefend in het verbergen van zijn gemoedsbewegingen om luidruchtig te worden. Laurence Steen had zijn oude baas en vriend nooit zoveel moeite met zichzelf zien hebben. Waarover wond hij zich hevig op? De mislukking van de postkoetsberoving? De dood van Tod Dark, een van de weinigen op wie hij nooit vergeefs een beroep deed? De nederlaag van Mike Mumm, een van de meest opzienbarende feiten in het Wacodal sedert maanden? Zelfs Laurence Steen wist niet of het gerucht, dat de Mumms broers zouden zijn, waar was of niet. Hij had er nooit naar durven vragen omdat hij wist, hoe woedend Harry op elke toespeling in die richting reageerde. Of kon er nog iets anders zijn?


  „Hoe ziet hij eruit, Laurence?” vroeg Harry, nadat kalm nadenken zijn zenuwen wat gekalmeerd scheen te hebben. „Als Goliath zelf,” trachtte Laurence Steen te verduidelijken. „Alles aan hem is kracht, samengebalde energie. Zijn reusachtige gestalte schijnt uit niets dan zenuwen en spieren te bestaan. Ik zou niet graag in zijn handen vallen.” „En hij heet Ben Silver?”


  „Die naam noemde hij voor iedereen verstaanbaar.” „Nooit van hem gehoord. Hij moet wel een vreemdeling in deze streek zijn, anders had hij zich Mike Mumm niet tot vijand gemaakt.” Laurence schudde het hoofd.


  „Nee, Harry, zo is het niet. Eerder het tegendeel. Zoals hij Mike tegemoettrad, met onhoorbare, verende passen, maakte hij de indruk van een roofdier. Een panterkat, die geen vijanden vreest. Ik zweer je, Harry, hij had het tegen twee Mike Mumms opgenomen. Doodgemoedereerd.” Nu schudde Grote Harry ongelovig het hoofd en in zijn ogen kwam een gevaarlijke gele glans.


  „Dan is er maar één mogelijkheid, Laurence,” zei hij met ingehouden stem. „Maar één mogelijkheid, zeg ik. Ik zal hem persoonlijk uit moeten schakelen. Natuurlijk niet met de vuisten.”


  Plotseling had hij, onbegrijpelijk snel, de beide Colts in de handen.


  „Tegen een kogel, Laurence,” vervolgde hij fluisterend, „tegen een kleine kogel op de juiste plek is tot heden nog geen kruid gewassen. En het zal niet wassen ook zolang deze wereld bestaat. Een kleine kogel gooit de sterkste bul van de benen.” Pang - pang - pang!


  Drie kogels floten door het raam van de kleine blokhut, die als schuilplaats dienst deed. Laurence Steen hoorde de kogels inslaan in de stam van een spar op een goede vijftien meter van het raam.


  „Je zult maar één gaatje in de stam vinden, Laurence. Ga naar buiten en overtuig je.”


  Laurence Steen dacht er niet over op te staan. Hij wist zo ook wel dat het klopte. Hij kende Harry Mumm en zijn Colts. Er trok slechts een spottende grijns over het pokdalige gezicht. „En zo zal ik drie kogels in het kadaver van deze wonderknaap jagen zodra ik hem in het vizier krijg. Dat ben ik namelijk aan Dark verschuldigd.”


  Laurence Steen herademde. Hij had niet anders van zijn vereerde baas verwacht.


  Het was nog geen uur geleden, dat sheriff José Hunter de opzienbarende bekendmaking voor zijn ambtswoning aansloeg en reeds hadden zich een twintig jonge cowboys uit Hendersville en naaste omgeving aangemeld voor de aangeboden baan. De sheriff zocht zes prima schutters voor een tijdelijke lijfwacht, zoals het in de oproep heette. Wie deze lijfwacht zou moeten beschermen werd niet meegedeeld en dat interesseerde ook niemand. De baan werd goed betaald, dat was hoofdzaak. En er zat een kans in zich als Coltschutter te onderscheiden, hetgeen ook veel waard was. Natuurlijk moesten de gegadigden een proeve van bekwaamheid afleggen. Daarbij mocht uitsluitend van de heup af geschoten worden, want sheriff Hunter stelde in dit geval prijs op goed vakmanschap. Alleen, wie zijn wapen volkomen beheerste, had een kans. Het erf achter het sheriffshuis was vol sollicitanten en belangstellenden voor een gratis schietwedstrijd, die altijd belangstelling trok. Allen, die meenden volwaardige Coltschutters te zijn waren present. Met drie schoten moesten zij bewijzen, wat zij konden.


  Sheriff Hunter stond ernstig, maar uitermate belangstellend toekijkend nu al twee uur voor het primitieve podium met de schietschijf. Er waren kilo’s lood verpaft, maar de kleine schijf hoefde nog geen enkele keer verwisseld te worden. De meeste gegadigden slaagden er niet eens in het plaatje met de twaalf steeds kleiner wordende ringen te raken, laat staan er het pietepeuterige cijfertje twaalf in het midden uit te schieten. Nu zei dat niets ten nadele van de cowboys van Hendersville, want het onleesbare cijfertje raken van de heup af op een afstand van bijna twintig meter was nauwelijks mogelijk. Daartoe moest men beschikken over een aangeboren talent dat in jaren van oefening tot de hoogste volkomenheid ontwikkeld werd. Iedereen in Texas schoot goed. Wie zonder veel moeite een in de lucht gegooide dollarmunt kon raken, heette een goede schutter. Maar scherpschutter was men daarom nog niet. Scherpschutters waren in staat tot heel andere dingen en verwierven zich een naam die in een handomdraai algemeen bekend was. Een Coltkampioen werd geestdriftig gehuldigd en iedereen stelde er prijs op tot zijn vrienden te behoren. Boven allen uit gingen natuurlijk enkele uitzonderingen, die zich de titel Coltkoning verwierven op de grote rodeo’s. Dat waren de wondermensen, wier namen halfvolwassen jongeren even gemakkelijk over de lippen kwamen als de bastaardvloeken, waarmee zij ‘groot’ deden. De verhalen over deze figuren waren legio en behoorden tot de dankbaarste praatstof aan de kampvuren en in de kroegen, zelfs in de cafés in de grote steden van het oosten en het noorden. Merkwaardigerwijze maakte men daarbij weinig onderscheid of het ging om een rechtschapen kerel of een bandiet. Mannen, die hun kunst in dienst van het recht stelden, als een Jim Rogers, de beroemde ‘Snijdende sheriff, of ‘Tijger’ Hal Steve en ‘Treurige’ Samuel Brady van overste Sinclairs Lange Rijders werden in één adem genoemd met de groten aan de andere kant van de grote scheidingslijn, een twijfelachtige figuur als Blitz Sunny, een uitgesproken bandiet als Mac Garden, Ken Lister, Harry Mumm. Het was de prestatie, waarvoor men eerbied had en het ging niet om de man, die erachter stond.


  Er waren een paar heel goede schutters gekomen voor José Hunter’s examen. Hendrik Top bijvoorbeeld, een Texasser die niet meer tot de jongsten behoorde en nooit zonder wapens gezien werd. En de pas kortgeleden uit Mexico gekomen Zane Flatow, die een meester heette te zijn. Zij waren nog niet aan de beurt geweest. Men begon al te mompelen, dat het gestelde doel: dertig punten met drie kogels, onbereikbaar was en de sheriff liet zich bewegen de afstand vijf meter in te korten zodat men tenminste de schijf en zelfs de ringen kon onderscheiden.


  Zij, die reeds een poging gedaan hadden, mochten het overdoen en de resultaten waren nu inderdaad veel beter. Er werden verscheidene treffers genoteerd. Zij het dat zij niet hoger dan toen kwamen. Tot een van de gegadigden een twaalf en twee tienen schoot en als eerste voldeed aan de gestelde eis. Deze prestatie werd met luide bijval begroet. Enkele minuten later liet Hendrik Top vierendertig punten noteren. Tóen kwam de trotse Zane Flatow het podium op en het rumoer verstomde. Honderd paar ogen richtten zich op de verwaande kerel, die volgens eigen zeggen Coltmeester mocht heten. Zane Flatow had zich met stormachtig elan en een overmaat van zelfingenomenheid vlot een plaats in de gemeenschap van Hendersville veroverd en toch mocht men hem eigenlijk niet.


  Hij stonk te zeer naar verwaandheid en dat was een luchtje, waarvan de eenvoudige rechtschapen kerels uit deze streek niet hielden. Men wist ook dat Zane Flatow de dollars van sheriff Hunter niet nodig had. Hij was eigenaar van het warenhuis ‘Voor ieder wat’ en moest een vinger in de pap hebben bij verscheidene andere lonende ondernemingen. Tot in Mexico toe moest hij warenhuizen bezitten. Hij bewoonde een voornaam huis, dat de tijd in aanmerking genomen, met grote luxe ingericht was. Het was hem er natuurlijk alleen om te doen nog eens te laten zien hoe hij kon schieten en de burgerij van Hendersville suggereren, dat zij het als een eer kon beschouwen een man van zijn formaat in haar midden te hebben.


  Hij stond daar op het podium met het gezicht van iemand, die iets weg te geven had. Zijn houding, het minderwaardigheidsglimlachje, dat om zijn mond met het pikante snorretje speelde, de wat geringschattende manier, waarop hij van zijn Colt naar de schijf keek, heel zijn slanke voorkomen scheen een van de jongere gegadigden geprikkeld te hebben tot een kleinerende opmerking. „Wie was dat?”


  Het woord, waaraan hij zich ergerde, werd herhaald. „Opschepper!” Zane Flatow was klaar voor het eerste schot, althans hij had met het nodige vertoon van meesterschap de fraai beslagen revolver een paar maal in de hand op en neer laten wippen. Nu kwam hij niet tot schieten en zochten zijn woedende blikken naar de spotter.


  „Wie is die kerel? Wie staat daar te schelden?” schreeuwde hij. „Ik.” „Waar?” „Hier!”


  „Verdorie. Jij durft, ventje. Heb je je vergist, jonge blaag, dat je hier tussen mannen verzeild raakte? Of ben je van school weggelopen?”


  Tussen de cowboys, die vermaakt grinnikend van het incident genoten, stond een hoog opgeschoten jongen met stroblond haar en heldere blauwe ogen, die vrolijk de wereld inkeken.


  Zijn door de zon verbrande gezicht vertoonde die schelmse overmaat van levensvreugde welke de jeugd eigen is als zij een streek wil uithalen.


  „Geraden, oompje, geraden!” riep de jongen geestdriftig uit. „Weggelopen alleen omdat ik jou wilde zien schieten. Dat moet, heb ik me laten vertellen, de moeite waard zijn.” „Sta je mij voor de gek te houden?” De jongen zette een verschrikt gezicht. „Maar, oompje, dat zou ik niet durven!” „Oompje,” grauwde Flatow als een getergde leeuw, „als je me dat nog eenmaal durft te zeggen, luizebos, zal ik je de broek eens even strak trekken.”


  Het begon de serieuze belangstellenden te vervelen en zij drongen aan op het voortzetten van de proeven. Men begon last te krijgen van honger, de deugd, die beschouwd mag worden als het voornaamste eetlustopwekkende kruis, waarover de mensheid beschikt. Er moest voortgemaakt worden en sheriff Hunter verzocht Flatow te schieten of te verdwijnen. Hij koos het eerste en noteerde een tien. „Stumperd!”


  Dat had die blaag van een jongen niet moeten zeggen. Zane Flatow kon niet tegen kritiek. Hij draaide zich om en stond op het punt uit te vallen toen hij bedacht, dat hij meer bereikte met vertoon van voorname zelfbeheersing, als een man, die mijlenver boven de brutaliteiten van een opgeschoten bengel stond. Hij was uiterlijk de rust zelve toen hij zich weer naar de schijf keerde. Inwendig kookte hij en dat was waarschijnlijk de oorzaak, dat zijn tweede schot niet meer dan een negen opleverde.


  „Ach, een niet!” tergde de jongen. „Meneer Hoogmoed schiet wonderbaarlijk mooie nieten.”


  Het was nu wel duidelijk dat de verwaandheid van deze schutter op de jongeman in nauwsluitende leren kledij de werking van de rode lap op de stier uitoefende. De houding van de ingebeelde winkelier had trouwens ook anderen onaangenaam getroffen. Een echte kerel maakt geen ophef van zijn kunnen, het was daarom geen wonder dat de jongen de lachers op zijn hand kreeg.


  „Als je nu nog één keer je vuile mond over een volwassen man leegspuwt, kwajongen, gaat de zon voor je onder. Je bent gewaarschuwd,” blafte de falende schutter. „Rekel!” liet hij als een waardige afsluiting volgen.


  „Maar, oompje toch!” lachte de vlegel stralend. ,Je moet niet dadelijk zo boos worden als je een blindganger schiet. Een volwassen man moet daar toch tegen kunnen!” „Schiet liever ook eens!” krijste Flatow aan het eind van zijn latijn.


  „Graag, oompje. Na u. Eerst de ouwe heren… onze voorbeelden, nietwaar?”


  Het publiek schaterde en de geplaagde man hapte naar lucht.


  Daar was die hatelijke stem weer. „Kom, oompje, nog één schot. Het laatste. Vlug nu, zodat ook de echte schutters aan bod kunnen komen. Het is haast avond.” Zane Flatow veranderde weer eens van tactiek. Het was hem nu wel volkomen duidelijk dat het publiek zich op zijn kosten vrolijk maakte en dat men hem deze ontmaskering graag gunde. Hoe kon hij zo stom zijn een ongeldige negen te schieten! Natuurlijk had hij zich laten beinvloeden door het geschreeuw van dat lange serpent. Dwaas, die hij was. Hij kon maar op één manier de lachers tot zwijgen brengen en wel door het plaatsen van een voltreffer. Daar was een bedaarde hand voor nodig. Die jonge kerel legde het er natuurlijk op toe hem te prikkelen en zenuwachtig te maken. Dat mocht niet nog eens gelukken. Als hij nu niet door een volwaardig schot zijn meesterschap toonde was zijn reputatie naar de maan. Hij bleef een volle minuut onbeweeglijk staan, dan legde hij de tot rust gekomen vinger weer om de trekker en richtte.


  „Oompje zet zich schrap, jongens. Let op, hij zal met een twaalf laten zien, waartoe hij in staat is.” „Verwenste grootb…”


  Ho! Niet in die oeroude val trappen, Zane. Boven het geschreeuw van dat stuk geboefte staan. Eerst die twaalf schieten, dan zou hij wel zorgen dat die knaap en die knaap niet alleen de lust tot lachen verging.


  Voor de derde maal kraakte de revolver van Zane Flatow en het was een twaalf. Het lood had de binnenste ring geraakt en dus werd het schot als de tweede voltreffer van de dag gewaardeerd.


  De omstanders lieten zich door het trotse glimlachje van de man op het podium in de luren leggen en staarden hem bewonderend aan. Dit hadden zij na de voorgaande matige prestaties niet meer verwacht.


  „Nou?” riep Zane Flatow„ ,waar is Graaggroot nu? Zie ik het halfdroge kuiken, dat na mij wou schieten niet meer?” „0, zeker, oompje,” riep de jongen, dichterbij gekomen, hem opgewekt toe. „Pas op, dat je niet in de wolken verdwijnt en blijf met je voeten op de grond, waar je hoort.” „Het is jouw beurt, jongetje,” kleineerde Zane Flatow. Hij liet zich niet voor de gek houden en de vlegel moest nu meteen afgestraft worden. Het zou nuttig voor hem zijn eens hartelijk uitgelachen te worden. Dat hadden zulke rakkers nodig. De blonde rakker betrad het podium en nu werd Zane Flatow pas gewaar dat ‘Graaggroot’ hem een eind boven het hoofd gegroeid was. Het werd hem eveneens duidelijk, dat dit niet de enige in het westen gewaardeerde kwaliteit aan hem was. Hij mocht jong zijn, in elk geval beneden de twintig, maar hij maakte met zijn lenige, gespierde lichaam en rustige houding, nu hij eenmaal hier boven was, een mannelijke indruk. Vooral die bedaardheid imponeerde en Zane Flatow kreeg, naar het nog steeds glimlachende gezicht kijkende een eigenaardig gevoel van onzekerheid in de maagstreek. De knaap droeg twee fonkelnieuwe revolvers als een ervaren Coltman. Zij hingen zwaar op de heupen en zo laag, dat hij de met zilver beslagen kolven onder het onmiddellijke bereik van de handen had. Opvallende handen. Zij waren donkerbruin verbrand, ten bewijze, dat hij geen leren handschoenen placht te dragen, die de veedrijvers niet kunnen missen. „Krijg ik je Colt, oompje, als ik driemaal in de roos schiet?” Zane Flatow, die op het podium was blijven staan om van zijn triomf te genieten, schaterde het uit en riep de omstanders toe: „Hoor je dat, mannen? Ik dacht het al. Hij is niet helemaal bij zijn verstand. Drie voltreffers! Zouden we hem maar niet naar de kliniek brengen, bij dokter Eisenstein?” „Ik krijg je Colt, oompje, als ik driemaal twaalf schiet.” „Maar natuurlijk, Blondy! Natuurlijk! Als jij het kunststuk volbrengt, dan krijg je niet de ene maar allebei mijn Colts!” Hij vond het een goeie mop, zich met een idioot te vermaken, al zou er natuurlijk iets tegen gedaan moeten worden, dat zo’n halve gek met een paar geladen revolvers rondliep. Straks. Eerst deze grap.


  „Je hoort het, mensen!” riep de lachende jongen. „Onder getuigen twee Colts voor drie twaalfjes. Zet even een nieuwe schijf op.”


  Het werd Flatow te machtig. Brullend van het lachen sloeg hij de handen op de dijen. „Hij moet een nieuwe schijf heb-benl Nou, vooruit maar, hij zal er geen schade aan doen. Hé, jullie, daar vooraan! Clark, Stenton, ga een paar meter opzij, je bent daar je leven niet zeker.” Toen viel het eerste schot.


  Clark, die vlak naast de schijf stond, wilde na de waarschuwing van Flatow opzij springen, maar hoorde meteen de kogel inslaan. Hij kon geen gaatje vinden en vermoedde, dat de jongen de stang getroffen had. Reeds wilde hij afzwaaien, het overal gelijke teken van een ver afgedwaalde poedel toen hij ineens grote ogen opzette. Stenton, de controleur aan de andere kant liet de onderkaak zakken en zijn vinger gleed naar het punt waar daarnet nog het cijfertje ‘12’ stond en nu niet meer. Het zwart van de plank achter het kartonnetje was doorboord. Clark nam het kaartje eraf en hield het tegen het licht.


  „Mensen,” schreeuwde hij hees van bewondering, „hij heeft het cijfer eruit geschoten. De zuiverste voltreffer, die ik ooit gezien heb!”


  Stenton bevestigde een nieuw kaartje, want het was de gewoonte, dat wie een zuivere voltreffer plaatste het bewijs daarvan mee mocht nemen. Nauwelijks had hij de punaise vastgeprikt of op een paar vingers afstand van zijn hand sloeg de tweede kogel in.


  „Clark, Clark,” kreunde hij. „Kijk eens hier? Wat zie je daar? Het cijfer is weer weg!” „Weer een ‘12’. Dat is geen toeval!” „Nee - dat is een wonder. Flatow verspeelt zijn Colts!” Stenton kondigde met luide stem het resultaat aan en de verbazing was algemeen. Tweemaal twaalf! Bestond zoiets? Van de heup af. Wat was dat voor een knaap? Blijkbaar was hij er zelf verwonderd over, te oordelen naar het onschuldige gezicht.


  Zane Flatow staarde verbluft naar de Colt in de hand van de jongen. Dat was niet normaal meer. Een piepjonge vlegel, die de wapens beheerste met een virtuositeit, waaraan maar weinig grootmeesters konden tippen. Toen viel hem iets op aan de revolver, waarmee de wonderknaap schoot, die een veel kortere loop dan de normale modellen Colt hadden. De allernieuwste constructie, waarover hij alleen nog had horen praten. Er was maar één geweermaker, die dit model vervaardigde, een meester in Evansville. Het gerucht ging, dat die meester de beide eerste exemplaren weggegeven had aan de jongen, wiens naam de laatste weken op ieders lippen lag, die Trixi uit het oerwoud. Het kon toch niet…


  .Jongen,” vroeg hij aarzelend, „wie heeft die Colt, waarmee jij schiet, gemaakt?”


  „Waarom wil je dat zo graag weten, oompje?”


  „Ik interesseer mij voor alles wat wapen is en het schijnt me een nieuwe constructie te zijn.”


  „Hij heet Bob Haller!”


  „Aha!”


  Nu wist Zane Flatow, wie hij voor zich had en het verwonderde hem niet meer toen de ander ook de derde kogel gebruikte om een ‘12’ uit de schijf te schieten. Terwijl sheriff Hunter geestdriftig meedeelde dat hij voor zijn lijfwacht voldoende had aan deze ene meesterlijke schutter en de andere gegadigden sportief de overwinnaar van wat het karakter van een schietwedstrijd aangenomen had bejubelden, kwam Zane Flatow naar voren en overhandigde hem, met een gezicht dat zowel teleurstelling als welgezindheid kon uitdrukken, zijn beide revolvers. De wijze waarop hij dit deed herinnerde aan een Spaanse grande, die er zijn hoogste voldoening in vindt een arme drommel een genoegen te doen. Daarna verliet hij met hoog opgericht hoofd het sheriffserf. Niemand had het dreigende licht zien flikkeren in de tot smalle spleetjes achter laaghangende wimpers geworden ogen. Vermoedelijk de blonde jongen ook niet, hoewel deze de man geen moment uit het oog verloor. Het zou hem verraden hebben, dat in deze zaak het laatste schot nog niet gevallen was.


  Het laatste schot, dat altijd beslissend is.


  ‘s Avonds van dezelfde dag, toen de zon diep in het westen wegzonk vond in Hendersville nog een opzienbarende gebeurtenis plaats.


  Spencer Face, een van de oudste bewoners van de stad, die reeds in de beste jaren was toen de eerste steen voor de plaats nog gelegd moest worden was ongewild en ongeweten de oorzaak van het mislukken van een aanslag, waardoor het leven van een jongeman gespaard bleef, maar een ander leven zijn verdiende einde vond. Laurence Steen, de door vele sheriffs gezochte beruchte bandiet, faalde en dat betekende zijn dood.


  Spencer Face hield ervan in de laatste stralen van de ondergaande zon voor zijn eenvoudige blokhut te zitten met de handen op de knieën gevouwen en mijmerend over zijn veelbewogen verleden. Hij werd daarbij menigmaal gestoord, want hij verkocht rookartikelen, die hij op een open kraam voor zijn midden in de stad staande woning uitstalde. Hij verdiende er een aardige boterham mee, maar moest dan ook altijd klaar staan voor de klanten, ook als die zich niet ontzagen hem in zijn middagdutje of zijn avondmeditatie te storen. Spencer had goede dagen gekend, toen zijn vrouw en zijn drie zonen nog leefden. De eerste stierf een natuurlijke dood, de drie jongens verloor hij door de ruige levensomstandigheden van zijn tijd. De oudste viel in de Secessie-oorlog, de tweede werd doodgestoken bij een kroegruzie en de derde werd het slachtoffer van een roofoverval. Het was allemaal al een hele poos geleden, maar zijn dromen voerden hem nog alle dagen terug naar die gelukkige dagen van een ongestoord gezinsleven. Deze avond was hij wel heel ver weg, want hij merkte niet, dat een klant een hele tijd geduldig stond te wachten. Het was er geen van de soort, die een grote mond opzetten als zij niet onverwijld kregen, wat zij wilden hebben, maar een jongen die geduld en tijd in overvloed scheen te hebben. Pas toen Spencer Face zich wat onrustig op de stoel verschoof zei hij bescheiden: „Ik zou graag wat pijptabak willen kopen, als ik niet stoor.”


  Spencer Face keek op en zag een paar allervriendelijkste ogen op zich gericht. De voor hem staande jongeman was hem dadelijk sympathiek. Hij hield van jonge mensen met een openhartig voorkomen en bescheidenheid. Er waren er maar al te veel, die geen paar sigaretten konden kopen zonder een vloed van krachttermen en die scholden als de oude man niet op de been kwam voordat zij nog iets gevraagd hadden. „Vanwaar ben je gekomen, jongen?” vroeg hij om iets te zeggen.


  „Van Arkansas, oudje,” kreeg hij ten antwoord. „En waarheen gaat de reis?”


  „Ergens. Men kan dat nooit zo precies zeggen. Het hangt van de omstandigheden af, nietwaar?”


  „Is het soms de bedoeling in Hendersville te blijven? Voor kortere of lange tijd?” Spencer wikkelde het pakje tabak nog eens netjes in een stuk van een oude krant en nam zijn geld in ontvangst.


  „O, dat hangt van de omstandigheden af. Het schijnt hier niet helemaal pluis te zijn. Waarom liet de sheriff die schietproeven afleggen? Wat moet hij met een lijfwacht?” Maar Spencer Face wilde zijn best doen zijn klant in te lichten.


  „Het is een vreemde historie. Heb je de naam Mike Mumm wel eens gehoord?”


  „Wat is er met hem aan de hand?”


  „Je hebt dus van hem gehoord?”


  „In Arkansas wordt over dat soort harde kerels gepraat, heeft Mike Mumm iets te maken met die schieterij?” Spencer Face krabde zich eens achter het oor. „Niet direct, boy. Het is eigenlijk een beetje moeilijk te begrijpen. Een domme geschiedenis. Ik weet niet goed hoe ik het moet uitleggen. Gisteren werd een aanslag gepleegd op sheriff Hunter en die zou gelukt zijn als Ben Silver hem niet uit zijn benarde positie gered had.” „Ben Silver? Wie is dat nu weer?”


  Met lichtende ogen verzekerde de oude man: „Ben Silver is een jongen, over wie nog eens in alle westelijke staten gesproken zal worden. Een krachtwonder - een fenomeen, een reus!”


  „Nou, nou, oudje,” lachte de vreemde. „Nu zul je wel overdrijven.”


  „Hij heeft de sheriff uit een vernielde postkoets gesleept, jongen. Hij drukte de ingedeukte wanden van de wagen uit elkaar met de blote handen. Dat zegt misschien niet zoveel, maar je moet weten dat twee sterke paarden het even tevoren niet klaar konden spelen. En daarna heeft hij Mike Mumm verslagen.” „Bestaat niet!”


  „Ik ben niet gewend de mensen voor te liegen, boy. Het is waar. In een open, eerlijk gevecht heeft hij hem eronder gekregen. Het moet een machtig gevecht geweest zijn. Man tegen man. En dan is deze Ben Silver een piepjonge kerel van nog geen twintig jaar - zoiets als jij.” „En wat had daar het proefschieten mee te maken?” „Dat is hetgeen ik niet goed uitleggen kan. Wel eens gehoord van de Grote Harry?”


  De jongeman sloeg verwonderd de ogen op.


  „Harry Mumm!”


  „Ben Silver meende met die beruchte bandiet te doen te hebben en hij wilde wraak nemen voor de gemene streek met die postkoets. Het scheelde niet veel of Mike Mumm was naar de mollen gegaan. Daarom is de sheriff bang voor een aanslag op Ben Silver. Hij weet nu, dat hij Harry Mumm moet hebben en Mike Mumm is ook des duivels. „Hoe weet je waar de sheriff bang voor is?” „De hele stad praat erover. Hendersville is er vol van. José Hunter is natuurlijk gek met de redder van zijn leven en wil hem zolang hij hier is onder bijzondere bescherming stellen. Er mag hem in onze stad niets overkomen, zie je.” „Ik begrijp het, oudje, en ik dank je wel voor de inlichtingen. Nu moet me nog één vraag van het hart. Ik heb een goed uur geleden een zekere Zane Flatow ontmoet…” „Gefeliciteerd. Hij is een van de rijksten uit deze omgeving en zijn invloed reikt tot in de grote steden, waar hij ook zaken en relaties moet hebben. Daarbij is hij een goede sportman.” „Schutter?”


  „Dat ook. Al heeft hij het meer op die nieuwe sport van de laatste tijd, het vrije worstelen. Pak ‘m waar je ‘m pakken kunt zegt men ertegen. Vandaar dat hij dik bevriend is met Mike Mumm.” „Ach zo!”


  „Men beweert wel, dat Zane Flatow Mike’s manager zou zijn en dat hij een sterke stem in het kapittel heeft bij de kampioenskeuze. Hij moet voortdurend op zoek zijn naar nieuwe talenten.”


  „Interessante kerel.”


  „Een grootspreker is hij ook. Een echte praalhans als je ‘t mij vraagt.” De oude man kwam in vuur. „Hoe eerder die kwast uit Hendersville verdwijnt hoe liever het mij zal zijn. Beweerd wordt dat het in dat grote huis van hem niet pluis zou zijn.” „Interessant.”


  „Nee, het moet er niet deugen. Men hoort er soms afschuwelijke geluiden - grove vloeken, hevig gekreun en dan weer schaterend lachen.”


  Plotseling werd de aandacht van de oude man afgeleid door het verschijnen van een grote man aan de overkant van het plein, een man, die dadelijk alle aandacht trok. „Daar heb je hem, vreemdeling.” „Wie?”


  „Ben Silver, de jonge Goliath.” Met een weemoedig glimlachje vervolgde Face: „Zonde, dat zo’n veelbelovend gewas zo vroeg zal moeten verdorren.”


  De vreemde scheen daarvan onder de indruk te komen. „Wat wou je daarmee zeggen, oudje?” vroeg hij bezorgd. „De jeugd heeft maar twee ogen en ziet als regel niet anders dan wat haar interesseert. Ouderdom ziet met vier ogen. Daarmee let hij op allerlei kleinigheden, die de jeugd zich laat ontgaan. Zo dadelijk breekt de hel over die jongen los. Hij kan zijn lot niet ontlopen. En de sheriff is er niet. Zie je die roodharige schooier daar in dat portiek niet?” De jongeman keek in de aangeduide richting en knikte. „Dat is Laurence Steen,” vervolgde de oude man. „Een beruchte Coltman, revolverbandiet mag ik wel zeggen. De beste vriend van Harry Mumm, zegt men. Hij staat daar te wachten op zijn slachtoffer dat regelrecht het verderf tegemoet loopt.”


  „Dan moeten wij hem helpen.”


  „Wij? Je bedoelt jij en ik? Jongen, ik zou alleen om hulp kunnen roepen. Maar al ben ik oud, ik wil nog graag een poosje leven. Ik heb nog een goede boterham. Mijn zaakje loopt best. Let op, vreemdeling, let op… nu gaat het gebeuren.” Op hetzelfde ogenblik donderde het eerste schot over ‘t plein. Met doffe, nagalmende slag. Uit het portiek aan de overkant was de roodharige kerel met het pokdalig gezicht naar voren gesprongen toen Ben Silver passeerde. Automatisch liet de reuzengestalte zich vallen en zo ontdook hij de kogel. Het zou uitstel van executie zijn want een tweede schot moest op zo’n korte afstand een voltreffer zijn al zou het uit de Colt van een middelmatige schutter komen.


  Maar de moordenaar werd plotseling geremd in zijn bewegingen. Er ging een heftige schok door zijn lange gestalte, die op een zonderlinge manier achterwaarts doorboog. De Colts vielen uit zijn handen en reeds strekten de geweldige grijpers van de lenig weer opgesprongen Ben Silver zich naar de man uit. De reus moest het schot van de overkant van het plein wel gehoord hebben, maar gaf er naar het scheen zich niet dadelijk rekenschap van wat het beduidde. Pas toen zijn vingers zich om de hals van de rode bandiet sloten, bemerkte hij, dat hij op het punt stond een reeds dode te wurgen. Zijn oog viel op een klein, hatelijk gaatje tussen de valse ogen van de sluipmoordenaar, een klein, rond gaatje met blauwe rand, als de sluitpunt die het lot zette achter een misdadigersleven. Ben Silver liet de dode vallen met een gebaar van de diepste afschuw. Het was alsof hij bij vergissing een giftig reptiel gegrepen had. Zijn blik zocht naar de schutter, die zijn leven redde. Met grote stappen stak hij het plein over naar de armelijke blokhut van Spencer Face. Daar kwamen zij tegenover elkaar te staan. Voor het eerst in een lang leven, dat aan een grote gemeenschappelijke zaak gewijd zou zijn. Geen van de beide jongemannen, die elkaar hier in sensationele omstandigheden leerden kennen, kon in de verste verte vermoeden hoe rijk hun beider bestaan zou worden, hoe rijk aan opgaven, hoe rijk aan successen in dienst van de gerechtigheid. Zij waren het zich niet bewust en toch mocht het een groot moment heten.


  „Dat schot kwam net op tijd. Ik wou je er even voor bedanken.”


  „O, geen dank. Het was vanzelfsprekend.” „Het heeft mijn leven gered.”


  „Ik zou het voor ieder ander ook gedaan hebben. Laten we er niet meer over praten.”


  „Mijn naam is Ben Silver. Je mag me ook Blacky noemen, zoals mijn vrienden plegen te doen.”


  „Ik heet Conny. Conny Coll. Vrienden heb ik niet, anders kon ik me Blondy laten noemen.”


  Na deze woorden drukten zij elkaar even de hand en toen stokte het gesprek. Er had zich een talrijke groep mensen, aangelokt door de schoten, rondom hen verzameld. Spencer Face was niet te best ingelicht geweest, want sheriff Hunter bleek in de stad te zijn en kwam met een paar helpers aanstormen. Zij konden nog slechts het lijk van de dode bandiet naar de dodenkamer brengen. Toen José Hunter officieel bekendmaakte, dat het om de bandiet Laurence Steen ging, de vogelvrije roofmoordenaar, ging er een gejuich op. De beide jongemannen, die de dood van deze schurk teweegbrachten, zagen zich omringd door een bewonderend publiek. Beiden waren nog geen etmaal in Hendersville en beiden volbrachten daden van sensationele betekenis. De zwartharige was door de natuur bedeeld met ver boven het middelmatige uitgaande krachten en de blonde met een ongemeen rustige, trefzekere hand en een scherp oog, zoals hij op het schietpodium van de sheriff spelenderwijs en hier in het stadscentrum in de harde levensrealiteit bewees. Het was een wonderbaarlijk toeval, dat die twee elkaar hier in Hendersville moesten ontmoeten. Samen vormden zij een volmaakte eenheid en zij beschikten over de beide waardevolste eigenschappen die een man zich in dit ruige land kon wensen: staalharde, onoverwinnelijke vuisten, die vernietigend toesloegen als het nodig was en soepele handen, geschapen om bliksemsnel te reageren en haarscherp te raken. Spencer Face had aandachtig geluisterd naar het korte gesprek van de beide hoofdrolspelers in het drama. Hij had in een lang leven veel gezien en veel mensen leren kennen en mocht zich op zijn rijpe oordeel wel verlaten. De wildste tijd van het Wilde Westen viel in zijn jonge jaren en menigmaal was de dood hem even nabij geweest als Ben Silver daarnet. En daarom kende Spencer Face de wereld en de mensen. Hij zag hoe sheriff Hunter en diens metgezellen zich verwijderden na een paar korte woorden tot de twee jongemannen. Hij zag Ben Silver en Conny Coll elkaar goedendag zeggen en hoorde de enkele woorden, welke zij daarbij wisselden. En hij wist, dat dit geen afscheid voor altijd was, maar een tijdelijke scheiding.”


  „Blondy,” had de reus gezegd, „wij zien elkaar weer.” De blonde knikte slechts en zei met zijn zachte maar heldere jonge stem: „Dat zullen we aan het lot moeten overlaten.” Spencer Face keek hen zo lang mogelijk na. Hij wist niet wie van die twee hem het meest sympathiek was, de zwartharige, die de sheriff in diens bureau volgde of de blonde, die met verende roofdierschreden in de menigte verdween. „Beste jongens,” mompelde hij. „Echte, flinke jongens. Een geluk dat de hemel er van dat slag geboren laat worden om de vuiligheid uit de weg te ruimen. Men moet er niet aan denken, dat zij de verkeerde weg op hadden kunnen gaan. Maar dat doen zij niet, die twee niet, Goddank. Zij zijn deugdelijk - onvervalst goud.”


  Spencer Face had zijn hele leven lang geluisterd naar de stem van zijn hart en was er nooit bedrogen mee uitgekomen. Dat zou niet ineens veranderd zijn, dacht hij.


  José Hunter was diep onder de indruk van de voorvallen van de laatste dagen, die hun sporen in zijn verweerde gezicht achterlieten. Eerst de overval, waarbij hij als door een wonder aan de dood ontsnapte. Nu weer de aanslag op zijn beschermeling, Ben Silver. De gedachte aan ‘Grote Harry’ en diens gewetenloosheid maakte hem woedend en gaf hem een wanhopig gevoel van machteloos zijn. Een revolverbandiet als Laurence Steen loslaten op een argeloze kerel van nog geen twintig jaar, die niet eens een revolver bij zich had vond hij de gemeenste streek, die hij in zijn veeljarige loopbaan meemaakte. Nu had de achterbakse sluipmoordenaar zijn verdiende loon gekregen, maar dat was een even groot wonder als dat in de postkoets. Het geschiedde geheel buiten zijn bemoeiingen om en dat hinderde de plichtsgetrouwe ordebewaarder.


  Ben Silver, die de sheriff naar binnen gevolgd was, nam plaats op een gemakkelijke schommelstoel aan het raam, bij de bloemen in de vensterbank.


  „Wie was die blonde, Ben?” informeerde José Hunter. „Hij noemde zich Conny Coll, sheriff.” „Conny Coll? Conny Coll?” mompelde de sheriff meer voor zichzelf dan voor zijn gast. „Ik heb de naam meer gehoord. Ik heb vanmiddag bij het schieten al over hem staan piekeren.”


  „Ken je hem?”


  „Ik zag hem vandaag voor het eerst en hij was al weer verdwenen voor ik kans kreeg eens met hem te praten.” De sheriff zweeg en staarde nadenkend voor zich uit. Toen hernam hij het woord. „Ik zal het je maar zeggen. Wat daarstraks gebeurde heb ik voorzien. Alleen dacht ik geen ogenblik, dat het zo gauw zou komen. Het was mijn bedoeling de aanslag van Harry Mumm te voorkomen. Daarom wilde ik een bekwame lijfwacht aanstellen.” „Voor mij?”


  „Voor jou, Ben. Het is mijn plicht. Je schudt nu wel het hoofd en je meent, dat je op jezelf kunt passen. Maar zoals ik je eerder zei en daarnet bewezen werd: tegen gemene schoten uit een hinderlaag is je lichaamskracht niet opgewassen. Zolang je hier bent, in het rijk van Grote Harry zo gezegd, ben je in gevaar, maar ik mag niet toelaten dat je iets overkomt. Helaas was er onder de gegadigden voor de lijfwacht maar een, die aan de eisen voldeed. Ik mag geen half bekwame schutters een taak opdragen waar zij niet tegen opgewassen zijn. De ene was de blonde. De vreemdeling, die mij niet eens zijn naam zei. Een naam betekent niets zei hij en dollars betekenen niets. Hij lachte me gewoon uit, toen ik hem als lijfwacht in dienst wilde nemen. Hij was voor zo’n baantje niet geschikt, beweerde hij en hij had ook geen tijd lang in Hendersville te blijven. En wat kon ik daartegen inbrengen?” Ben Silver had maar met een half oor geluisterd. Zodra Hunter over hem begon te praten scheen hij alle belangstelling te verliezen.


  „Een prachtvent, sheriff. Waarachtig, een fijne kerel. Een, die ik als kameraad zou willen hebben. Hij zou een vriend naar mijn hart zijn…” Er lag iets dweperigs in de zachte stem, zoals men het bij een man van zijn formaat niet zou verwachten.


  „Heb je dan geen afspraak gemaakt hem weer te ontmoeten?”


  „Nee, sheriff. Hij was nogal terughoudend en vond het helemaal niet prettig, dat ik hem aansprak. Het liefst had hij, dunkt me, gezien dat ik er geen woord over gesproken had. Eigenaardige jongen. Maar een geweldig schutter! Op zo’n afstand dat haarzuivere schot!”


  „Ik heb tot nu toe geen tweede schutter zo gezien, Ben. We zullen zijn naam moeten onthouden. Wat ik je vertel, we horen meer van hem. Het gaat met hem net als met jou. Want ook de naam Ben Silver zal eens een begrip vertegenwoordigen.”


  „Ik ben niet eerzuchtig, sheriff. Het is helemaal mijn plan niet een beroemdheid te worden. Die poppenkast ligt me niet.”


  „Maar, jongen, je hebt Mike Mumm klein gekregen. Als je daarbij bedenkt, dat je nog niet eens volwassen bent, dat je nog maar aan het begin van de ontwikkeling van je krachten staat dan is het om bang te worden voor de volle kracht van je leven. Ik ben geen stroopsmeerder, dat heb je al wel kunnen merken en het laat mij koud hoe de mensen over me denken. Maar jou moet ik als eerlijk waarnemer zeggen: je hebt het in je wereldkampioen te worden, een koning van de mat. Ben, jongen, gebruik je verstand en maak een beroep van je sport. Je kunt er schatten mee verdienen.” Wederom wenkte de jeugdige Goliath afwerend. „Wedstrijdworstelen interesseert me geen zier, sheriff. Het zou het gevoel geven een moordenaar te zijn. Een moordenaar van illusies en mogelijkheden. Het kost me geen moeite een stevige ijzeren stang te buigen. Menselijke botten zijn niet van ijzer, sheriff. Zij breken in mijn handen als glas, eerlijk waar. En het kan mijn roeping niet zijn anderen ongelukkig te maken. Al lopen er veel, die het zouden verdienen.” „Als je het zo bekijkt moet ik je gelijk geven. Ik ben geen vriend van de nieuwe ruige sportrichting. Maar als het toch zo is dat de kerels de mat op gaan, alleen om een hoop geld te verdienen moeten ze er maar een paar gekraakte botten voor over hebben. Voor de botten van een ander zijn ze ook niet bang.”


  „Ik noem dit geen sport meer, sheriff. Het is misdaad, moord.”


  „Zo slim zie ik het nu ook weer niet. Maar ik wil je niet winnen voor de strijd op de mat, jongen, ik zeg alleen, dat je er succes zou hebben.”


  „Daar weet ik alles van, sheriff. Ik heb in Austin verscheidene van die vertoningen bijgewoond. De kerels maken een hoop spektakel. Gezichten trekken, schreeuwen en tekeer gaan, hoewel ze nergens pijn voelen. Het geeft mij meer het gevoel een toneelvoorstelling dan een gevecht bij te wonen. De laatste keer zou het iets groots wezen. Een gevecht om de titel tegen de ‘Bom’. Het zogenaamde gevecht duurde maar even, toen werd de overwonnen tegenstander van de ‘Bom’ weggedragen en de bende huilde als een horde wilde apen, die men het voer voor de neus weghaalt. Er kwam een brulaap naar voren en schreeuwde om een vent, die duizend dollar zou willen verdienen. Duizend dollar als hij de ‘Bom’ de baas kon. Die ‘Bom’ zag er uit als een gorilla. Zwaar behaarde klauwen, een afgrijslijk vertrokken tronie met een spiegelgladde schedel - het was erger dan een mensaap. En het gebrul tegen de menigte hield maar niet op. ‘Waar is de held, die hier durft te komen? Zijn er dan geen kerels meer met pit in de mouwen? Moeten die duizend dure dollars hier dan blijven liggen?’ Zo ging het maar door. Het was tenslotte beledigend brutaal. Nou, toen…”


  Ben Silver zweeg met een fijn glimlachje om de brede mond en de sheriff spoorde hem aan: „Nou, en toen…?” „Toen heb ik even die duizend dollar verdiend.” „Dat dacht ik al.”


  „Nooit gemakkelijker een handvol geld in de wacht gesleept. Zodra hij mij tussen de touwen zag kwam hij als een opgehitste prairiebuffel op me af. Hij kon niet eens fatsoenlijk wachten tot ik de bovenkleding uitgetrokken had en dus moest ik hem een oorveeg geven. Hij sloeg meteen al sierlijk over de kop. Ik maakte me klaar en het gevecht was nog nauwelijks begonnen toen wist ik al dat die aap met zijn opzettelijk afzichtelijk gehouden tronie en zijn onnodige apebeharing mij niets zou kunnen doen.”


  Weer zweeg de verteller, die vond, dat het verhaal lang genoeg was. José Hunter dacht er anders over. „En toen, Ben?” drong hij hunkerend aan. „Je wilt toch niet ophouden nu het pas interessant begint te worden?” Ben Silver wrong zich in vele bochten om er onderuit te komen en tenslotte zei hij: „Er gebeurde niets bijzonders meer, sheriff. Ik heb een poos met hem gespeeld en ik kreeg er schik in. De kerel brulde dat horen en zien verging. Alsof het om niets minder dan zijn leven ging. Deze keer was het gebrul echt, dat wel. Dat moeten de toeschouwers ook gemerkt hebben, want zij stelden zich aan als de verpleegden van een gekkenhuis. „Ik bracht de ‘Bom’ tactisch tot exploderen. Na een minuut of vijf brulde hij niet meer. Hij kon alleen nog hijgen en kreunen. Het kwam er niet meer op aan, waar ik hem heen smeet: in de touwen, in de uiterste hoek of in de lucht. Ik stelde me op het standpunt dat men voor duizend dollar iets moet presteren, want ik was niet gewend om zo gemakkelijk zoveel te verdienen. Er was nog een kerel bij ons, aan wie ik me ergerde. Pas later hoorde ik dat die broodmagere panlat, die almaar hinderlijk om ons heen danste, de scheidsrechter was. De vent bleef maar schreeuwen: ‘Break! Break!’ hetgeen moest beduiden: loslaten, ophouden. Ik sloeg er geen acht op en toen hij het tenslotte waagde me bij de arm te grijpen heb ik hem eenvoudig tussen de brullende menigte geslingerd. Dat had je moeten horen, sheriff. Het was bepaald oorverdovend. Ik zag de lange schietop niet weer en ik had rust, ik kon me op de tegenpartij concentreren.” „Verder, Ben, verder. Hoe liep het af?” De sheriff had in lang niet zo interessant horen vertellen en bovendien verkeerde hij onder de invloed van het merkwaardige fluidum dat de rauwste van alle sporten scheen uit te stralen. Ben Silver schudde verwonderd het hoofd. „Verder niets. Ik heb alleen vastgesteld, dat de kerel zijn naam niet waard was. ‘Bom’! Belachelijk. ‘Kaatsbal’ had men hem moeten noemen. Of ‘Schreeuwlelijk’. Toen ik hem een carrousel liet draaien dacht ik dat hij zou stikken. Ik had hem alleen maar bij de linkervoet gepakt en een beetje om mijn eigen as gedraaid. Eén minuut, langer niet. Ik vond het leuk en omdat de ‘Bom’ niet meer mee wilde spelen en de mat te hard was, liet ik hem maar een beetje in de lucht cirkelen. Grote goden, sheriff, als ik hem toen losgelaten had, zou er een man minder in de sporthal geweest zijn. Na de draaierij probeerde ik de beweeglijkheid van zijn botten eens en dat beviel hem nog minder, geloof ik. De kerel had eenvoudig geen sap in de gewrichten. Alleen lauw water. Toen zijn gehuil mij misselijk begon te maken en ik het niet langer wilde aanhoren heb ik de ‘touwtruc’ met hem geprobeerd. Wel eens van dat kunstje gehoord, sheriff?” „Nee, ik niet. Hoe zou ik?” reageerde de sheriff gretig. „Och, het is eigenlijk heel simpel. Als de tegenstander toevallig over het bovenste touw valt behoeft men enkel de nek en de voeten te grijpen, het geheel krachtig omlaag te drukken en dan ineens los te laten. Ik heb het met de ‘Bom’ geprobeerd. De kerel vloog regelrecht in de vijfde rij toeschouwers. Daar zat toevallig een stel vrouwen, die mijn spel bar mooi schenen te vinden en ik vond het wel een aardige attentie de vleesklomp regelrecht op hun schoot te laten vallen.” „En verder, Ben? Het is toch nog niet uit?” „O, verder niets. Ik wachtte een minuut of vijf of de aapmens bij me terug zou komen, maar dat deed hij niet. Waarschijnlijk kroop hij onder de banken door naar buiten. Er kwam wel een drukdoenerige kerel bij me met een handvol bankpapier. Dat was alles. Het was mijn eerste daadwerkelijke kennismaking met de sport ‘pak ‘m’ en het zal waarschijnlijk de laatste ook wel geweest zijn. Nee, sheriff, geen hobby voor mij. Als ik eens tegenover een oprechte tegenstander kwam te staan en ik werd gedwongen al mijn kracht te gebruiken zou het ernstige gevolgen hebben. Dat mag niet. Leven en gezondheid van een evenmens is een heilige zaak, sheriff.” „Het kostbaarste op deze wereld en men moet gaven en krachten niet gebruiken om er schanddaden mee uit te halen. Dat is misbruik. Dit soort sport is een aanfluiting van de natuur, een bespotting van de hoogste levenswaarden.” „Een lofwaardige opvatting, Ben. Maar je bent nog jong. Nog onbedorven en onervaren. Daarom zal ik je zeggen: je zult je natuurlijke gaven menigmaal moeten gebruiken tegen het leven van een ander mens. Waarschijnlijk vaker dan je nu voor mogelijk houdt. Zo is de maatschappij, jongen, en daar doe je met mooie theorieën niets tegen.” Ben Silver had er al weer geen vermoeden van dat sheriff Hunter’s voorspelling van a tot z bewaarheid zou worden. Al binnen een kort tijdsbestek.


  Omdat hij niet graag over deze dingen sprak, trachtte hij het gesprek op een ander onderwerp te brengen.


  „Heeft Mike Mumm veel vrienden, sheriff?” informeerde hij.


  De sheriff verbaasde zich over de onverwachte vraag en dacht even na eer hij antwoordde: „Alleen bewonderaars. Dat is wat anders dan vrienden. Zolang hij in Hendersville woont heb ik hem geloof ik alleen met Zane Flatow, de zakenman, samen gezien. Waarom vraag je ernaar?”


  „Hoe staat het met Harry Mumm? Komt die wel eens in de stad?”


  „Hij is er enkele keren geweest, telkens maar een paar minuten. Eer ik ingelicht was verdween hij alweer.” Ben Silver’s vragen werden telkens onbegrijpelijker. „En heeft hij vrienden in Hendersville?” „Dat heb ik niet kunnen vaststellen,” zei de sheriff schouderophalend. „De laatste keer dat hij hier was moet hij alleen Zane Flatow even opgezocht hebben.” „Aha!”


  „Wat bedoel je?”


  „Ik dacht alleen even hardop, sheriff. Iedere bandiet heeft zijn geheime verbindingen met de buitenwereld en ook Harry Mumm kan er niet buiten. Hij moet verborgen bronnen hebben, waaruit hij kan putten. Daardoor wist hij, dat ik me nog in Hendersville ophield.”


  „Natuurlijk heeft hij zijn verklikkers, maar die verraden zich niet. Aan vermoedens en verdenkingen heb ik niets. Zolang ik geen onaantastbare bewijzen heb, kan ik tegen niemand iets ondernemen. Intussen is het me nog niet duidelijk, waar je heen wilt met je vragen. Heb je bepaalde plannen?” „O, nee, sheriff, helemaal niet. Het zijn zomaar losse invallen. Deze bijvoorbeeld ook: ik zou wel eens willen weten of de twee Mumms familie van elkaar zijn. Broers misschien? Of vader en zoon?”


  Sheriff Hunter kon er eerlijk geen antwoord op geven. Hij had al een poos zijn best gedaan voor zichzelf klaarheid te scheppen op dit punt, maar het ontbrak hem aan gegevens in een tijd, waarin niet iedereen met een geboortebewijs of een paspoort in de zak rondliep.


  Nadat Ben Silver zich nog de ligging van Zane Flatow’s woning had laten uitduiden, stond hij op en liet hij een ongeruste sheriff, die hem zorgelijk nakeek, op het bureau achter. Hunter kende Zane Flatow beter dan de meeste mensen en hij wist hoe gevaarlijk de aalgladde koopman kon zijn. Ben Silver was de indirecte aanleiding, waardoor de verwaande koopman zich belachelijk maakte, zodat heel Hendersville er nu nog om grinnikte.


  Een zo zelfingenomen heer, voor wie er maar één God was - hijzelf - zou verhaal zoeken waar hij maar de kans kreeg. Daarom was hij een doodsvijand van Ben Silver zowel als van Conny Coll.


  En misschien waren er nog wel andere redenen ook…


  De woning van Flatow was een bezienswaardigheid. Het was de grootste van Hendersville en lag midden in een natuurpark met machtige Douglassparren, rode eiken, dennen en veel struikgewas. Behalve een grote moestuin was het park een soort miniatuur oerwoud, hetgeen een geheimzinnige sfeer teweegbracht. Het huis zelf stond op een kleine open plek en er liep enkel een smal paadje heen dat de enige aanduiding was van het menselijk gebruik van de merkwaardige plek. Een paar felle bloedhonden bewaakten het huis met alle wildheid van hun soort. Zij waren bovendien speciaal tegen mensen afgericht en men wist in Hendersville te vertellen, dat niemand zich in het park kon wagen als Zane Flatow niet eerst de honden vastgelegd had. Meer dan eens kwam het dan voor, dat hij een van de dieren niet kon vinden en dat een bezoeker aangevallen werd als het monster plotseling uit zijn schuilhoek op het uitgestrekte terrein aan kwam stormen. Dat kostte de rijke huisheer dan aanzienlijke bedragen aan schadevergoeding. Ook was eens een inbreker, onbekend in de omgeving, door de honden zodanig toegetakeld dat toen Flatow de sheriff gewaarschuwd had, deze nog slechts kon vaststellen, dat de overblijfsels van een persoon waren van het mannelijk geslacht, zo hadden de beesten hem toegetakeld. Naar dit huis nu was de lange jongeman op weg. Het middernachtelijk uur zou weldra slaan en zwak maanlicht sijpelde door de kronen van de bomen en over de hoge omheining, waarachter een onheilspellend gegrom hoorbaar werd. De nachtelijke wandelaar hield zich meer dan een uur bezig met het ondier achter het draad eer het kwaadaardige grommen en grauwen overging in zachtaardiger geluid en tenslotte geheel verstomde. Toen klom hij vastbesloten over de afrastering. De bloedhond wilde opnieuw woedend op de indringer afgaan, maar de jongeman begon weer een vleiend gesprek met hem en wist voor de tweede keer het dier te kalmeren. Het wonder voltrok zich, dat de bloedhond zijn handen likte en kwispelstaartend naast hem sjokte om zich tevreden te laten opsluiten in de kennel vlak bij het huis. De atletische gestalte van de bezoeker was allang in het huis verdwenen, toen een verlangend janken nog altijd getuigde van de merkwaardige invloed van de zachte menselijke stem op het gemoed van het op haat gedresseerde schepsel. Het hield aan tot het tweede monster aan kwam stormen. Deze tweede hond had de neus met bloed besmeurd en dus kennelijk een voedzame prooi geslagen. Het was een prachtig exemplaar van het ras, aanzienlijk groter en indrukwekkender dan zijn soortgenoot, die zich zo gewillig had laten opsluiten. De brede snuit van het monster ging onderzoekend langs het gaas. Hij had een vreemde verwaaiing geproefd en de bloedige hoog opgetrokken lippen ontblootten een machtig gebit als uiting van de door de vreemde lucht opgewekte woede. Hij rende de weg, waarlangs de jongeman gekomen was enige malen op en neer en hoe meer hem duidelijk werd dat hij niets zou vinden hoe giftiger het monster werd.


  Daar stopte het plotseling de vaart af, het nijdige grommen hield op. Bij de ingang van het park was een mens verschenen. Een zwaargebouwde reus van een man met buitengewoon brede schouders. Hij waagde het het terrein te betreden.


  Hete zever droop van de lippen van de bloedhond, gevaarlijk flitsten de kleine, felle ogen, de poten bogen door zodat de zachte buik de grond raakte. Het roofdier in hem was ontwaakt en gereed voor de sprong. Bijna was het zover… bijna…


  Vanaf het ogenblik dat sheriff Hunter de naam Flatow genoemd had, speelde Ben Silver met de wens die man nader te leren kennen.


  Hij was regelrecht van het sheriffshuis naar de bezitting van de verdachte zakenman getogen om poolshoogte te nemen. Hij kreeg niet anders te zien dan het park, want het grote huis lag zo zeer in de bosschages verscholen dat het van de weg af volkomen onzichtbaar bleef. Daarom besloot hij het nachtelijk duister te benutten om het huis op te zoeken en zo mogelijk iets meer gewaar te worden omtrent de geheimen die het scheen te bevatten. Hij had er zijn redenen voor. Zijn leven was in gevaar zolang Harry Mumm leefde en van meer dan één zijde was hem de wenk gegeven zich ook in acht te nemen voor een zekere Zane Flatow. De aanval is nog altijd de beste zelfverdediging gebleken, dacht hij en zo kwam hij tot het besluit reeds deze nacht zijn onderzoek te beginnen. De warenhuisexploitant zou, dat was hij aan de weet kunnen komen, op zijn kantoor in de stad blijven. Van hem zou hij dus niets te duchten hebben. Slaagde hij erin iets te vinden, dat op samenwerking van Harry Mumm en Zane Flatow wees dan schoot hij een eind op.


  Hij stond daar nu bij de ingang en toen hij geruime tijd geluisterd had en niets hoorde, dat op aanwezigheid van mensen duidde, begon hij verder te gaan. Het was niet eenvoudig. Een man van ruim honderddertig kilo levend gewicht kan geen vaardige klauteraar zijn en daarom deed Ben Silver wat voor hem het eenvoudigste, was. Hij greep de zware ijzeren spijlen, de spierballen zetten uit en alleen het wat roder worden van het gelaat van de reus wees erop, dat het uit elkaar buigen van de stangen een grote krachtsinspanning vereiste. Het gelukte en krakend sprongen de ondereinden uit de cementen voegen. Zo kreeg hij voldoende ruimte om het forse lichaam erdoor te wringen. Nu stond hij in het park. Hij deed enkele stappen tot hij de eerste bomen achter zich had. Daar bleef hij even staan, keek nog eens zorgvuldig om zich heen en vervolgde dan met grote stappen zijn weg naar de open ruimte met in het midden het trotse huis.


  Plotseling waarschuwde een dreigend grommen hem en een zwarte gedaante suisde op hem af. Hij liet zich bliksemsnel opzij vallen en de grote hond plofte zijwaarts achter hem in de struiken. Ben Silver gaf het ondier niet de tijd nog eens aan te vallen. Razendvlug schoten zijn machtige armen uit en de handen grepen de hond bij de nek en in de flank. Het zou een klein kunstje geweest zijn het sterke dier te wurgen of met een ferme druk de ruggegraat te breken. Het stuitte hem evenwel tegen de borst een dier te doden dat niet anders deed dan zijn plicht overeenkomstig zijn natuurlijke aanleg. Hij wilde niet anders doen dan het gevaar, dat hem van deze kant bedreigde uitschakelen en de hond tijdelijk onschadelijk maken.


  „Stil maar, Pluto, brave hond,” praatte hij. „Je heet toch Pluto, nietwaar? Iedere bloeddorstige hond heet Pluto. Ja, stil maar, wees maar lief voor het baasje, dan gebeurt je niets.”


  Maar Pluto dacht niet aan lief wezen. Hij weerde zich uit alle macht en die macht was niet gering. Woedend hapte hij om zich heen en hij werkte dolzinnig met de vier poten, waarbij hij begon te krabben zodra hij weerstand voelde. Tot Ben Silver hem door elkaar schudde met een heftigheid, die hem horen en zien deed vergaan. De hond ging benauwd janken en kreeg antwoord van een tweede, waardoor Ben Silver te weten kon komen, dat er een hondehok moest zijn en waar het te vinden was. Want zat dat tweede exemplaar niet opgesloten dan zou hij allang zijn kameraad te hulp geschoten zijn. Ben Silver draafde met zijn levende vracht in de richting van het gehuil en kwam voor een ruim twee meter hoog omrasterde kennel te staan. Nu maakte Pluto de tweede luchtreis, waarbij hij over het gaas vloog om in de uiterste hoek van het hem welbekende verblijf terecht te komen. Nauwelijks voelde Pluto zich vrij of hij nam een sprong naar zijn hok en kroop in het uiterste hoekje. Een bang janken bewees dat hij het avontuur overleefd had, maar vooreerst niet gevaarlijk zou zijn.


  Ben Silver herademde. Ook dat gevaar was bezworen. Nu zou nog moeten blijken wat hij in het huis tegenkwam. Hij verwonderde zich over de afmetingen van het gebouw en dacht aan de verhalen, welke over het gebouw verteld werden, griezelverhalen over kreunen en steunen en huilen en lachen, waarvoor hij de schouders ophaalde. Hij was een man zonder zenuwen, maar nu hij te middernacht zonder daartoe gerechtigd te zijn op vreemd grondgebied stond, was hij toch niet op zijn gemak.


  Hij kon zich evenwel om formaliteiten niet bekommeren, het doel heiligde de middelen, hij moest weten waar hij aan toe was en hij was nu reeds te ver gegaan om nu van zijn voornemen af te zien.


  Spoedig had hij een benedenraam gevonden dat openstond. Maar toen hij het helemaal open wilde trekken, hield hij het losse raam in de hand. Dat betekende, dat het uit de scharnieren gelicht was. Wat drommel, kon dat betekenen? Begonnen de verrassingen nu al? De jonge reus was er de man niet naar lang over zulke kleinigheden te filosoferen en hij wrong het grote lichaam door de raamopening. De laatste hindernis was overwonnen en met een gevoel van voldaanheid bleef hij even staan om de ogen aan de veranderde lichtverhoudingen te laten wennen. Langzaam kreeg zijn naaste omgeving vorm en inhoud. Links keek hij in een gang, die op zwarte duisternis uitliep, rechts ontdekte hij naar beneden voerende trappen. Langs de klamme wand tastend daalde hij af en telde twintig treden eer hij weer vaste grond onder de voeten had. Weer bleef hij een paar minuten staan om aan de volslagen duisternis te wennen en dan begon hij op het gevoel de ruimte te onderzoeken. Het eerste, wat hem in handen kwam was een grote leren bal, die aan twee touwen hing. Daarop volgde een loodzware zak, die aan de zoldering opgehangen was. Wat zat daarin? Het voelde aan als zand, maar kon evengoed dynamiet zijn. Vervolgens stootte hij tegen een toestel dat wel een antieke pijnbank kon zijn en hij dacht onwillekeurig aan de nachtelijke kreten. Kon deze onderaardse ruimte gebruikt worden voor mishandeling van mensen? Om losgeld af te persen of bekentenissen te verkrijgen, waar munt uit te slaan viel? Ben Silver had menigmaal over het bestaan van zulke inrichtingen gehoord. Kon het toeval hem op het spoor van gruwzame misdaden gezet hebben? Zijn tastende handen vonden strikken, leren riemen, ijzeren kettingen, voorzien van scherpe punten en haken. Zijn voeten ontdekten schoenvormige inzinkingen met daarom heen eveneens kettingen en riemen. Het toestel zelf was van sterk verend metaal, dat meegaf onder de druk van zijn handen. Ben Silver’s wangen gloeiden. Er was geen twijfel mogelijk, dat hij een ontdekking deed waarvoor de sheriff zich zonder twijfel in hoge mate zou interesseren en hij nam zich heilig voor niet afzijdig te blijven bij het vernietigen van deze folterkamer en het bestraffen van degenen die er gebruik van maakten.


  Was het maar niet zo aardedonker! Wat was dat?


  Zijn voeten stootten plotseling tegen iets weeks, een zware mat of een bijzonder dik tapijt. Bewoog zich daar iets? Lag er iemand in de gruwelkamer? Kon het een mens zijn?


  Een ten dode toe gefolterd schepsel? Een bewaker? Zijn ogen boorden zich in de duisternis, maar hij kon amper zijn hand zien als hij die vlak voor het gezicht hield. Wat was dat voor geschuifel? En die bons? Leek het niet alsof iemand, voorzichtig lopend, tegen een kist stootte? Daar… de schaduw van een mens, die langzaam in zijn richting kwam, langzaam als een sluipend roofdier, een poema, gereed om de scherpe klauwen in een prooi te slaan… Ondanks zijn gevaarlijke positie moest Ben Silver inwendig lachen. Dat wurm zou toch wel zo wijs zijn hem niet aan te vallen? De reus was gewend te letten op de handen van een tegenstander, want hij had een begrijpelijke afkeer van steeken schietwapens. De naderende schaduw kwam met lege handen. Hij kon dat duidelijk vaststellen want de vermoedelijke bewaker van dit griezeloord spreidde de vingers tastend uit alsof hij zocht naar een houvast. Ben Silver greep toe en had inderdaad de schouder van een man te pakken. Een krachtige vuist sloeg zijn hand opzij en wat hij niet verwacht had werd werkelijkheid, hij moest loslaten. En wat hij nog minder verwacht had, de ander sprong met zoveel ontspannen kracht van een sterk gespierd lichaam tegen hem op, dat hij het evenwicht verloor en op de rug plofte. Het was een zachte val en dus moest de bodem inderdaad van een dikke mat voorzien zijn. De reus liet zich bliksemsnel omrollen teneinde de verwachte voortgezette aanval van de tegenstander te ontwijken. Het gelukte maar half, want nauwelijks had hij zich halverwege weer opgericht of een nieuwe opdoffer wierp hem weer op de rug. Ben Silver antwoordde op de krachtdadige activiteit van zijn hardnekkig zwijgende aanvaller met een dof gegrom. Zijn vuisten sloegen in de lucht, vergeefs greep hij naar de tegenstander, die als een kat onder zijn vingers wegglipte en meteen weer tot de aanval overging. Ben Silver had plotseling de handen meer dan vol. Hij zag twee vuisten op zich afkomen. Blijkbaar was zijn keel het punt waarop de aanval gericht werd.


  Met een bliksemsnelle greep gelukte het hem een dier handen te pakken te krijgen. „Zo, jongen,” dacht hij. „Nu is het gauw met je gedaan.”, want wie hij eenmaal te grazen had was verloren. Misgerekend. Nog eer hij de vingers straf om de pols van de ander kon sluiten werd zijn middelvinger gegrepen en zo heftig naar achteren gedrukt, dat het gewricht gebroken zou zijn als Ben niet onmiddellijk losgelaten had. De schaduw bleef actief. Daar was hij weer. Beide voeten van Ben Silver schoten uit. Zij trapten in de leegte. Hij hoorde het geraas van omvallende meubels of iets dergelijks, dan was het stil. Merkwaardig stil. Zo stil, dat men een haneveer zou kunnen horen vallen, zo stil, dat het Ben Silver haast lichamelijk pijn deed. En dan waren die vlugge, lenige handen er plotseling weer en deze keer gelukte het de reus maar amper te voorkomen dat zij zich om zijn keel sloten. Met inzet van al zijn kracht wrong hij zich zijwaarts. Als het hier maar niet zo hels donker was en als hij tenminste maar geweten had over hoeveel ruimte hij kon beschikken. Hij bonsde tegen een kantelende kist, dan lag hij met de rug tegen de een of andere houtconstructie die krakend bezweek. Op dat moment viel de ander voor de derde keer aan. Het werd benauwend. Ben Silver dacht tegen een soort roofdier te vechten, dat zich alleen zolang staande hield door de lenigheid van zijn lichaam, waardoor hij in staat gesteld werd de plompe tegenaanvallen handig te ontwijken. Zo was het niet. Achter deze derde aanval zaten gewicht en kracht. Hij werd tegen de wand gedrukt - hij hoorde het meer dan hij het voelde en terugverend greep hij toe. Deze keer omvatten zijn berearmen een slank maar atletisch gebouwd lichaam en nu stond kracht tegenover kracht. Nu was het geweld tegen geweld. Een hevige vuistslag dreunde op zijn kin. Er lag zoveel vaart in de stoot, dat zijn ledematen seconden lang verdoofd leken. Hij trachtte de volgende slagen af te weren en het gezicht te bedekken, maar daartoe moest hij een einde maken aan de omhelzing waarin een jonge buffel platgedrukt zou zijn. Weer trof een vuistslag zijn hoofd, nu hoger en Ben Silver had alle moeite een opkomende flauwte de baas te blijven. Het maakte hem razend en met machtige stompen in alle richtingen trachtte hij ruimte te maken. Zijn vuisten stootten slechts in de leegte en toen een derde voltreffer op de reeds gekwetste kaak aankwam veranderde de donkere omgeving plotseling in een zee van sterren en dacht hij geen grond meer onder de voeten te hebben, maar in de ruimte te zweven. Nog één zo’n klap op dezelfde plaats en hij was verhuisd naar dromenland. Ben Silver ontveinsde zich zijn hachelijke positie niet. Hij zou zijn uiterste best moeten doen deze hoogst bekwame bokser onschadelijk te maken. Als er maar licht was… licht!


  Het was een toverwoord, want als door een wonder straalde de ruimte plotseling in een helle schijn. Stootte hij met de rug tegen een schakelaar? Had zijn hoofd het een of andere contact geraakt? Hij was nog half versuft maar niettemin in staat een vreemde man in de deuropening te zien staan en tevens zijn geheimzinnige tegenstander te herkennen. En toen sloeg hij bijna dubbel van verrassing. De situatie werd er in het volle licht maar duisterder op.


  „Dat is Blondy!” gromde de reus in opperste verbazing. „Blacky,” kwam het even verbluft uit de mond van Conny Coll. „Het is zowaar Blacky!” „Wat moet jij hier?”


  Nu mengde de man met de Colt zich in het gesprek. Het was Zane Flatow, tegen de verwachting in thuisgekomen in het holst van de nacht.


  „Die vraag mag ik wel stellen. Wat hebben jullie in mijn huis te zoeken?”


  Terwijl Ben Silver naar een uitvlucht zocht gingen zijn blikken langs de gestalte van Conny Coll, wiens handen losjes boven de grepen van zijn Colts lagen en die met loerende blik de man bij de deur bespiedde. Niets aan hem verried iets van schrik of verlegenheid. Ben Silver zag het bekende lachje om zijn mondhoeken spelen.


  „Wij hebben een spelletje gespeeld, oompje. Wou je soms meedoen?”


  „De grappen zullen je wel vergaan, slungel. Ik behoef de wijsvinger maar krom te maken!” „Dat doe je niet.”


  Het gezicht van Flatow vertoonde een satanische grijns. „En mag ik vragen, waarom niet?” spotte hij in het bewustzijn van zijn overwicht. Hij had immers de Colt in de hand en behoefde slechts af te drukken. „Je vertrouwt zeker op gewetensbezwaren, die mij weerhouden?”


  „Dat niet, oompje.” Het lachje van Conny Coll werd nog zachter en vriendelijker. „Een kerel als jij heeft geen geweten. Maar een kerel als jij pleegt ook geen zelfmoord.” „Zelfmoord?”


  „Je kanon is gericht op mijn kameraad, die buiten zichzelf is nu hij je leert kennen. Wil je dus afdrukken dan zal het tweede schot dat in deze kelder los dondert een einde maken aan jouw leven, nietwaar?”


  De brede grijns op Flatow’s gezicht werd alleen maar hatelijker.


  „En als ik de eerste kogel voor jou bestem?” Conny Coll’s zielerust werd er geenszins door verstoord. Hij antwoordde bedaard: „Dat geeft mij tijd genoeg. Denk erom, dat ik de handen ook aan de wapens heb. Schiet op wie je wilt, het is in elk geval je dood.”


  Zane Flatow kwam nu toch wel onder de indruk. Hij wist hoe meesterlijk die jongen met de Colts omging en twijfelde niet aan zijn woorden en zijn doldrieste vaardigheid. „Jij bent een gevaarlijke knaap,” gromde hij met zijn houding verlegen. „En een verduiveld harde tegenpartij.” „Daar heb ik ook iets van gemerkt,” mengde Ben Silver zich nu in het zonderlinge discours, terwijl hij zich over de pijnlijke kaak streek.


  „Toch wil ik wel weten, wat je hier te zoeken hebt. Hebben jullie de geluiden, die nu en dan buiten hoorbaar zijn, dat kreunen en steunen, je hierheen gelokt?” „Inderdaad, daarom zijn we hier.” Zane Flatow stak de Colt in de holster.


  „Dan heb ik dus niet te doen met rovers, maar met simpele zoekers naar de waarheid,” grinnikte hij. „Kijk rustig om je heen. Het zal mij een genoegen zijn als er eindelijk eens een einde komt aan die stomme verhalen.” Op deze manier redde hij zich listig uit de verlegenheid. Hij had begrepen dat het deze keer niet zo eenvoudig geweest zou zijn gebruik te maken van zijn recht als heer des huizes tegenover indringers. Huis en eigendom waren onaantastbaar en mocht men met alle middelen beschermen. Een inbreker speelde met zijn leven als hij die heilige wet schond. Conny Coll en Ben Silver keken beurtelings om zich heen en wat zij zagen bracht een wat verlegen lachje op hun jeugdige gezichten. Zij bevonden zich in een volledig ingericht trainingslokaal voor alle mogelijke soorten sport. Bruggen en rekken langs de wanden, ringen aan lange koorden, punching-ballen, bokshandschoenen, een grote worstelmat - alles was aanwezig wat iemand zich voor een harde lichaamsoefening maar kon wensen.


  „Jullie zijn in elk geval een paar brutale apen,” grinnikte Zane Flatow met onderdrukte kwaadaardigheid. „Hier wordt geoefend en ik wil bij deze gelegenheid wel verraden, dat ik Mike Mumm’s manager ben en zijn wedstrijden organiseer. Je mag wel weten, dat hij zijn carrière dankt aan mij en dat het mijn plan is hem wereldkampioen te maken.” „Misschien.” „Twijfel je eraan?”


  Conny Coll had geen zin zich hier lang op te houden en bovendien had hij een hekel aan mensen, die eeuwig en altijd spraken over hun verdiensten, hun daden, hun voornemens. „Wij hebben je onrecht gedaan, oompje,” glimlachte hij. „Het spijt ons. Zie ons maar als slachtoffers van boos gerucht.”


  „Zoiets kan voorkomen,” viel Flatow hem welwillend in de rede. „Het is in elk geval prijzenswaardig, als je erkent ongerechtigd het huis van een ander binnengedrongen te zijn. Het doet mij genoegen dat je het ruiterlijk toegeeft. Het is een goed teken. Men vindt deze houding helaas weinig meer bij de tegenwoordige jonge mensen. Daarom, mijn compliment. En dan zullen we maar zeggen: tot weerziens. Doe mij nog eens de eer van een bezoek aan, maar dan via de voordeur alsjeblieft. Ik wil met je praten, in het bijzonder met de Goliath, die erin slaagde Mike Mumm zo ongelukkig te laten vallen dat hij minutenlang bewusteloos bleef.” „Wij hebben niets met elkaar te bepraten,” gromde Ben Silver.


  „Toch wel, jongen, toch wel. Als ik je in mijn organisatie zou mogen opnemen…”


  „Ik moet bedanken, meneer Flatow.”


  „Denk er nog maar eens over, mijn jongen. Je hebt waarschijnlijk alle kwaliteiten voor een grote loopbaan en ik ben bereid een handvol geld ten koste te leggen aan je opleiding.” „Ga je mee, Blondy,” zei Ben Silver en de beide jongelieden renden de kelder uit zonder Zane Flatow nog een blik waardig te keuren. Pas bij het hek temperden zij hun gang. „De vent staat me niet aan, Blondy,” merkte Ben Silver op. „Mij zeker niet, Blacky.”


  „Zag je het valse oplichten van die ogen toen wij er vandoor gingen?”


  „Het was me al eerder opgevallen.”


  „Ik verwachtte elk ogenblik een kogel in de rug.”


  „Dat zou niet goed mogelijk geweest zijn, jongen,” lachte Conny.


  „Ik acht hem er niet te goed voor en ben ervan overtuigd dat hij ons als zijn vijanden beschouwt.”


  „Ik ook,” zei Conny Coll lachend en hij strekte een hand uit, waarin een vreemde Colt lag. De reus herkende het wapen dadelijk als de rijkelijk met zilver beslagen Colt van de warenhuishouder en catcher-manager.


  „Ik heb hem in het voorbijgaan maar even de tanden uitgetrokken,” grinnikte de blonde duivelskunstenaar.


  Hij smeet het wapen met een brede zwaai over het hek in het park. Het ding kon hem geen kwaad meer doen en hij was geen zakkenroller van zijn vak.


  „Jij bent een soort tovenaar, Blondy, en zou mij heel wat kunnen leren. Is er iets op tegen dat we een dag of wat bij elkaar blijven?” „Niet het minste.”


  „Je moet mij leren schieten, dat in de eerste plaats. En boksen. Het zijn allebei kunsten, waar meer dan brute kracht aan te pas komt. Oefening maakt pas de meester.”


  „Ik wil het met je proberen, Blacky. We zullen ons best doen.


  Een eerste les hebben we intussen al gehad.”


  Zij legden met kloeke pas de weg terug naar Hendersville af.


  Hoofdstuk 3 - Herkula


  De enorme met zeildoek overspannen arena van het circus Goldhoff in Saint Louis stond onder hoogspanning. Er heerste een ware koortsatmosfeer. De enorme sensatie van de strijd om de titel ‘kampioen van de Verenigde Staten’ had de menigte in de ban.


  De titelhouder, Harry Chester, ging een zwaar gevecht tegemoet. Het zou het hardste gevecht van zijn loopbaan worden, want hij kwam tegenover Mike Mumm te staan, de rauwe geweldenaar die in drie moorddadige gevechten alle tot uitdagen van de kampioen gerechtigde grootmeesters verslagen had en alles op alles zou zetten het grote doel te bereiken. Het bruisende geroezemoes van de enorme menigte in de volgepropte tent was als het duizendvoudige zoemen van een zwerm nijdige wespen. De atmosfeer was vol onrust en met elektriciteit geladen. De kantig afgezette vlakken rondom de ring vormden een mozaiek van vreemde rust. De laatste open plekken werden door dringende sensatiebelusten bezet. Nog enkele minuten dan zou de grote strijd beginnen. Allerwegen besprak men de kansen van de beide rivalen die reeds op de mat stonden om zich te laten bewonderen en telkens schalden kreten door de ruimte van over hun zenuwen rakende supporters, die hun favoriet meenden te moeten aanmoedigen. De spanning groeide met de seconde. De atmosfeer was zo geladen als zij alleen bij deze nieuwe tak van sport kon zijn. Catch as catch can. Pak ‘m, waar je ‘m pakken kunt, de lange omschrijving die iets had van het tegen elkaar ophitsen van dieren en de vechtwijze zojuist typeerde. Hier zou dat blijken als nooit tevoren, deze titelstrijd werd de grootste in zijn soort en dat wist men.


  Harry Chester werd door velen als onoverwinnelijk beschouwd. Hij was een spierenkolos van over de honderdvijftig kilo en zo moeilijk tegen de vlakte te krijgen omdat hij met een omvang van 1.70 meter haast even breed als lang was. Hij stond zo stevig als een oude eik en het heette een wonder, dat hij uit het milieu van de boksers in plaats van dat van de worstelaars afkomstig was.


  Op het oog moest men hem alle behendigheid en elk snel reactievermogen ontzeggen. Dat was een misvatting. Het beenwerk van Harry Chester was ondanks zijn zware lichaam voortreffelijk. Hij was ijzerhard in het incasseren. Toen hij in een klassieke match van twintig ronden, die hij tot het einde toe doorstond, op punten verloor van de zwaargewichtbokskampioen John Solliver, zei hij de bokssport vaarwel. Hij schakelde over op catch as catch can en had daarmee succes. Het kwam bij deze sport, afgezien van enkele vrij algemene kunstgrepen in hoofdzaak op brute kracht aan en dat was wat hij nodig had. In een reeks afgrijslijk harde gevechten slaagde hij erin door te dringen in de hoogste regionen en tenslotte het kampioenschap van Amerika, waaraan de titel ‘mister Amerika’ verbonden was, te veroveren. Dit alles was haarfijn bekend bij het sportlievende publiek.


  Van Mike Mumm wist men niet anders dan dat ook hij tot dusver ongeslagen bleef. Afgezien van een ongelukje, enkele weken geleden in zijn woonplaats Hendersville. Daar was hij volgens de kranten ongelukkig ten val gekomen in een particulier vechtpartijtje met een onbekende jongeman van een jaar of achttien, een boy als een beer, voor wie Mike het onderspit had moeten delven. Gelukkig was het geen officieel gevecht op de mat geweest en een persoonlijk ongelukje kon de beste overkomen. Men liet daarom dat geval verder maar onbesproken.


  In vergelijking met Harry Chester was Mike Mumm een ware Enak, zeker twee koppen groter en zoveel forser, dat Harry’s vierkante gestalte daartegenover slank leek. De gong sloeg. Het spel kon beginnen.


  Vlak vooraan, op de eerste rij zaten twee jongemannen die blijkbaar veel belang stelden in de afloop.


  „Ze zullen elkaar weinig pijn doen, Blacky,” opperde Conny Coll.


  „Dat zal ik zo meteen zeggen. Ik voor mij geloof wel dat het een eerlijk en hard gevecht wordt. Wie geef jij de meeste kans?”


  „Mike Mumm, als hij geen al te ernstige fouten maakt moet hij kunnen winnen.” „Ook mijn gedachte.”


  De menigte jubelde. Harry Chester was er daarnet in geslaagd Mike te omvatten en op de mat te leggen. Het was duidelijk zichtbaar, dat hij trachtte de vingers zo diep mogelijk in het vlees van de tegenstander te begraven. Maar Mike Mumm was op zijn hoede geweest. Hij had de benen opgetrokken en beide knieën tegen Harry’s borst geperst - een krachtige draai naar rechts en hij was vrij. Een onderdeel van een seconde later stond hij weer vast op de benen. Het van pure kracht opzwellende lichaam van de reus uit Hendersville boog iets naar voren - de rechtervuist bengelde schijnbaar achteloos voor de dij, maar hij was gebald en voordat Harry Chester weer rechtop stond trof Mike’s vuist hem als een smidshamer precies op de plek, die een bokser de gevaarlijkste noemt.


  „Die was echt, Blondy,” mompelde Ben Silver, „onvervalst goud en naar normale menselijke maatstaven gemeten zou de dikke op de rug moeten liggen.” „Daar ziet hij nog niet naar uit, Blacky.” Conny had gelijk. Harry incasseerde de zware hoek zonder te verblikken of te verblozen. Alleen het hoofd schokte even achterover. Dat was alles. Mike Mumm stootte na, maar het was een slag in de ruimte. De kampioen moest zich plotseling zijn jarenlange bokserstraining herinnerd hebben en daardoor lukte het hem bliksemsnel onder de vuist van de tegenpartij door te duiken. Mike Mumm had daar niet op gerekend en al zijn kracht achter die stoot gezet. Nu ontmoette hij niet de verwachte weerstand en daardoor schoot hij naar voren. Beide lichamen ontmoetten elkaar en tot op de achterste rij hoorde men duidelijk het pletsende geluid van levend vlees op levend vlees. Harry Chester nam revanche voor die tik op zijn kin. Met een snelheid, die men helemaal niet van zijn onbehouwen lichaam verwacht zou hebben, verschafte hij zich de ruimte om kracht te kunnen zetten achter de stoot en als een bom van zwaar kaliber plofte zijn vuist precies neer waar hij hem hebben wilde. Mike Mumm stond te wankelen op zijn grove benen, maar ook nu was het leer om leer, want die na-stoot van de kampioen was eveneens een slag in de leegte. Ineens hadden de twee reuzen elkaar te pakken. Conny Coll, die zich deze laatste weken vooral beziggehouden had met schiet- en bokslessen geven aan zijn nieuwe vriend, volgde het gevecht met een half oog. Deze manier van vechten kon hem niet bekoren en hij vermaakte zich liever met het bestuderen van de gezichten van de toeschouwers. Dat was pas een interessante bezigheid. De hele rij links van hem was bezet met mannen in de beste jaren van het leven, van genoegen glimmende.


  Achter hen had een groepje dames plaatsgenomen; zij kwamen kennelijk niet uit wat men de beste kringen noemde. Zij wonden zich heftig op. De fonkelende ogen puilden uit, de wangen gloeiden. Toen nu Mike Mumm zijn tegenstander in de lus nam en diens zware lichaam met een klap, waarvan de tribunes trilden op de vloer liet ploffen kwamen uit de lieve mondjes geluiden, die men vandaar voor een deel geenszins zou verwachten. Een rij voor Conny Coll zat een oude heer met sneeuwwitte haren, kaarsrecht en onbeweeglijk, met een lijkkleur op het wat ingevallen gezicht, die hem het aanzien van een mummie schonk. Was hij dermate overstuur van het brute krachtsvertoon dat zich aan hem voordeed? Had hij niet begrepen, waar het om ging en raakte hij argeloos verzeild in de wereld van de moderne gladiatoren? Hé, daar vertrok zijn mond en scheen hij te willen lachen. Bij anderen werd het meer dan schijn. Een orkaan van geestdrift gloeide door de ruimte. Mike Mumm had zijn honderdtachtig kilo bovenop de tegen de grond gewerkte Harry Chester laten ploffen, maar Harry rolde lenig onder het vallende lichaam uit en Mike bonkte met zoveel geweld op de mat, dat het bouwsel in alle voegen kraakte. Weer nam de kampioen revanche. Hij sprong zeker een meter hoog de lucht in, strekte zich in de vaart en trok onder het terugvallen de knieën op. Zo moest hij met de knieën Mike Mumm’s ribben kraken, berekende hij. Mis. Die ribben kraakten niet. Wel de rug van de aanvallende kampioen.


  Het publiek brulde. Dit was wat de kijkers wilden zien. Zij hadden de geweldige entree betaald om te kunnen lachen en te kunnen huiveren. Zij kregen van alles, wat zij konden begeren en vermaakten zich kostelijk. Als die krachtpatsers daar op de planken zich tot moes wilden laten ranselen moesten zij dat zelf weten. Zij werden er bovendien goed voor betaald. Conny Coll liet zijn ogen intussen over de rijen gaan. „Hé, Blacky,” riep hij plotseling uit, toen hij op wat voor de eretribune moest doorgaan een slanke, grijze gestalte ontdekte.


  „Hé, Blacky, je hebt zeker wel eens gehoord van overste Sinclair?”


  Ben Silver draaide zich schielijk halverwege om. „Natuurlijk, je bedoelt toch de overste van de Lange Rijders? Wat is er met hem?”


  „Zie je die lange man daar op de eerste rij? Op de erezetels?” „Welke?”


  „Die heer met dat grijze puntbaardje. Dat is Sinclair.”


  „Is dat de overste?” Ben Silver scheen alle belangstelling voor de afloop van het gevecht verloren te hebben.


  „Kerel, Blondy, zat ik maar even naast hem. Ik zou bliksems graag bij zijn troep behoren.”


  Conny Coll keek hem vergenoegd spottend aan.


  „Jij? Wou jij politieman worden, Blacky?”


  „Onzin, Blondy. Politieman, veldwachter… nee. Maar Sinclair’s Lange Rijders zijn geen politieagenten.”


  „Dat is wel waar. Waarom lopen zij anders in uniform? Kijk maar eens om hem heen, daar zitten zijn jongens.”


  „Waarachtig,” verzuchtte Ben Silver eerbiedig. „Hij heeft er een stel bij zich. Ken jij er een paar van, Blondy?”


  Conny Coll knikte en het lachen, waarom hij zo bekend was, werd nog wat raadselachtiger dan gewoonlijk.


  „Die grote blonde rechts van hem is Hal Steve. Naast hem zit Neff Cilimm.”


  „Die statige kerel? Die nu met de overste praat?”


  „Juist, en daar, die twee op de eerste rij, die zoveel op elkaar lijken…”


  „Die ken ik, Blondy. Dat wil zeggen, ik weet wie zij zijn. De ‘Onafscheidelijken’.”


  „Zij zijn het,” knikte Conny Coll, die merkwaardig goed ingelicht moest zijn. „Van de anderen ken ik alleen nog die grote, achter Neff Cilimm, met het ernstige gezicht.” „‘De Treurige’,” fluisterde Ben Silver opgewonden. „Zijn naam weet ik niet.”


  „Wat? Samuel Brady. Dat weet ieder kind in Texas.” Een enorm gebrul overstemde het verdere gesprek. Harry Chester was door een trap van Mike Mumm in de rug tegen de touwen gevlogen en toen het strak gespannen koord de vleesberg terugkaatste, struikelde hij over de benen van de reus en gelukte het Mike Mumm zich op de tegenstander te werpen. Het volgende ogenblik begon Harry Chester hevig te schreeuwen, want Mike had zijn benen te pakken genomen en zo krachtig naar boven gedrukt, dat de gewrichten uit de kommen dreigden te springen. Een orkaan van geestdrift loeide door de tent. Nu werd het pas interessant. Nu ging het pas spannen. Het gekrijs van de menigte overstemde de kreten van Harry Chester, maar aan diens gruwelijk vertrokken tronie en de wijd open mond zag men, dat hij in het helse concert de eerste stem zong.


  Ben Silver had oog noch oor voor wat er op de mat gebeurde. Hij zag niet anders meer dan overste Sinclair en diens in de laatste maanden zoveel besproken begeleiders. Ben had zijn vaderland en de ouderlijke farm verlaten om een poging te wagen met de overste in aanraking te komen en in diens groep opgenomen te worden. En dan had hij nog een geheime hartewens. Hij moest Trixi leren kennen. Trixi, de ongeevenaarde bandietendoder, die als eerste en voorlopig enige zonder uniform of onderscheidingsteken opereerde als Nummer Een van een geheime groep speurders door de overste aangenomen, nadat het hem in zijn eentje gelukt was de beruchte Silver-bende te likwideren, die succes op succes behaalde en van wie men zei dat hij beter schoot dan enige Coltkunstenaar in het Middenwesten ooit gedaan had. Als hij door bemiddeling van de overste die jongeman kon leren kennen en hij mocht vriendschap met hem sluiten zou zijn hoogste wens in vervulling gaan en het doel van zijn zwerftocht in den vreemde bereikt zijn.


  „Blondy,” stamelde hij, zodra hij zich weer enigszins verstaanbaar kon maken. Blondy, „jij bent Texasser of Arizoner en kent deze mannen beter dan ik. Ik kom, zoals je weet, uit Carolina, en dat is te ver hier vandaan om goed op de hoogte te zijn. Vertel me eens hoe hij eruit ziet?” „Welke hij?” „Hij!”


  Conny Coll schudde verwonderd het hoofd. Maar in zijn ogen gloeide een raadselachtig licht, alsof hij zich kostelijk vermaakte.


  „Over wie heb je het, Blacky?” „Over hem!”


  „Verd…,” vloekte Conny. „Ik zit hier niet om raadseltjes te raden, maar om een catchergevecht bij te wonen. Wat scheelt je, Black? Is de zwoele lucht hier je naar het hoofd gestegen?” Toen greep de donkerharige reus zijn vriend bij een arm. „Je weet wie ik bedoel, Blondy. Is hij er niet bij? Zijn naam ken ik niet, maar ze noemen hem Trixi!” Conny schudde het hoofd. „Hij zit daar niet bij. Niet bij de uniformen, Blacky.”


  „Je hebt gelijk, Blondy,” lispelde de reus. „Hij heeft geen uniform aan, als eerste G-man van de Staten. Zou hij dan die cowboy daar vooraan kunnen zijn?” „Die is te oud.”


  „Of die knaap, daar achter de overste?” „Wie weet,” fluisterde Conny met een geheimzinnig lachje. „Voor zover mij bekend is, wordt zijn signalement geheim gehouden. Geen mens weet precies hoe hij eruit ziet en dat is maar goed ook. Anders kan hij moeilijk in het geheim werken, nietwaar? Daarom moet hij ook iedere vijand, die hem leert kennen genadeloos afmaken. Maar wat mankeert jou eigenlijk, Blacky? Je hebt geen belangstelling meer voor onze vriend Mumm, je lijkt wel bezeten.”


  Ben Silver knikte beschaamd. Hij had zich inderdaad aangesteld. Daarom zette hij de tanden op elkaar, trok de schouders recht en besloot het gevecht weer te gaan volgen. Het werd duidelijk, dat Mike Mumm in het voordeel kwam. Hij had de kampioen in zijn befaamde tanggreep, wat betekende dat hij de bovenarmen van de tegenstander tussen de knieën kreeg en met de vrije handen diens hoofd lang genoeg tegen de vloer gedrukt kon houden om de beslissing te forceren. De arena was een gekkenhuis geworden. Alles trilde en dreunde van het heftig voetengetrappel. Een oorverscheurend fluitconcert was begonnen. Het hield minuten lang aan nadat bekendgemaakt was dat Harry Chester opgegeven had en te kennen gaf zich als verslagene te beschouwen. Er zat niets anders voor hem op als hij zonder ernstige kwetsuren uit de strijd te voorschijn wilde komen.


  Ben Silver en Conny Coll trachtten zich door de dolle menigte naar buiten te dringen en met behulp van de niets ontziende ellebogen van Ben kostte het niet al te veel moeite. De reus wilde met alle geweld in de richting van overste Sinclair en zijn mannen, maar toen zij vooraan kwamen waren hun plaatsen leeg en viel geen spoor meer van de Lange Rijders te bekennen.


  „Blondy,” zei hij teleurgesteld, toen zij eindelijk in de open lucht stonden, „wie heeft nu eigenlijk de match gewonnen?” „Mike Mumm toch!” „O.”


  Dat was alles wat hij erover te zeggen had. „Wat jammer,” verzuchtte hij. „Hoezo? Had je Harry liever zien winnen?” „Verroest - dat ik de overste niet te pakken heb kunnen krijgen.”


  „Wou je hem spreken?”


  „Ja - nee, niets bijzonders,” deed de reus onzeker. „Hoofdzaak is dat ik weet, dat hij zich in Saint Louis ophoudt. Dat is me voldoende. Weet je dat over een uur de avondvoorstelling van het circus Goldhof begint? Zullen we erheen gaan?” „Mij best.”


  „Fijn, Blondy.” Ben Silver was weer de oude. „Er is van alles te zien. Leeuwen en tijgers, volmaakt gedresseerd, atleten, koorddansers, kunstschutters. En prachtige paarden. En weet je, dat Herkula er ook is? De sterkste vrouw ter wereld?” „Aha,” lachte Conny. „Daarom…”


  „Niet alleen daarom, Blondy. Er is best kans dat we de overste weer zien en ik beloof je, dan ontsnapt hij me niet.”


  Het circus Goldhof werkte al veertien dagen in Saint Louis en toch kon nog elke avond het boeiende programma voor een uitverkocht huis afgewerkt worden. Leo Goldhof, de bekwame directeur van de onderneming, zorgde dan ook wel, dat hij iets goeds aan te bieden had. Zijn dompteur Crampell oogstte enorm succes met een prachtige groep van zeven koningstijgers en ook wat hij met de leeuwen deed mocht er wezen. Ook de equilibristen van Goldhof waren om hun adembenemende waaghalzerijen beroemd en het heette dat het circus de beste clowns aan zich wist te binden. Een ander succesnummer was de cowboygroep met haar sensatieruiterij, waarbij, om de spanning even te breken de onwillige ezel niet ontbrak.


  Conny Coll was geen vriend van dierendressuur. Hij zag de koningen van de dierenwereld liever in volle vrijheid, maar omdat Ben Silver er weg van scheen te zijn zweeg hij maar over zijn bezwaren. Het had geen zin de aardigheid voor zijn vriend te bederven. Toen de paardenummers aan de orde kwamen, beleefde Ben Silver als rancherszoon feestelijke momenten en ook Conny Coll werd door dit deel van het programma zeer geboeid. Het kunstschieten had niet veel om het lijf en berustte op een foefje, dat een kenner meteen doorhad. En toen kwam het laatste hoofdnummer van het programma: het optreden van Herkula, de sterkste vrouw ter wereld. Ben Silver ging er echt op zijn gemak voor zitten. Dit glansnummer van Goldhof interesseerde hem uitermate en hem niet alleen. De naam Herkula stond met geweldige letters op de grote aanplakbiljetten en haar eigenlijke naam kende niemand. Volgens de leer van de reclame werkte enige geheim-zinnigheid om de hoofdfiguren als een magneet op het publiek. Het nummer van Herkula werd niet alleen spectaculair aangekondigd, de hele verzorging was gericht op effect. Er werd een fraai toneel voor haar opgebouwd. Een vertrek in rococostijl: een heel grote sofa met afhangende lusters en strikken en een bont bloemenpatroon, een paar tafels, stoelen en een piano, waarop de pianist, overgoten met fel licht, weke melodieën tokkelde. Aangekondigd door een schetterende fanfare van het circusorkest betrad een buitengewoon forse, jonge vrouw in een zo zedige kledij, dat zij van middelbare leeftijd geweest kon zijn, het toneel. Zij droeg in beide handen, als speelgoed aan een vinger bengelend, een koffer. Leeg naar het scheen, want zij zwaaide ermee als waren het kokette handtasjes. Bij wijze van verrassende programma-inleiding opende zij de koffers en uit allebei sprong een volwassen man te voorschijn. De mannen waren haar helpers en bleven op de planken om haar bij te staan. Geen wonder, dat het publiek haar bejubelde, want Herkula vertoonde inderdaad krachtproeven, waarbij men de adem inhield en zij voerde die met echt vrouwelijke charme uit. Zij liet zich een gewicht van vijftig kilo aan de pols binden en aldus belast schreef zij met zwierige letters haar artiestennaam op een schoolbord. Zij telde een stapeltje van zesenzeventig speelkaarten voor, maakte er een pakje van en scheurde dat pakje met één enkele korte ruk in tweeën. Het kostte haar zo weinig moeite dat de bekoorlijke glimlach geen moment verstoord werd. Toen zij aan haar hoofdnummer toe was, ontdeed zij zich van de ouwelijke jurk en nu kregen de toeschouwers een prachtig vrouwenfiguur te zien. Geen lood overbodig vet, geen zwabberende vleesmassa’s, maar een harmonisch gebouwde gestalte, waaraan alles in overeenstemming was met het lichaamsformaat. Men zag geen opvallende spierbundels. Er was niets mannelijks, niets afstotends grofs, zoals men het bij een wondermens als Herkula zou kunnen verwachten, aan deze vrouw.


  Het voorgaande scheen maar spel geweest te zijn. Allereerst verraste zij haar publiek met een nummer gewichtsheffen. Zij hief in iedere hand een gewicht van honderdvijftig pond gelijkmatig boven de macht en tikte dan de beide gewichten even tegen elkaar. Men zag haar kaatsballen met ijzeren kogels die een flinke kerel niet van de grond kon tillen, maar zij wierp ze achteloos van de ene in de andere hand en zong er een kinderlijk kaatsliedje bij.


  Haar hoofdnummer was de zogenaamde ladderstunt. Zij stond op een kleine verhoging en ontbood twaalf mannen in de piste, die de twaalf sporten van een ladder bezetten. Herkula verrichtte het ongelooflijke. Zij kon niet alleen die ladder dragen, maar speelde er carrousel mee. Een volle minuut lang liet zij de twaalf mannen ronddraaien, almaar sneller. Zij oogstte een donderend applaus, knikte vriendelijk lachend het publiek toe, pakte haar beide helpers weer in de koffers en vrolijk daarmee zwaaiend marcheerde zij af. De kapel was niet tegen de joelende bijval opgewassen. Ben Silver had het optreden van de reuzin met uitpuilende ogen en open mond gevolgd. Hij doorleefde dit kwartier als een droom en wist niet wat hem overkwam. De sterke vrouw had een geweldige indruk op hem gemaakt. Zij was nog jong, naar het bloeiende gezicht haast nog een kind. Ben zou niet kunnen zeggen, wat hij het meest in haar bewonderde, haar naieve vrouwelijkheid, die hem een stralend ideaal scheen of haar verbijsterende kunnen. Waarschijnlijk was het de betoverende combinatie van het een en het ander. „Hé, Blacky,” hoorde hij vanuit een verre verte zijn vriend zeggen. „Kom eens tot jezelf. In welke wereld ben jij verdwaald?”


  „Conny… Blondy…,” stamelde hij. „Heb je haar gezien?”


  „Ik ben niet blind.”


  „En wat zeg je ervan?”


  „Een wonderbaarlijke vrouw.”


  „Zag je haar ogen?”


  „Natuurlijk.”


  „Zij waren blauw - blauw als de lachende hemel.” „Het is buiten donker.”


  „Merkte je op, dat zij geen moment haar glimlach verloor?” „Blacky, Blacky, wat scheelt je?” „Ik ben er kapot van.”


  „Ik vond het ook prachtig. Tenslotte is zij maar een vrouw.” „Maar een vrouw, zeg je? Maar een vrouw? Zij is de prachtigste vrouw die ik ooit gezien heb.”


  „De mooiste niet, Blacky, de sterkste waarschijnlijk wel.” „De mooiste, Blondy. Verreweg de mooiste. Je hebt haar niet met de goede ogen gezien.” „Hoezo?”


  „Man ik kan het je niet zeggen. Nog niet. Maar ik moet bloemen voor haar kopen.” „Moeten? Wie dwingt je ertoe?”


  „Mijn hart, mijn innerlijk. Heeft zij soms geen bloemen verdiend? Is zij niet absoluut enig?”


  Conny Coll keek zijn vriend bezorgd aan. Wat bezielde de goeie jongen? Hij was toch niet hals over kop verliefd geworden? Naar zijn manier van doen te oordelen was het zeker niet uitgesloten. En waarom zou een prachtkerel als hij niet verliefd worden op een prachtige vrouw als zij was? Maar… wat zou zij ervan zeggen, deze Herkula, wier naam met reuzenletters aangeplakt stond? De sterkste vrouw ter wereld? Conny Coll had zich zo gauw mogelijk van Ben Silver los willen maken omdat hij belangrijk werk te doen had in Arkansas, maar nu betwijfelde hij of hij deze nieuwe vriend wel in de steek kon laten. Hij loensde terzijde en besloot, dat hij een makker die met deze verloren blik staarde naar het gordijn waarachter het bijzondere meisje verdwenen was, niet aan zijn lot kon overlaten. Blacky moest er eerst overheen geholpen worden. Dus zou hij zijn vertrek een dag of wat uitstellen. Een inwendige stem fluisterde hem toe, dat deze aangelegenheid niet zonder gevaar was en hij verwaarloosde nooit die inwendige stem.


  Herkula, of miss Ann, zoals het circuspersoneel haar noemde, onderscheidde zich in haar gedragingen, in haar levenswijze door niets van andere meisjes. Zij maakte in het normale leven de indruk van een wat uit haar krachten gegroeide, onmatig grote jonge vrouw. Zij had een goedig gezicht, waarvan iets trouwhartigs, iets warms uitging, een tederheid, die in tegenspraak scheen te zijn met zoveel lichaamskracht. Men zou van haar eerder koelheid, heerszucht en brutaliteit verwacht hebben. Maar zo was Herkula helemaal niet. Toen zij verleden jaar door mister Leo Goldhof ontdekt werd - in de ware zin van het woord ontdekt - was zij een onschuldig meisje van nog geen twintig jaar. Het gebeurde tijdens de grote rodeo in Amarillo, waar zij opgroeide. Zij zag zich op een ogenblik genoodzaakt zich te weren tegen een stel brooddronken jongens. Als men haar te na kwam veranderde het zachtaardige meisje in een ware helleveeg. Zij had een hekel aan zichzelf als zij in een van haar woedeuitbarstingen verviel. Destijds in Amarillo had dat stel aangeschoten vlegels gedacht een spelletje met haar te kunnen spelen. Toen de knapen uren later in het ziekenhuis bijkwamen wisten zij niet wat hun overkomen was. Zij moesten door een tornado rondgeslingerd zijn. Het was begonnen met de ontmoeting van een lieve, grote meid. Zij waren met hun vijven en toen het meisje niets van hen wilde weten, besloten zij haar een beetje op dreef te helpen. Charly King begon. Hij wilde een arm om haar heen slaan en bezwoer haar met hem te feesten. Plotseling had hij over haar knie gelegen en was zijn zitvlak bewerkt op de manier waarop zijn vertoornde moeder dat jaren geleden kon doen als hij een ondeugende streek uitgehaald had. Nu was Charly een in de hele stad beruchte vechtersbaas, met wie niemand het graag aan de stok kreeg. Na de derde of vierde klap was hij uit alle macht gaan schreeuwen en Henry Tugate snelde zijn vriend te hulp. Een toevallig uitschietende hand van het lieve meisje trof zijn kin, hij raakte van de been, maakte een volledige buiteling en bleef met verglaasde ogen liggen. Leo Goldhof was getuige van het komische gebeuren. De drie andere jonge helden, die gewend waren de kroegen op zijn kop te zetten met hun bravoure en hun brutaliteit vonden het al te gek, hun vriend en aanvoerder door een vrouw te laten mishandelen en trachtten hem te bevrijden. Het meisje achtte zich beledigd en de verbaasde toeschouwers kwamen alras tot de overtuiging dat deze jongedame de hulp van toeschietende ridderlijke mannen niet nodig had. Er was voor hen een andere taak: het verlenen van eerste hulp aan het gehavende stel dronken meisjesgekken. Het had niet eens veel gescheeld of de belhamels waren eenvoudig aan de eerste de beste boom opgehangen, want het lastig vallen van een vrouw werd in dit ruige land als een van de zwaarste vergrijpen beschouwd. De politie was net op tijd om de slachtoffers naar het ziekenhuis of de veilige cel te transporteren. Leo Goldhof had van die dag af rust noch duur. Hij moest en zou die sterke vrouw bij zijn troep hebben. Ann Sherburg, zoals zij bleek te heten, voelde er niets voor en dacht er niet over zich aan het publiek ten toon te laten stellen zei ze. Maar Ann was geen dochter van welgestelde ouders. Zij moest als kelnerin in een westernhotel haar brood verdienen en toen Leo Goldhof met de dag de gage verhoogde, bezweek zij tenslotte en beloofde zij een proef te nemen. Dat was voldoende. Ann Sherburg kwam naar het circus en allen, van de directeureigenaar tot de kleinste staljongen, waren stom beduusd toen zij haar zagen spelen met de zwaarste oefenwerktuigen.


  Zij kaatste met metalen ballen, zij boog zware ijzeren stangen tot achten, sloeg met de blote handen zware spijkers in een balk en wierp volwassen kerels tot in de nok van de grote tent om hen dan weer lachend op te vangen. Leo Goldhof was van het begin af aan overtuigd geweest van een goede greep, die in de circuswereld opgang zou maken en hij vergiste zich niet. Herkula was met één slag een van de populairsten als sterke vrouw van vijf werelddelen. Zij bleef zichzelf. Het enorme succes, de geestdrift van het grote publiek, de verering van vakmensen schenen haar niets te doen. Zij stond met sterke benen stevig op de bodem van de realiteit en liet zich niet op de onbetrouwbare vleugels van bewondering naar hoger sferen dragen om op een bepaald ogenblik met een smak terug te moeten vallen. Alle uitnodigingen sloeg zij af, zij deed haar werk, oefende plichtmatig en bracht haar vrije tijd door in de gerieflijk ingerichte wagen, die de directie haar ter beschikking stelde.


  Aan vereerders ontbrak het haar geenszins, maar het probleem ‘man’ scheen niet te bestaan voor miss Ann. Het behoorde nu eenmaal bij het succes, dat mannen uit alle kringen van de maatschappij hun opwachting bij haar kwamen maken, er ging geen dag voorbij, waarop geen met bloemen gewapende vereerders voor haar kleedvertrek paradeerden. Zij was hoffelijk genoeg de bloemen te aanvaarden, de schenker moest tevreden zijn met een koel knikje als bewijs van erkentelijkheid. Zij was niet te jong om zich in avonturen te begeven, maar waarschijnlijk - en in haar geval niet zo’n wonder - achtte zij zich ver boven alle mannen verheven. Er waren cavaliers die zich niet zonder meer lieten wegsturen en enkelen wisten zelfs in haar heiligdom door te dringen. Zij hadden geen reden er dankbaar voor te zijn. De zachte hand, die zij gehoopt hadden te mogen kussen, zond hen op een luchtreis die zo vaak niet zonder lichamelijke complicaties eindigde, dat de directeur Goldhof het verstandiger achtte een potige bewaker voor haar deur op post te zetten en bovendien een grote springveren matras bij de hand te houden, die in noodgevallen dienen kon als schokbreker. De circusdirectie was namelijk aansprakelijk voor alles wat op het haar ter beschikking gestelde terrein voorviel en arm-, been- en ribbenbreuken waren kostbare grapjes.


  Leo Goldhof speelde met de hoop, dat zij de een of andere dag iemand zou ontmoeten, die haar vleugels wat inkortte en haar een andere opvatting omtrent het ware sterke geslacht bijbracht, maar na al hetgeen hij met Herkula beleefd had, moest hij wel twijfelen aan de waarschijnlijkheid van deze oplossing.


  Herkula had het titelgevecht van Harry en Mike willen zien en haar was een plaats vooraan toegewezen. Het had haar diep getroffen. Zij zou geen vrouw geweest zijn als zij de brutale manier van vechten, het toelaten van de gemeenste stoten en grepen niet verafschuwd had. Het enige, wat haar imponeerde was de verbetenheid, waarmee deze kerels tot het einde toe volhielden. Ook voor de vertoonde krachtprestatie kon zelfs zij respect hebben. Was er wat verfijnder, wat beschaafder, menselijker gestreden dan had zij de nieuwe sport kunnen aanvaarden. Hoewel… Dezelfde avond beleefde zij nog iets waarvan zij meer dan haar lief was onder de indruk kwam.


  Toen zij na de avondvoorstelling haar kleedkamertje verliet om zich naar de wagen te begeven, waar haar warmbloedige vriendin Juanita als altijd met verse koffie op haar wachtte, drentelden twee jongemannen voor haar deur op en neer. Een van hen trok onmiddellijk haar aandacht doordat hij zeker twee meter lang was en ongemeen brede schouders had. In het goedmoedige gezicht van de knaap straalden twee glanzende ogen haar bewonderend tegen. De hand van een formaat, dat bij de gestalte paste, droeg een bos rozen waarvan hetzelfde gezegd mocht worden en die een klein vermogen waard was. Ach, dacht Herkula, weer een verovering gemaakt. Deze keer was het een nog jongeman met weinig of geen ervaring op dit gebied en dat stemde haar altijd ernstig. Zijn begeleider, van gelijke leeftijd en ook flink uit de kluiten gewassen, maar normaler van proporties, lachte al even verlegen als de rozen-cavalier. Die tweede jongen met zijn helderblauwe ogen en goudblond haar maakte een eigenaardige indruk op Ann Sherburg. Niet dat hij als man haar belangstelling gaande maakte. Daarvoor leek hij haar veel te jong. Maar zij had het gevoel tegenover een loerend roofdier te staan, dat elk ogenblik bereid zou zijn op haar toe te springen. De hemelsblauwe ogen in het jongensgezicht waren niet die van een man, op het punt staand zijn opwachting te maken bij een vereerde vrouw, eerder het tegendeel. Er was in die oppervlakkig vriendelijk en verlegen lijkende glimlach iets dreigends, iets koel afwijzends. Met de Goliath naast hem, die zowaar zelfs haar in lengte overtrof, was het heel anders. Hij was een man naar haar smaak, aangenomen natuurlijk, dat in dat geweldige lichaam plaats was voor hetgeen een man tot man maakte: durf en kracht. Zij aanvaardde de rozen en voor het eerst zolang zij zich herinnerde ontsnapte haar een klein glimlachje. Het gebeurde haar nooit, want zij beschouwde het als een hatelijke vrouwengewoonte, een geraffineerd wapen ter aanmoediging van de man, ook in situaties, waarin voor hem niets te hopen viel. Zij knikte op de gewone, vriendelijke manier en verdween met een soepel buigen van het gespierde lichaam in haar wagen.


  „Heb je dat gezien, Blondy? Ze heeft tegen me gelachen.” „Gewoonte, Blacky. Dat doet ze tegen ieder die haar bloemen brengt.” „Je bent jaloers.”


  Conny zweeg maar. Het was toch vergeefse moeite een verliefde dwaas tot rede te brengen. Het was hem nu wel duidelijk dat Ben Silver smoorverliefd was op deze reuzin. Misschien was het toch het beste maar te gaan en de tegenvaller dat een veelbelovende kameraadschap zo snel en zo triest moest eindigen in eenzaamheid te verbijten. Hij kon het niet helpen. Het was altijd weer de vrouw, die blijvende vriendschap tussen mannen onmogelijk maakte. Maar Ben Silver scheen onmiddellijk spijt van zijn uitval te krijgen.


  „Neem het me niet kwalijk, Blondy, ik ben mijn kop kwijt. Maar is zij geen heerlijke vrouw?”


  Conny knikte. „Dat spreek ik niet tegen. Maar alleen in de arena, jongen.” Het klonk weinig bemoedigend, vooral toen hij erop liet volgen: „Je hebt je vergist, Blacky.” „Waarmee?”


  „Je legt dat lachje verkeerd uit.” „Ik begrijp je niet, Blondy.”


  „Laat ik het je duidelijk maken. Herkula is een wonder van kracht, dat hebben we daarnet kunnen zien. Zij is ook een vrouw. En zij kijkt natuurlijk uit naar een man van haar formaat. Bij een vrouw als deze past alleen een man met soortgelijke eigenschappen.”


  „Nou, die heb ik toch?” viel Ben hem opgewonden in de rede. „Ik kan spelenderwijs al haar krachttoeren evenaren, Blondy.”


  „Je moet tot meer in staat zijn, want je bent een man.”


  „Maar, Blondy, ik ben tot meer in staat.” „Daarmee is alles niet gezegd, jongen.” „Wat wou je dan nog meer?”


  „Geloof jij indruk te maken op een Herkula door als een hals met een bos bloemen voor haar te paraderen, maar niet de moed te vinden een mond open te doen?”


  „Wat had ik haar dan moeten zeggen?”


  „Nou, dat je verliefd op haar bent en dat zij voor jou de enige vrouw is.”


  Ben’s ogen werden grote glazen stuiters. „Had ik dat kunnen zeggen?”


  „Man, het is het enige, wat een vrouw wil horen. Het enige, wat haar interesseert. Meen je dat het indruk maakt op een Herkula als je een uur loopt te drentelen totdat het haar belieft uit haar kleedkamer te komen? Een echte kerel doet zoiets niet. Een kerel beschouwt en behandelt haar als zijn bezit van het ogenblik af waarop hij weet dat hij op haar verliefd is. Zo zou ik het in elk geval aangepakt hebben.” „Je bedoelt…”


  Ben Silver had de moed de door de woorden van zijn vriend opgewekte gedachte teneinde toe uit te denken. „Ik zou…,” stotterde hij.


  „Jij zou morgenavond weer een bos rozen moeten kopen en eenvoudig die deur losgooien. Iedere gast, die het je zou willen beletten laat je eenvoudig door de knieën gaan, je stapt naar binnen en zegt: ‘Hier ben ik weer. Ik houd van jou en jij zult er goed aan doen een beetje van mij te houden’. Zo knapt een echte man die dingen op.” „Zij zal mij de deur wijzen.” Conny Coll lachte hem brutaal uit.


  „Als zij het klaarspeelt je de deur uit te zetten ben je verloren. Dan deug je niet voor haar, want dan is zij de sterkste. Geen vrouw kan respect hebben voor een kerel, die de benen neemt als zij in een slechte bui handtastelijk wordt, of een klungel, die zich als een stout kind bij de kraag laat nemen om buiten de deur gezwiept te worden. Dat snap je toch zo? Een vrouw wil tegen de man van haar keuze opzien. Als je dus bij Herkula een kans wilt maken zul je grondig moeten veranderen.”


  Ben Silver’s blik dwaalde in een verre verte. Er zat wat in wat Blondy zei. Hij moest dat nog eens grondig overdenken. Het lag niet in zijn aard problemen te stellen en op te lossen, anders zou het hem niet ontgaan zijn, dat Conny Coll een twijfelachtige redenering opstelde met waarschijnlijk een heel andere bedoeling dan hij voorgaf. Conny wist heel goed dat niet iedere jonge vrouw de agressieve mannelijke veroveraar kon waarderen en hij speculeerde erop, dat Herkula allesbehalve vriendelijk op de door hem geprojecteerde hofmakerij zou reageren. Het moest dan wel tot een felle botsing komen en de tegenstelling zou voor zijn drieste vriend de weg naar ontnuchtering en bezinning openen. Ben Silver had geen vermoeden van deze arglistige gedachtengang. „Ik zal het proberen, Conny,” verzekerde hij vol moed. „Morgen doe ik wat jij voorstelt.”


  Conny knikte voldaan. „Prima. Daarna zoeken we dan overste Sinclair op.”


  Nu was Ben Silver een en al oor.


  „Ken je hem persoonlijk?” vroeg hij gretig.


  „Ik heb hem een paar keer gesproken.”


  „Weet je, waar hij logeert?”


  „Dat vinden we wel uit.”


  „Heb jij ook iets met hem te bespreken?”


  „Dat is niet onmogelijk.”


  „Wil jij… wil jij soms ook Lange Rijder worden?” Het grote woord was gevallen. Conny Coll wist nu, wat Ben Silver voor had met zijn zwerftocht door Texas en Missouri. „Nee,” grinnikte hij. „Dat ben ik niet van plan. Ik blijf vrij man. Uniform en militaire dienstplicht zijn niets voor mij. Nee, Blacky, met alle eerbied, die ik voor overste Sinclair koester, alle achting die ik voor een flinke kerel heb, zover krijgt hij me niet.”


  .Jammer, Blondy. Ik zou het prachtig gevonden hebben.” „Maak je er geen zorgen over, Blacky. Ik zal je helpen met de overste in contact te komen. Morgenavond, zodra je met Herkula gesproken hebt.”


  „Fijn, Blondy. Daar houden we het op. Eerst Herkula, dan Sinclair.”


  „Afgesproken,” zei Conny opgelucht.


  „Ik hoop, dat het allemaal goed komt,” verzuchtte Ben Silver weer in zijn dromerij vervallende nu de naam van de geliefde reuzin weer over de lippen gekomen was. Morgenavond… het duurde nog een eeuwigheid.


  Ook aan de traagste uren komt een einde. Ook voor Ben Silver. De avondvoorstelling liep af en de storm van bijval, die het optreden van Herkula wederom in het uitverkochte circus verwekte, kwam tot bedaren. Twee jongemannen schoven door de lange gang in de richting van de kleedkamer van de reuzin. Een van hen droeg een formidabele bos rozen krampachtig voor zich uit.


  „Denk aan wat ik gezegd heb,” herinnerde Conny nog eens. „Gedraag je als een kerel.”


  „Je zult er vreugde aan beleven, Blondy,” verzekerde de verliefde Goliath.


  „Dan kan het niet mislopen.”


  Voor de deur van Herkula bleven zij staan. De potige bewaker, met de opdracht tot elke prijs het betreden van het heiligdom van de sterke maagd door ongerechtigden te beletten, trad naar voren zodra de man met de rozen aanstalten maakte de deur open te doen.


  „Afblijven, jongeman. Dat is verboden,” waarschuwde hij. Ben Silver schoof hem zonder iets te zeggen opzij alsof het om een hem in de weg hangende lap gordijn ging. Het volgende ogenblik was de reus in het kleedvertrek verdwenen. Conny Coll leunde met een vergenoegd gezicht tegen de wand. Hij volgde met spanning de voorbereidingen van de bewaker, die de grote matras op korte afstand van de deur gereed legde.


  „Wat moet dat betekenen?” informeerde hij. „Veiligheidsmaatregelen, jongeman. Op bevel van de directie. Ter voorkoming van gebroken botten. De miss is vreselijk in haar toorn. Blijf daar alsjeblieft rustig staan als je wilt wachten.” „Waarom?”


  „Omdat al eens een vent zo krachtdadig tegen die wand geslingerd werd dat hij bijna zijn nek brak. Als jij daar staat zal het misschien de klap voor je vriend wat verzachten.” Conny Coll stak vergenoegd de handen in de zakken. Dat kon mooi worden. Hij hield wel van paardemiddelen. De beste medicijn zowel voor lichamelijk lijden als voor zieleleed was nog altijd de meest krachtdadige medicijn. Hij wachtte de dingen die komen zouden met blijmoedige gelatenheid af, niet twijfelend of het zou volgens zijn berekening gaan.


  Ann Sherburg was juist in de gemakkelijke, lichte japon, die zij na de voorstellingen het liefst droeg, geglipt toen zij achter haar rug het knarsende geluid van de opengaande deur hoorde. Kon de garderobeverzorgster weer eens niet wachten tot zij klaar was? Of…?


  Een blik in de wandspiegel vertelde haar dat een ongenode gast kans gezien had binnen te komen. Een opdringerige vereerder, zoals uit de bos bloemen in zijn hand bleek. Zij draaide zich om en haar goedige ogen werden tot smalle spleetjes. Zij herkende in hem onmiddellijk de jonge reus, die zij gisteravond, nog in een milde stemming door het zo geestdriftige applaus toegelachen had. Die jongen was het toch niet daardoor naar het hoofd gestegen? Ann Sherburg was gewend zonder omhaal van woorden klare situaties te scheppen en zij zou haar reputatie ook nu hoog houden. .Jongen,” zei ze met een lichte dreiging in de stem, „wie heeft je toestemming gegeven hier binnen te komen?” „Niemand, miss. Ik veroorloof me deze vrijheid op eigen gezag.” „Eruit!”


  Ben Silver had bijna spontaan gehoorzaamd, maar dacht dan nog tijdig aan Conny Coll’s goede raad. Laat je niet afpoeieren. Wijk niet uit, zelfs niet voor geweld. Voor een slappeling kon een meisje als Herkula geen eerbied hebben. Conny had het hem op het allerlaatste ogenblik nog eens extra ingepeperd. En dus greep hij niet naar de klink van de deur.


  „Ik ben veel te gelukkig hier te staan, miss,” zei hij nadrukkelijk.


  Toen werd Ann Sherburg Herkula. Zij kwam een pas naar voren en haar ogen schoten vuur.


  „Ik pleeg dat woord maar één keer te gebruiken, jongen. En ik heb een hekel aan brutaliteit.”


  „Je bent mooi in je toorn, Herkula,” viel Ben Silver’s zachte stem haar in de rede. Het viel hem zelf op, dat zijn stem een merkwaardige verandering onderging. Hij had zichzelf nog nooit zo hartveroverend vleiend horen praten. Was dat de uitwerking van een pas ontwaakte liefde? „Eruit!”


  „Heerlijk, dat je een uitzondering maakt voor mij. Je hebt dat hatelijke woord nu tweemaal gesproken. Maar ik kan niet gaan zonder dat ik je gezegd heb, dat ik oneindig veel van je houd.”


  „Jij, onbeschaamde lummel! Ik zal je...” Herkula zette zich onder het uitspreken van deze woorden in postuur. De knieën bogen even door, de voeten zochten stevigheid. De benen werden tot springveren die extra kracht zouden geven aan haar aanval. Zo bereidde zij zich ook voor op de grote krachtproef met de levende ladder. Zij sloeg de armen om de massale gestalte van haar vereerder en belager. Zij legde al haar vermogen in de druk, die Ben Silver van de grond had moeten lichten om hem dan met een machtige zwaai de deur uit te smijten. Maar de jongeman stond met gespreide benen als een rots. Hij had de brede handen op haar bovenarmen gelegd en glimlachte zo gelukzalig alsof het meisje hem innig omhelsde, wat in feite ook het geval was. „Ik zal je de darmen uit het lijf persen,” siste zij. En zij perste, zij drukte met alle macht, waarover haar gespierde lichaam beschikte. Maar Ben Silver hield stand. Hij stond daar hoog opgericht, als in cement gemetseld. Alleen de handen gleden wat lager, alsof zij iets, dat nauwelijks gewicht had, omlaag wilden duwen. Zijn glimlach werd nog warmer en een lichte blos van inspanning toog over zijn gelaat, een blos, die ook de kleur van het geluk kon zijn.


  Herkula begon te hijgen. Zij boog nog eens door en een nieuwe golf van spierkracht stroomde door haar lichaam, als een hete gloed die een uitweg zocht omdat anders een geweldige explosie zou moeten plaatsvinden. Het gezicht van Herkula werd zo rood als een rijpe tomaat, een rilling ging door haar blote armen. Zij schokten van overspanning. Toen was het met haar gedaan. Zij had de grens van haar vermogens overschreden en moest zich terugtrekken. Haar handen vielen slap omlaag. Maar Ben Silver liet haar niet los. Met voor zijn gevoel teder geweld hield hij haar tegen zich aangedrukt. „Ik moest het je zeggen, Herkula,” zei hij zachtjes. „Ik kon niet gaan zonder mijn hart uitgestort te hebben. Je bent een heerlijke vrouw.”


  Hij sprak zo rustig en beheerst als ooit, al deinde de brede borst op en neer als de golven van de eeuwige oceaan. Dat deed natuurlijk de liefde. De eerste liefde in een sterk hart. Herkula wilde beduusd achteruitwijken. Deze nederlaag was een nieuwe ervaring. Maar zij kon niet van de plaats komen, zolang die armen als poliepen haar omvat hielden. Poliepen… de vergelijking benauwde haar. „Wie… wie ben je?” hijgde zij.


  „Alleen een vereerder, Herkula, een, die je eerlijk en oneindig bewondert. Een, die dol gelukkig is, een paar minuten met je te kunnen praten, je even in zijn armen te mogen houden.”


  „Laat… laat mij los. Je… je drukt me plat.” De onuitstaanbare druk werd minder. Zij kon weer ademen. Zij was vrij. Maar voor zij tot een tweede aanval kon overgaan omknelde een ijzeren greep haar bovenarmen. Zij was machteloos en kon niet anders dan achteruitwijken, almaar achteruitwijken, tot bij haar witgelakte stoel, waarop zij zich neergedrukt voelde. En nu werd haar kin opgelicht en was zij gedwongen op te zien en in een paar trouwhartige ogen te blikken, die tot in haar ziel schenen te kijken. En zij zag een paar volle lippen amper bewegen.


  „Herkula,” zeiden zij met een vreemde warmte, „jij bent te goed voor dit beroep. Het kan de roeping van een vrouw niet zijn met ijzeren kogels te kaatsen en kaartspelen te verscheuren voor het oog van op sensatie beluste kerels, die meer naar je wonderlijk mooie lichaam loeren dan je bijzondere prestaties waarderen. Ik kan het niet toestaan. Morgen kom ik je antwoord halen en ik vertrouw erop, dat je besluit zal zijn een einde te maken aan dit afschuwelijke te kijk stellen van je kunnen. Het moet uit zijn. Ik beschik over de macht en de middelen er een einde aan te maken. Begrijp je, wat ik bedoel, Herkula? Ik spreek in volle ernst, want je bent voor mij onmisbaar geworden. Ik houd van je. Vergeet dat niet. Je zegt misschien nee. Maar een artiest kan eenmaal een mislukking verdragen. Als de blamage zich herhaalt is het gedaan. En ik zal een einde maken aan je carrière voor ons beider bestwil. Tot morgen, Herkula - tot morgen.” Ben Silver draaide zich om en schreed naar de deur, met grote haastige passen en zonder eenmaal om te kijken, zonder nog een laatste woord te spreken.


  Pas nadat de deur achter hem in het slot gevallen was, ontwaakte Ann Sherburg uit de verstarring en scheen het tot haar door te dringen, wat deze enkele minuten te betekenen hadden. Elk van zijn woorden brandde smartelijk in haar herinnering. Haar polsen klopten heftig. Het dreunde in haar slapen en plotseling voelde zij een scherp schrijnende pijn in haar bovenarmen, daar waar de handen van een reus ze omkneld hadden. De handen van een reus… Natuurlijk, hij was een reus geweest, een gigantisch mens, anders bestond het niet, dat zij hem geen centimeter van zijn plaats had kunnen krijgen. Om nog maar niet te denken aan de mogelijkheid zich uit zijn omarming te bevrijden. Herkula wist nog altijd niet wat haar overkomen was. Zij hoorde weer die bittere woorden, die alleen door razende jaloezie ingegeven konden zijn. Zij moest haar beroep opgeven, het werk, dat haar zoveel geld opbracht, dat haar in staat stelde, vrij en onbekommerd te leven? Nooit! Zij was daar nog steeds zelf baas over. Wat verbeeldde die man zich wel, haar zo’n eis te durven stellen? Maar… als het hem ernst was? Als deze krachtpatser er inderdaad op uit was haar in haar beroep te schande te maken, haar voorstellingen te laten mislukken? En hij kon het. De opzichtige plakkaten vermeldden voor iedereen zichtbaar, dat zij iedere man de lucht in kon slingeren. Er werd zelfs een beloning uitgeloofd voor ieder, die haar kon weerstaan. Nu wist Ann Sherburg dat er een man bestond, die deze beloning zou kunnen verdienen. Een ramp, dat deze Samson zich aan haar moest vergapen! Stel je voor, dat hij zich in de piste meldde en dat zij het was in plaats van hij, die de lucht inging? Zij mocht er niet aan denken. Het zou inderdaad het einde van haar roem betekenen en haar terugwijzen naar de smoezelige kroeg in Nevada, die zij haatte al was haar vader de eigenaar.


  Dat mocht niet gebeuren, evenmin als dat zij ertoe zou komen een man te kiezen en te trouwen. Zij was geen vrouw voor een gezin. Om haar zenuwen tot bedaren te brengen stak zij een sigaret op. Langzaam rokende zocht zij naar een uitweg, een inval, die redding bracht. Die inval kwam niet. Doodvermoeid stond zij op. De nacht was lang. Wellicht brachten de lange, donkere uren uitkomst. Toen zij zich in de woonwagen op het lange ledikant uitstrekte stond één ding voor haar vast: zij moest een beslissing nemen voor het leven.


  Ben Silver was op de gang teruggekomen en het eerste wat hij daar zag, was het ontstelde gelaat van de bewaker, die blijkbaar niet begreep hoe het mogelijk was, dat hij ongeschonden uit de kamer kwam. Het tweede was het onbewogen gelaat van zijn vriend.


  Hij liep zonder zich op te houden de lange gang af en Conny volgde hem zwijgend.


  Pas toen zij in de koele nachtlucht traden rekte Ben Silver zich uit. „Me dunkt, het is voor elkaar.”


  „Zo.”


  „Je raad was goed. Ik heb precies gedaan wat je zei en er viel me nog iets in, terwijl ik haar in de armen hield.” „Heb je haar omhelsd?”


  „Dat heb ik, Blondy. Ik geloof, dat het in orde komt en ik morgen een toestemmend antwoord krijg.”


  „Zo.”


  „Dus kunnen we nu naar overste Sinclair gaan.” „Vanavond niet meer, Blacky. Mogelijk morgen. Ik ben zo moe als een hond.”


  Een luide geeuw onderstreepte deze mededeling. „Bovendien heb ik vanmiddag geprobeerd te weten te komen waar de Lange Rijders zich ophielden. Het is me niet gelukt en men vertelde me, dat zij vertrokken waren. Het zou trouwens weinig zin hebben met hem over je plannen te praten, Blacky. Lange Rijder kan men alleen worden als men bereid is, van uur tot uur de dood onder ogen te zien. Wie daartoe bereid is omdat hij zijn leven wil wijden aan de bestrijding van het bandietendom en de bevrijding van ons land van deze pest kan niet achter vrouwenrokken aanjengelen. Ook jij moet een beslissing nemen, jongen. Voor het meisje of voor de overste! Een andere oplossing is er niet. En zoals ik het zie, kies jij Herkula.”


  „Dat staat nog helemaal niet vast.”


  „Dan zullen we rustig afwachten en ons niet overhaasten. En wat ik nog wilde zeggen, ik heb een goede kennis gezien, die een lang en nogal opgewonden gesprek had met Leo Goldhof, Zane Flatow. Het ging over een zekere Ann Sherburg.” „Zo,” zei ditmaal Ben Silver. Alsof het een onderwerp betrof dat hem in het minst niet interesseerde. „Ik kon een woord of wat opvangen. Ann Sherburg - zo heet namelijk jouw Herkula.”


  „Zo,” zei Ben Silver nog eens, maar nu op een heel andere toon.


  „En wat had die kerel over haar te zwetsen?” „Hij wilde haar engageren voor een catchergevecht.” Conny Coll zag zijn vriend de handen tot vuisten knijpen en hoorde het knarsen van zijn tanden.


  „Ik zal hem de nek omdraaien,” gromde de reus en het was duidelijk, dat hij het oprecht meende.


  De beide vrienden gingen zwijgend door de grote poort van het circusterrein. Zij wilden gaan slapen. De dag van morgen beloofde een dag vol spanning te worden en dan was het altijd veel waard tenminste uitgeslapen te zijn en een helder hoofd te hebben.


  De volgende dag eiste van Conny Coll geen bijzonder inspanning en leverde geen nieuwe ervaringen op. Alleen een ernstige teleurstelling. Het bed van Ben Silver bleek niet beslapen te zijn en men kon hem niet zeggen, waar zijn vriend heengegaan was. Hij wachtte tot de avond en besloot toen in arrenmoede maar weer naar het circus te gaan. Grote plakkaten bevatten de mededeling dat het optreden van Herkula wegens ziekte niet kon doorgaan. Ook deze nacht kwam Ben Silver niet naar zijn kamer. Hij had de rekening betaald en de hotelhouder kon geen enkele inlichting over het onverwachte vertrek van zijn gast geven. Het was de man wel opgevallen dat mister Silver zenuwachtig leek en haast scheen te hebben. Hij informeerde naar een betrouwbare paardenhandelaar, waar hij een sterk paard zou kunnen bekomen en was toen zonder groet vertrokken. Conny slaagde erin de paardenhandelaar te vinden, maar die kon hem niet anders vertellen dan dat een abnormaal forse jongeman, die haast scheen te hebben Saint Louis te verlaten een grote Walla-chijer van hem gekocht had. Meer was omtrent de mysterieuze verdwijning niet gewaar geworden. Conny Coll begreep er niets van en daar hij geen hoop hoefde te koesteren op een spoedige terugkomst van Blacky in Saint Louis besloot ook hij de stad de rug toe te keren. Voordien had hij evenwel nog een interessant gesprek met overste Sinclair.


  De commandant van de veelbesproken Lange Rijders beloofde hem een onderzoek naar de verblijfplaats van Ben Silver in te stellen. Daarmee was het lot van zijn jonge vriend in de allerbeste handen gelegd en hij kon zich onbezorgd wijden aan nieuwe opgaven en nieuwe grote daden.


  Hoofdstuk 4 - Weerzien


  Er verliepen maanden, waarin heel wat troebel water door de bedding van de Colorado vloeide. Maanden, die in de wilde pionierstijd rondom de eeuwwisseling vol waren met gebeurtenissen, die het Middenwesten een ander gezicht gaven. Maanden, waarin dorpen en steden uit de grond gestampt werden, enorme bodemschatten werden blootgelegd en die van hoopvolle stedelingen ontnuchterde gouddelvers, zwervende schavuiten en ontwortelde mislukkelingen maakten. Mensen, die dachten het geluk van hun leven te vinden, maar als waardeloos strandgoed op de barre kust van ‘s levens zelfkant gesmeten werden. Natuurlijk waren er uitzonderingen. De grote goud- en petroleumstormen waren wel voorbij en het Wilde Westen, waarin alleen het vuistrecht gold, ging een roemloos einde tegemoet, maar zolang het woeste Colorado-gebergte zijn grillige spitsen hemelwaarts bleef strekken, zolang, dacht men, zou de geest van die grote tijd verder leven, zij het gematigd in zijn uitingen.


  Van die gematigdheid was rondom 1900 nog geen sprake. Het aantal ongure elementen, uitgespuwd door heel de beschaafde wereld, dat het Middenwesten hielp bevolken was ontstellend hoog en op vele plaatsen overtrof het dat van de fatsoenlijke, eerlijke lieden. Op zichzelf mochten het maar kleine boeven zijn, zelfzuchtige elementen zonder eergevoel, die geen ander ideaal kenden dan zo snel mogelijk rijk te worden met de minste moeite, waar zij samenklonterden en elkaar trachten te overtroeven werden zij een onduldbare plaag. En nog tientallen jaren zouden zij hun stempel drukken op het Amerikaanse leven. Hun nakomelingen, met erfelijk kwaad belast, zouden een stempel drukken op wat de Amerikaanse geest heette. De organen van de wet hadden de handen overvol aan het gespuis, de gevangenissen waren altijd te klein, de stroom, die aan de ene kant ingedamd werd, zwol aan de andere kant weer aan. Maar toch mocht over het algemeen gezegd worden dat men het kleine geboefte wel onder de duim hield en dat de meeste beoefenaars van het ‘handen-omhoog-beroep’ hun loon wel kregen. Er werd niet zachtzinnig mee omgesprongen en wie op de daad betrapt kon worden had als regel geen lang leven. Het harde ingrijpen had misschien wel eens tot gevolg dat er een zich bedacht en het aan de andere kant ging proberen, maar groter was het getal van degenen, die het anders deden, die het gevaar van de enkeling inzagen en zich daarom aaneensloten om macht tegen macht te vormen. Zo groeiden de benden, het georganiseerde banditisme, dat tegenover het door de wet georganiseerde recht en fatsoen stond. Dezen benden kozen zich een aanvoerder aan wie zij zich zonder voorbehoud onderwierpen. Elke buit werd in de grote pot gestort en een vaste wet was: gelijk op delen met een dubbel aandeel voor de leider. Deze leiders waren de kerels, die met hersens werkten en zij bleven veelal ongrijpbaar. Mocht het al gelukken de kleinen, de onderhorigen bij tientallen af te knappen als tot een plaag geworden konijnen, de grote ontkwamen óf doordat zij zo vaardig met de revolvers waren, dat geen sheriff hen aankon of het tegen hen durfde opnemen, óf doordat zij listig wisten onder te duiken in de fatsoenlijke burgerij en een dubbel leven leidden. Zij dreven het rustig zover, dat zij meereden in de patrouilles, uitgezonden om jacht te maken op de bedrijvers van een overval, die zijzelf georganiseerd hadden en de buit die zij voor een deel opgestreken hadden. Dan was er een derde groep, die misschien uit de allergevaarlijksten bestond, de groep van zich zo listig in het gebergte verschuilenden, dat zij zich voor niemand behoefden te ontzien, omdat niemand hen wist te vinden. Onder deze laatsten was bijvoorbeeld de grote Mac Garden, die in de omgeving van New Mountain resideerde en jarenlang een terreur uitoefende. Hij had zich een dusdanige machtspositie weten te verwerven dat eigenlijk niemand het nog mogelijk achtte dat hem eens een halt geboden kon worden. Kerels als Blitz-Sunny, uit de groep van de voor het oog der wereld fatsoenlijke mensen, heetten met hem samen te werken, maar niemand kon dat bewijzen.


  In het zuiden van Texas, met Tombstone als middelpunt waren het John Clanton met zijn zonen, die de misdaad organiseerden. Ken Lister was de grote man van het Llano Estakado, wiens bende zich niet ontzag ook de kleinste bergboertjes te beroven van het geringe resultaat van hun ijverig zwoegen. Zijn naam alleen was al voldoende om kerels, die voor de duivel niet bang heetten te zijn, koude rillingen te bezorgen.


  En toch maakte Ken Lister het nog minder bont dan de gebroeders Rollins, wier hoofdkwartier ergens in het meest woeste deel van Rocky-Spring Mountains moest liggen. Deze beide boeven bedreven de misdaad niet om de buit maar om het botvieren van hun natuur. Zij moordden om de sport van het moorden, een mensenleven had voor hen slechts waarde zolang zij er hun spel mee konden bedrijven en elk pogen hen op te sporen faalde ten koste van stromen bloed. De grenspolitie had al een klein legertje verloren in de strijd tegen deze bergbandieten in hun onneembare vesting. De ene Rollins heette ‘Panter’, de andere de ‘Schele’ en op beider huid stonden kapitale beloningen. Meer dan eens waren vrijwel al hun volgelingen uitgeroeid, zijzelf knepen er telkens weer op het laatste ogenblik tussenuit en waren dan onvindbaar. Weldra verenigden zij een nieuwe horde Coltvaardige avonturiers zonder geweten om zich heen en het oude spel ging door met nieuwe handlangers. Want het was als met vliegen: sla er één dood, er komen er tien ter begrafenis. Texas en de aangrenzende staten waren als het ware het vloeiveld, waarop het riool uitmondde om er zijn uitvaagsel heen te spoelen. Daardoor hadden de onderwereldvorsten nooit gebrek aan volgelingen.


  Tot eindelijk het middel gevonden scheen te zijn dat een kentering teweeg kon brengen. Overste Sinclair organiseerde zijn G-groep, het kleine legertje van fanatieke bandietendoders, die de schier onmenselijke taak van het uitroeien van de broeinesten op zich namen en zich speciaal richtten op de tot dusver onkwetsbaar gebleken grootheden. Nu gebeurden plotseling de meest opzienbarende dingen en de hoop op een radicale zuivering groeide in het hart van iedere eerzame burger.


  Aanvankelijk wilde men de verhalen amper geloven. Een piepjonge knaap, die met overste Sinclair samenwerkte had binnen enkele dagen de onoverwinnelijke Coltkoning Blitz-Sunny de wapens uit de handen geschoten en hem afgemaakt en Mac Garden tot een tweegevecht uitgedaagd en eveneens overwonnen. Blitz-Sunny had lang de schijn van een respectabel man weten op te houden. Wel was hij een man, voor wie men vreesde als voor de dood, maar men kon hem niet anders verwijten dan dat hij lieden doodschoot, die hem bedreigd hadden. Zijn spel werd evenwel te doorzichtig en de laatste twee jaar werkte hij als lid van Mac Garden’s bende en verheelde hij dat nog nauwelijks.


  Dus was het een wonder op zichzelf, dat die jonge Sinclairman de twee bondgenoten in hun holen wist op te sporen. Dat was tientallen sheriffspatrouilles niet gelukt. En dat hij het niet bij opsporen liet, maar meteen opruiming hield ook verwekte een geweldige deining. Als hiermee één ding duidelijk werd, was het wel het juiste inzicht van de overste, dat uniformen en onderscheidingstekenen in de strijd op leven en dood met de waarlijk grote schurken funest werkten. Een Lange Rijder zou het nooit gelukt zijn door te dringen in het hoofdkwartier van een Blitz-Sunny en Mac Garden. Deze dappere kerel was allang voor hij zover kwam gesignaleerd en zou als men hem het leven liet, elk mogelijk nest leeg vinden. Dat de Lange Rijders grote successen boekten was dan ook meer het gevolg van de talrijkheid van het gespuis dan van bijzondere kwaliteiten.


  De jongeman, die Blitz-Sunny ten val bracht in de Tornado-bar in New Mountain, was, dat kon ieder, die het sensationele duel bijwoonde, getuigen, voor het oog een doodgewone cowboy geweest. Diezelfde cowboy meldde zich in het hoofdkwartier van Mac Garden en doodde de grote leider. Men was er nog lang niet over uitgepraat aan de kampvuren en de speeltafels toen een nieuw verhaal de hoofden rood liet aanlopen van verraste geestdrift.


  John Clanton, de demon van Tombstone, was terechtgesteld. Men zei van John Clanton, dat hij schoot als Blitz-Sunny, maar daarbij zo sterk was als een grizzlybeer en in staat de catcherkoning te vloeren als hij dat zou willen. Hij maakte van beide ‘gaven’ een veelvuldig gebruik om zich te verrijken. Waar hij op tegenstand stuitte kon hij die altijd met een van de beide middelen breken. Totdat hij nu zijn meester vond. Het verhaal van Tombstone wilde, dat hij de cowboy, die men Trixi noemde, in een vuistgevecht de baas gebleven was, maar op de Colt het onderspit had moeten delven. In elk geval was de streek verlost van een terrorist van de eerste orde. Daar kwam het maar op aan.


  De naam Trixi werd ook al genoemd toen even later Ken Lister bij een nog grandiozer Coltduel naar de andere wereld geholpen werd. Het was onbegonnen werk te streven naar het geheimhouden van de naam van de zo ongemeen succesvolle bandietenjager, die nog geen twintig jaar moest zijn. Er ging een eigenaardige betovering uit van die naam Trixi.


  De oude woudloper, die hem eerst zo genoemd had, moest wel aangenomen hebben, dat de wijze waarop hij de Colt hanteerde met duivelskunstenarij te maken had, want ieder, die het geluk had hem in actie te zien kreeg dezelfde indruk. Er was eenvoudig geen andere verklaring voor het succes van de blonde jongen met de vriendelijke glimlach, die zijn bloedige vergeldingsdaden bedreef als een spel, dat hem vermaakte.


  Plotseling scheen de wonderknaap uitgeschakeld te zijn. Men hoorde een hele tijd niets van hem en als men nog weleens over hem sprak, was het in de verleden tijd en er werd verondersteld, dat hij in handen van het bandietendom gevallen was en hier of daar geruisloos onschadelijk gemaakt was. Tot hij even plotseling weer in het nieuws kwam. Men had de blonde gezien in gezelschap van een reusachtige wolfshond, een gevaarlijk ondier dat volgens kenners niet anders kon zijn dan een echte wolf, in de wildernis opgegroeid en getemd door iemand die een groot dierenvriend moest zijn. Deze combinatie van mens en wolf moest voor het bandietendom gevaarlijker zijn dan enig orgaan van de wet. De jongen en zijn wolf schenen geroepen te zijn het gloeiende zwaard van de vergelding te hanteren en eindelijk de grote schoonmaak te houden waarnaar al zoveel jaren vergeefs gehunkerd werd. Alsof het lot deze veronderstelling wilde onderstrepen kon men elkaar reeds kort na de eerste melding over het terugkeren van de blonde wonderschutter met van geestdrift vlammende ogen vertellen hoe de bende van de gebroeders Rollins tot de laatste man uitgeroeid werd. De zwarte wolf had bij deze grootse wapenfeiten een beslissende rol gespeeld. Hoe meer bijzonderheden bekend werden hoe duidelijker het in de onderwereld werd dat zij zich inderdaad geplaatst zag tegenover een ongekend gevaar. Hadden de grote bazen zich eerder al beziggehouden met mogelijkheden Trixi te vernietigen en geloofden zij een tijdlang dat het een van hun gelukt was, nu dook deze aartsvijand opnieuw op en was hij zodanig toegerust, dat zijn vernietiging in hoge mate problematisch geacht moest worden. Men zou hem al zeer geraffineerd in een hinderlaag moeten lokken, wilde men een kans hebben.


  De uitermate fijne neus van de wolfshond en diens felle gebit voegden zich bij de onnavolgbare schietkunst van de jongeman.


  Op deze wijze kon geen bandietenschuilplaats verborgen blijven, wanneer de hond er op enigerlei wijze de lucht van kreeg. En omgekeerd werd Trixi bijna onbereikbaar omdat dezelfde fijne wolveneus de nadering van elk gevaar binnen kogelbereik tijdig signaleerde. En dan was er nog een derde factor - een paard. Een machtig paard! Een zwarte hengst met alle eigenschappen van het wilde paard, dat de leider van een mustangkudde geweest moest zijn, maar zich op onbegrijpelijke wijze volkomen aan de duivelskunstenaar onderworpen scheen te hebben met behoud van alle kwaliteiten van zijn ras.


  Spoedig had het trio in het westen een gemeenschappelijke naam. De ‘Onbedwingbaren’ werden zij genoemd; ook wel de grote drie.


  Zij ontplooiden een vruchtbare activiteit. Zolang in het Middenwesten jacht gemaakt was op bandieten werden niet zoveel bloedige resultaten geboekt en nog nooit was een man alleen erin geslaagd in zo korte tijd zoveel van de meest geduchte schenders van de wet uit te schakelen. De ‘Panter’ en de ‘Schele’ behoorden tot de eersten die de wrekende Nemesis voor de Coltlopen van Trixi riep opdat een definitieve streep gezet zou worden onder de door roof en moord en plundering getekende loopbaan van de beide bende-aanvoerders.


  Binnen een maand tijds joegen man, wolf en paard alle bekende schurkenconcentraties van Texas en Arkansas genadeloos over de kling. En Trixi werd een nationale held, al hadden maar weinigen hem persoonlijk leren kennen. Weer vergingen er maanden. Intussen werd vrij algemeen bekend, dat de troep Lange Rijders van overste Sinclair met goedkeuring van de hoogste autoriteiten van de Verenigde Staten omgezet werd in een geheime politieafdeling, welke evenwel om redenen, die niet aan de openbaarheid prijsgegeven werden, beperkt zou blijven tot een man of acht. De uitverkoren Lange Rijders moesten de uniformen uittrekken. Zij verkeerden voortaan als cowboy onder de cowboys, als bontjager onder de bontjagers, als gouddelver onder de gouddelvers. Het enige, wat zij meekregen was onbeperkte volmacht tegen het banditisme op te treden waar zij het ontmoetten en een klein zilveren identiteitsplaatje met een nummer, dat zij maar behoefden te laten zien aan de officiële gezagdragers om alle medewerking, die zij nodig achtten, te verkrijgen.


  Hun bevoegdheid gold voor heel het gebied van de unie. Het bleek al heel gauw, dat het idee van de oude John Sinclair een vloek voor de misdaad, een zegen voor de maatschappij betekende.


  Iedereen wist al gauw, dat Nummer Een niemand minder was dan de befaamde Trixi en de namen of bijnamen van de anderen konden al evenmin onbekend blijven. Trixi, Hal Steve, Neff Cilimm, Sam Brash, Fred Lokh en Samuel Brady, meer had de overste er in zijn Lange Rijderstroep niet kunnen vinden, die hij durfde te belasten met de enorme verantwoordelijkheid en hard genoeg achtte om hen los te laten op het uitermate gevaarlijke bestaan dat voor deze G-mannen was weggelegd. Er waren nog twee nummers niet uitgereikt. De overste wilde een mogelijkheid openhouden voor het aanstellen van hier of daar te voorschijn komende bijzonder begaafde kerels.


  En weldra scheen hij er zo een gevonden te hebben. Er rees een nieuwe naam aan het firmament van de roem van de G-mannen, een naam als een ster, die geleidelijk helder ging stralen.


  Men hoorde hem voor het eerst in Texas. Daar werd de naam Ben Silver het eerst met eerbied genoemd. Dat was geweest toen de kranten schreven over een nederlaag van Mike Mumm, de tegenwoordige ‘mister Amerika’ wiens geweldige titelgevecht in Saint Louis onder de jongere vereerders van de krachtpatserij nog altijd besproken werd. Hij was verslagen door een piepjonge onbekende, een nieuwe ‘spierengigant’ een nieuwe spierengeweldige, die alle records brak en nog eens tot ongekende atletische prestaties zou komen. Zou…


  Hij was nooit in het openbaar en officieel op de mat verschenen, niemand wist iets over hem, zelfs een nauwkeurige beschrijving was niet bekend, want wie hem in dat befaamde gevecht hadden gezien waren te zeer in beslag genomen door zijn prestaties om acht te geven op zijn persoonskenmerken. Daarom was waarschijnlijk de naam Benjamin Silver wel weer in de vergetelheid geraakt als niet een gebeurtenis in de omgeving van Austin hem plotseling weer op ieders lippen had gebracht. Een gebeurtenis die groot opzien baarde. In de nabijheid van de hoofdstad van Texas had een klein circus, een soort familieonderneming, zijn tenten opgeslagen. Het hoofdnummer van de kleine, maar uitstekende troep was het optreden van vijf krachtmensen, vijf atleten die met zeer bijzondere prestaties enorm succes oogstten. Het waren vier mannen en een vrouw, die in niets bij haar mannelijke collega’s achterstond. Ja, zij moest als het erop aankwam haar collega’s van het sterke geslacht de baas zijn. Wat nu daar bij Austin gebeurde was het volgende: er was onder de toeschouwers iemand opgedoken, die bezwaar had tegen de voorstelling naar men zei uit jaloersheid. Ter meerdere attractie was er ook hier, zoals dat bij soortgelijke voorstellingen de gewoonte was, een oproep tot de toeschouwers gericht, zich met de sterken op de planken te meten, mee te doen aan hun spel.


  Dat kwam er natuurlijk op neer, dat een eventuele waaghals als een gummipop over en weer gesmeten zou worden tot groot vermaak van de op zulke taferelen beluste menigte. Maar het was anders gelopen. Er had zich een jonge reus aangemeld van buitengewone afmetingen. Hij gaf de kijkers een schouwspel te zien, dat eigenlijk niet in de lage entree-prijs begrepen had mogen zijn.


  Toen de eerste circusatleet grommend van genoegen naar voren kwam om, zoals hij snorkend verkondigde, het olifantsjong een luchtreis te laten maken was niet de gast maar de circusartiest de lucht ingegaan. De ‘sterke vrouw’ was gillend de arena uitgerend en het ‘olifantsjong’ speelde zijn spel met de andere prachtpatsers. De toeschouwers hadden nooit zoveel pret beleefd. Onder een storm van toejuichingen had de jongeman, die Ben Silver bleek te heten, kaatsebal, ik vang je, al gedaan met vier beroepsmensen, die om de beurt en soms bij twee tegelijk de lucht ingeslingerd en weer opgevangen werden. Toen hij in elke hand een van de forse uitdagers boven het hoofd liet rondtollen dreigde de tent te worden afgebroken. Midden in de wervelende beweging liet de reus zijn speelgoed los, greep de beide anderen en zond hen op dezelfde wijze hogerop nog eer de twee collega’s op de bruine mat teruggekeerd waren. Het einde kwam toen de buiten adem geraakte krijsende menigte nog alleen de held van deze sensationele gastvoorstelling voor zich zagen. De circuslieden hadden, zodra zij er kans toe zagen, schier krankzinnig van woede en schaamte het veld geruimd. Een lachwekkend kleine circusclown deed zijn uiterste best de reus aan het verstand te brengen dat de voorstelling afgelopen was. De reus deed alsof hij het mannetje niet verstond, hetgeen niet zo’n wonder geweest zou zijn temidden van het rumoer van het publiek. Hij pakte de clown als een klein kind op de arm en liet hem zijn boodschap in het oor fluisteren. Toen had hij met een kwasi hoffelijke zachtmoedigheid de kleine man weer op zijn korte beentjes gezet en was vergenoegd grinnikend heengegaan. De circusmensen braken overhaast de tent af en vertrokken naar veiliger oorden. Het geheim van Ben Silver’s optreden en de spontane reactie van de troep werd nooit volledig opgehelderd. Wel veronderstelde men dat die reuzin de aanleiding was, want zij reisde niet met het gezelschap mee en een in het ziekenhuis van Austin opgenomen verongelukte medewerker vertelde, dat daags te voren in de wagen van miss Sherburg een vreemdeling verschenen was met wie de atlete heftig ruzie kreeg. De grote vreemdeling zou met hangend hoofd vertrokken zijn, uitgelachen door de vier mannelijke atleten. Zij hadden hem tamelijk grof bespot omdat hij bij de mooie Ann een blauwtje gelopen zou hebben. De gewonde was ervan overtuigd, dat de bezoeker de hem ten deel gevallen ‘eerbetuigingen’ gewroken had en wel op de meest doeltreffende manier: in de arena, ten aanschouwen van het publiek.


  Nog geen veertien dagen later werd de naam van Ben Silver opnieuw betrokken bij een incident op het gebied van de krachtsport.


  De ‘baviaan’, een van de beroemde grootmeesters onder de catchers had in de omgeving zijn trainings-en demonstratiekamp opgeslagen. Hij zocht ijverig naar menselijke sparring partners omdat hij zich oefende voor een belangrijk gevecht tegen ‘Catcher-John’ dat hij zou moeten winnen om het recht te verwerven Mike Mumm uit te dagen tot een titelgevecht, dat hem tot ‘mister Amerika’ zou kunnen maken. De ‘Baviaan’ was een breedgeschouderde, lompe kerel, eigenlijk een weerzinwekkende verschijning, die men het liefst maar op een afstand hield. Hij had een reeks op grove manier bevochten overwinningen achter de rug en behoefde nog maar enkele hindernissen te nemen eer het einddoel bereikt zou zijn. Er moesten nog een paar bastions geslecht worden; zij heetten Bert Lampe en William Leeser en konden hem naar zijn vaste overtuiging weinig moeilijkheden in de weg leggen en als voorbereiding voor het gevecht met Catcher-John waren zij beslist onvoldoende. Hij moest een paar harde knapen hebben, stevige bonken, die een opstopper en een krachtige greep verdroegen al moest hij hen in oefengevechten enigszins ontzien. En nu trof hij in een van de kroegen van de voorstad plotseling een ware reus aan, wiens afmetingen hem op het eerste gezicht imponeerden, een kerel, zoals er maar weinig rondliepen. De ‘Baviaan’ droeg zijn naam niet voor niets. De volksmond noemde hem zo vanwege zijn onbegrensde brutaliteit en de sprekende uiterlijke overeenkomst met de tiran uit de dierenwereld. Het lag in zijn aard op de jonge reus beslag te leggen, zodra hij hem zag, maar hij had te veel gevoel van eigenwaarde en hij was als succesvol sportman te zeer over het paard getild om zich rechtstreeks tot hem te wenden. Hij bediende zich van de kastelein als tussenpersoon en deze bracht gedienstig zijn wens over. Ben Silver zat vergenoegd op een kalfsbout te kauwen en beantwoordde de boodschap van de ‘Baviaan’ met een schallend gelach.


  De kampioenskandidaat was danig in zijn wiek geschoten en teleurgesteld. De prachtige, jonge Herkules wilde dus niet? Jammer voor de jongen, die een aardige duit had kunnen verdienen als hij zich vrijwillig beschikbaar gesteld had voor de diensten op de mat, waartoe de natuur hem als het ware voorbestemd had.


  De ‘Baviaan’ had een zuiver instinct voor zulke dingen en daarop afgaande besloot hij kort en goed niet in de weigering te berusten. Hij had levend oefenmateriaal nodig en kon het niet stellen met zandzakken en gymnastiektoestellen. Hij was nooit kieskeurig geweest in de middelen, zich dat oefenmateriaal te verschaffen en het kwam hem nog wel goed uit, dat die opgeblazen vleesklomp de dollars afwees. Hij zou nu de verlangde diensten gratis en franco bewijzen. De ‘Baviaan’ behoefde hem maar even te prikkelen, of, als dat niet hielp, een paar beledigingen toe te voegen dan zou hij wel overeind komen. Kreeg hij de reus zover dat deze een onbekookte aanval deed dan was het voor elkaar en kon hij een oefenpartij spelen, waarin hij zich nog niet behoefde in te tomen ook. Niets mooier dan een tegenstander, wiens vuisten schreeuwden om eerherstel. Enkele ogenblikken later had de ‘Baviaan’ zich al niet meer te beklagen over een te slappe sparring-partner.


  „Boy,” had hij, uitdagend met de rug tegen de toonbank leunend gezegd, „jouw eetlust is bepaald angstwekkend. Je zult de rekening toch wel kunnen betalen?” De kauwende reus antwoordde onverschillig: „Bemoei jij je met je eigen zaken en niet met mijn eetlust.” Hij nam een nieuwe hap en daarmee was het incident voor hem afgedaan. Geen man, die zich gauw beledigd achtte, oordeelde de ‘Baviaan’. Er moest zwaarder geschut in het veld gebracht worden en de munitie was rijkelijk voorhanden in het arsenaal van de ‘Baviaan’.


  „Je ziet er niet naar uit en het zal mij verwonderen als je de duiten vrijwillig op tafel legt.”


  „Hé,” bromde Ben Silver, die twijfelde of hij wel goed gehoord had, „wat wou je daarmee zeggen, aapmens?” „Alleen dat men met jou op moet passen,” grinnikte de ‘Baviaan’ en dat was dan toch een belediging, die niet over het hoofd gezien kon worden zonder zich als lafaard te brandmerken.


  Ben Silver stond op. Niet overhaast, hoor, niet kokend van drift, maar doodbedaard en met een spijtig gezicht omdat hij het betreurde zijn haast feodale maaltijd te moeten onderbreken.


  „Een ogenblikje maar,” zei hij tegen de kalfsbout, waar hij mee bezig was. „Ik kom zo weer bij je.” Hij rekte wat verveeld het lange lichaam uit en de andere klanten, ziende dat het ernst werd en de grage vleeseter de grove laster niet op zich liet zitten, maakten haastig het middengedeelte van de zaal vrij en verkneukelden zich al in de verwachting gratis een stevig robbertje vechten te zien te krijgen.


  Het speet hen eigenlijk voor die sympathieke jonge, zwartharige reus. Zij zouden niet kunnen zeggen waarom, maar zij mochten hem liever dan de helemaal niet populaire opschepper met het dierlijke voorkomen, die deze strijd opzettelijk uitlokte en van wie zij wisten dat hij een sadistisch plezier beleefde aan ieder nieuw slachtoffer, dat hij mocht mishandelen.


  Zij hoedden zich er wel voor te laten blijken hoe zij over de oorsprong van het gevecht dachten en omringden de vrije ruimte, geladen met spanning.


  Die vrije ruimte bleek niet nodig te zijn. Toen de jonge vreemdeling zich ijzig uitrekte klonk een verrast: „Oh!” door de zaal.


  De jongen met de zwarte kuif was zeker een hoofd groter dan zijn tegenstander en alles aan hem was daarmee in overeenstemming. Zelfs de matador van de kokosmat bleek verrast te zijn en de uitdagende grijns ‘verdween voor geruime tijd van zijn tronie! Dat was zowaar een voor harde gevechten geschapen kerel! Of was het uiterlijk bedrieglijk en had dat grote vat weinig inhoud? Het wilde nog wel eens gebeuren, dat een groot lichaam een klein hart, een hazehart bevatte en zware botten weinig merg meekregen. Hij kon ademhalingsgebreken hebben en een gering uithoudingsvermogen zoals dat bij reuzen nogal eens voorkwam. Iets moest er wel zijn anders was de vent wel op zijn voordelige aanbieding ingegaan. Toen de jeugdige reus met half toegeknepen ogen, gebogen armen en even geknikte knieën op de catcher voor de toonbank afstapte werd ras ruim baan gemaakt. De ‘Baviaan’ grinnikte van demonstratief genoegen. Het ging allemaal naar wens. De dans kon beginnen en hij had zijn kosteloze oefengevecht. Wederom maakte hij zijn naam waar door de manier waarop hij, met gebruikmaking van de toonbank als sprongsteunpunt als een aap op zijn tegenpartij afging. De handen staken als klauwen vooruit en hij zette voldoende kracht achter de sprong om de ander ten val te brengen, waarna hij hem onmiddellijk in de ‘dodentang’ wilde nemen, waaruit geen ontkomen mogelijk zou zijn. Als woedende roofdieren stootten de twee op elkaar. De botsing gaf een klap, die door het lokaal dreunde, maar wat iedereen verwacht had, gebeurde niet. De vreemdeling hield stand! Hij stond daar als een rots en wat niemand verwachtte gebeurde wel. Plotseling schoot een machtige arm naar voren en een geweldige hand greep de ‘Baviaan’ in de nek. Die hand was zo groot, dat de vingers voor in de hals bijna ringvormig sloten. De andere hand van de zwartharige greep de broek van de kampioenskandidaat en plotseling voer een heftig schokken door diens lichaam. Een schokken, dat de ingewanden van de ‘Baviaan’ door elkaar moest smijten en dat iets beangstigends had.


  „Jij miserabel stuk vee,” gromde de uitgedaagde. „Ik zal jou afleren fatsoenlijke jongens verdacht te maken en het genot van een welverdiend avondmaal te bederven.” De laatste woorden van Ben Silver waren nog niet koud of een machtige kreet van schrik vulde de ruimte. De ‘Baviaan’ deed opnieuw zijn naam eer aan, door de manier waarop hij door de lucht zeilde. Hij ging regelrecht op het raam af en doordat dit gesloten bleek te zijn dreunde hij tegen het kruishout, waarna hij uit het gezicht verdween. Het raam was met glas en al eveneens verdwenen. Scherven kletterden omlaag en een woedend geschreeuw dat van buiten kwam wekte het vermoeden, dat de ‘Baviaan’ zijn deel ervan meekreeg. De hoogtevlucht van het slachtoffer nam na de botsing met het raam een einde. Hij daalde nogal onzacht op de straat, temidden van verschrikt uit elkaar stuivende voorbijgangers en bleef wijselijk liggen totdat zijn gedesorganiseerde organen weer zowat op hun plaats gekomen waren en het nogal stiefmoederlijk behandelde lichaam een gevoel van orde terugkreeg. Het duurde even eer hij in staat was weer op de korte benen te staan. De man, die het schone verhaal omtrent de weinig glorieuze gedragingen daar op straat later vertelde, John Cathley, wilde het verdere verloop niet missen. Plotseling zo zei hij, was de ‘Baviaan’ luidkeels gaan schreeuwen, alsof hij toen pas begreep, wat hem overkwam. Dat geschreeuw ontaardde in godslasterlijke taal en toen sprong de ruige vechter brullend als een woedende grizzlybeer door de dubbele deur weer naar binnen. Cathley wilde hem volgen, maar moest haastig opzij springen, wilde hij niet door een levend projectiel getroffen en tegen de straatstenen geslingerd worden. Dat levende projectiel bleek alweer de ‘Baviaan’ te zijn, die met zoveel kracht naar buiten gesmeten werd, dat de beide delen van de dubbele deur krakend uit de hengsels gerukt werden. De worstelaar hief een oorverdovend woedegehuil aan en tot zijn eer kon gezegd worden: moed en hardnekkigheid betoonde hij wel, want nauwelijks was hij weer op de been of hij stormde voor de tweede keer naar binnen belust op wraak. En dat nu was zijn grootste fout. John Cathley was verstandiger en besloot het verdere verloop maar buitenshuis af te wachten. Lang duurde dat wachten niet. Een dierlijk gehuil vanuit de kroeg joeg hem kippevel over de rug en daar kwam de ‘Baviaan’ alweer aansuizen, met armen en benen zwaaiend alsof hij zich in een zwembassin bevond. De kracht, waarmee hij deze keer weer op zijn luchtreis gezonden werd, was zo groot, dat hij een paar ferme buitelingen maakte bij het neerkomen en pas bleef liggen toen hij over de rand van het bassin, dat de paarden van drinkwater moest voorzien, gegleden was. Het zware lichaam van de grootmeester van de nieuwe vechtkunst veroorzaakte een aanzienlijke waterverplaatsing en John Cathley kreeg daar een deel van mee, zodat hij in hoesten en proesten wedijverde met het slachtoffer in eerste instantie. John had in een veelbewogen leven het een en ander meegemaakt. Hij was een man, die van de sport hield en dus een bewonderaar van de ‘Baviaan’, wie hij een redelijke kans op de kampioenstitel toegekend had. De illusie, dat zijn idool Mike Mumm klein kon krijgen ging smadelijk onder in de paardendrinkbak, want het als een nijlpaard briesende geval, dat daarin lag te spartelen, kon met geen mogelijkheid het voorwerp van de grootste verwachtingen zijn. Het water oefende een verkoelende en verhelderende werking uit op het bloed en het brein van de ‘Baviaan’. Hij kroop op het droge en sloop met gebalde vuisten, onverstaanbare verwensingen grommende en gemeen loensende naar de ontwrichte toegang van de saloon, waarin hij zijn gastvoorstelling organiseerde, een zijstraatje in. Hij had een roemloze nederlaag geleden en zo hij al broedde op een revanchepartij dan had hij voorlopig toch blijkbaar geen lust in het plaatsen van een uitdaging daartoe. John Cathley drong zich door de menigte, die zich intussen voor de kroeg verzamelde heen naar binnen om de man te zien, die het kunststuk van een drievoudige volkomen overwinning op de ‘Baviaan’ volbracht had. Met stomme verbazing zag hij aan een tafeltje in een rustige hoek een jonge kerel zitten met een enorme kalfskluif in beide handen, waarvan hij met zijn brede kaken hele lappen afscheurde om ze tussen de formidabele tanden in alle gemoedsrust te vermalen. Langs de wanden stonden verschillenden van John’s vrienden met ogen als knikkers naar de vleesetende reus te staren.


  Deze gebeurtenis in de omgeving van Dallas deed zoveel stof opwaaien, dat het een eind maakte aan de loopbaan van de ‘Baviaan’. Nergens kon de aapmens zich meer vertonen of hij werd met spot en hoon overladen en uitgefloten. De naam van de vreemde, sterke man bleef natuurlijk geen geheim. Hij was dezelfde Ben Silver over wie reeds zoveel vrolijke verhalen in omloop waren. Een daarvan, met een trieste achtergrond, speelde zich af in Greenbug in de staat Arkansas. Daar had de eigenaar van een bekend kledingmagazijn een dochtertje van een jaar of zes, zeven, zodanig mishandeld, dat het kind van huis wegliep. Ben Silver vond het kleine ding buiten de stad zwervende en, zoals het zwakke zich altijd tot het sterke aangetrokken voelt, stelde het meisje vertrouwen in hem en hij kreeg het hele droevige verhaal te horen. De reus reed met het meisje voor zich in het zadel Greenbug binnen en bracht het kind naar de sheriff. De tijd, die hij nodig had om de man van de wet in te lichten was voldoende voor de ontaarde vader een stel van zijn ruige vrienden bij elkaar te trommelen en in een van de kroegen ‘Arkansas-Paviljoen’ te verzamelen. Zeker een man of twaalf verklaarden zich voor een paar rondjes graag bereid hun vriend bij spel en drank in bescherming te nemen en verheugden zich bij voorbaat op de roem, die zij zouden oogsten met het ‘klein maken’ van de roemruchte jonge krachtpatser. Ben Silver bracht een kort bezoek aan het ‘Arkansas-Paviljoen’. De buiten uitgezette wachtposten voelden bij de nadering van ‘de vijand’ hun moed reeds dermate slinken, dat zij zich haastig bij de hoofdmacht in de kroeg aansloten. De jonge wreker van de kinderlijke onschuld stapte met een brede grijns op het gelaat naar de ingang en stroopte voor hij naar binnen ging omstandig de mouwen op. Het zichtbaar worden van de geduchte spierballen was al voldoende om de vechtlust daarbinnen aanzienlijk te laten bekoelen en toen Ben de vuisten balde liep de meesten een rilling over de rug.


  Dat waren geen vuisten meer, dat waren moordhamers, waarmee zij liever geen kennis maakten. Vijf bleven er over, die meenden het met elkaar wel te zullen klaren. Zij bleken hopeloos in de minderheid te zijn. Een half uur later was het ‘Arkansas-Paviljoen’ onherkenbaar geworden. Het waarlijk niet slecht gebouwde houten pand was volkomen uit de voegen gerukt. Inwendig was het een ruine. De tapkast, de tafels, de stoelen waren kort en klein geslagen en de grote kroonluchter, het pronkjuweel van de zaak lag vergruizeld tussen de spanen en de enorme wandspiegel, die vrijwel de gehele achterwand versierd had veranderde in een hoopje splinters. Niemand kon na vertellen hoe het precies in zijn werk gegaan was, maar vaststond wel, dat spiegel en luchter bezweken voor het geweld, waarmee de jonge Samson er een paar van zijn belagers tegenaan smeet en dat de vernieling van het meubilair begon toen deze belagers zich met tafel-en stoelpoten begonnen te weren tegen de lawine van geweld die zich over hen uitstortte. Vaststond ook, dat de ganse strijdmacht niet in staat geweest was, de eigenaar van het kledingmagazijn buiten bereik van Ben Silver te houden. De man kreeg zo’n geducht pak slaag, dat hij dure eden zwoer, zich voortaan als een eerzaam gezinshoofd en waarlijk liefhebbende vader te gedragen. De op hem toegepaste bijzondere massagekuur had inderdaad een langdurige, gunstige uitwerking en ook de ‘zware jongens’ van Greenbug, die hun deel kregen in wat men ‘de slag in het Arkansas’ noemde hielden zich lange tijd koest. Het was in de loop van de strijd nog tot schieten gekomen ook en de reus leverde het bewijs met de Colt al even goed als met de vuisten overweg te kunnen. Het ontging hem niet toen een beruchte deugniet uit de stad naar de wapens greep om een einde aan het gevecht te maken. Men vertelde elkaar achteraf huiverend, wat Ben Silver daarbij gezegd had.


  „0, ik kan je ook bij dit handeltje het nodige kleingeld teruggeven, mijn jongen,” zei hij, terwijl hij de handen van de revolverheld kapotschoot. „Als ik eens wat meer tijd heb, wil ik je nog wel vertellen wie me dat geleerd heeft. Een jongen, die ik helaas later uit het oog verloor. Een fijne kameraad.” Soortgelijke activiteiten als die in Greenbug ontplooide Ben Silver ook elders, met het gevolg, dat hij bekend, bemind en gevreesd werd. Die vrees in bepaalde kringen werd er niet minder op toen tenslotte het gerucht ging, dat hij als Nummer zeven ingelijfd werd bij de zo succesvolle Sinclairgroep. Dat moest wel bekend worden na de rol, die hij speelde bij het onderdrukken van de grote opstand in de staatsgevangenis van Huntsville, waar de zwaarste misdadigers hun straffen uitzaten.


  Soldaten en grenspolitie moesten ingeschakeld worden om een einde te maken aan de groots opgezette revolte, waarbij een aantal beruchte bandieten erin slaagde de vrijheid te heroveren.


  Ben Silver hield zich toevallig in de omgeving van de stad op en toen hij meende zich met de zaak te moeten bemoeien kwam hij in aanraking met de Sinclairgroep, die ingezet werd tegen de ontsnapten. Voordien had hij zich als hulpsheriff in Tombstone al lauweren geoogst in de strijd van de wet tegen de wetteloosheid. Nadat de onbekende, zwartharige, jonge reus de bekende Ben Silver geworden was en vervolgens Nummer Zeven van de G-afdeling kwam hij opnieuw in het middelpunt van de publieke belangstelling te staan door de hardnekkige bewering: Ben Silver bereidde zich voor op het veroveren van het catcher-kampioenschap en hij had Catcher-John en William Leeser uitgedaagd. Het contract voor de grote, beslissende match om de titel moest al in kannen en kruiken zijn. De deskundigen waren het er allen over eens, indien zo’n match inderdaad ophanden was dan kon alleen Ben Silver de uitdager zijn, want er was in het Middenwesten geen ander, die in aanmerking kwam. Mike Mumm zou de handen aan hem vol hebben en waarschijnlijk de titel verspelen.


  Texas was het land van de cowboys en van de kerels van ijzer en staal. Het land van de enorme prairies, de onafzienbare weiden en de niet te tellen kudden. Maar wie was een Texasser?


  Niet ieder, die toevallig geboren werd tussen de Canadian River en de Golf van Mexico. Er hoorde hij, dat men geloofde, de Texassers vormden een bijzondere volksstam, en bereid was voor deze geloofsbelijdenis te vechten en haar zonodig met de vuist als een onaantastbare levensbeschouwing te verdedigen.


  Als een van de bewijzen van rasecht gold het trage, slepende dialect van de Texassers. Wie dat niet feilloos sprak moest van andere origine zijn.


  Texas was een land van enorme farms en ranches, waar iedereen streefde naar grondbezit. Nergens werd het een vooruitwillende ijverige kerel zo gemakkelijk gemaakt enig grondbezit te verwerven, maar ook nergens moest zo hard gewerkt worden als in dit hete, zonverbrande land. Wie deze noodzakelijkheid erkende en er zich naar gedroeg kon evenwel zeker zijn van succes.


  Een echte Texasser moest humor hebben, was altijd geneigd tot zingen van een opgewekt lied, tot het voeren van een pittig debat met de vuisten en tenslotte tot een gevecht op leven en dood, waaraan hij glimlachend moest kunnen beginnen. Een hard, ruig land vroeg om harde, ruige mensen, die het aankonden en aan zulke kerels had het Texas nog nooit ontbroken.


  Texasser zijn betekende ook een goede schutter zijn en zich nooit zonder wapens te vertonen. De Colt is zijn beste vriend, betrouwbaar, zonder bedrog en altijd bereid hem in de strijd te dienen.


  In tijden van nood was de Colt een ware zegen. En nood, bedreiging van het leven, was in het vierhonderdduizend vierkante kilometers grote land met zijn enorme katoenplantages, zijn schier onbegrensde grasvlakten en zijn uitgestrekte oerwouden met beren, poema’s, wolven en vooral alleen met vuurwapens te bestrijden gifslangen allerminst een zeldzaamheid. Bovendien lagen in dorpen en steden voortdurend de gevaarlijkste roofdieren van de schepping, de tweebenige rovers en moordenaars met hart en verstand, op de loer. De mens, die in dit land de ergste vijand van de mens kon zijn… Een Texasser tenslotte was een eerste klas ruiter, die zijn grootste geluk beleefde op de rug van een goed paard. Zijn paard was zijn afgod, zijn ja en amen, zijn alfa en omega. En nu een Arizoner. Wie en wat was een Arizoner?


  Een zoon van het bergachtige en stromenrijke gebied tussen de Mexicaanse grens en de geheimzinnige Grand Canyon. De naam Texas betekende in letterlijke vertaling uit het Indiaans ‘Goedendag vriend’ en volgens de legende kreeg het land die naam als gevolg van een misverstand. Toen vele jaren geleden zich voor het eerst blanken in het land vertoonden werden zij door de inheemse bevolking vriendelijk begroet met het woord ‘Texas’ en de met de Indiaanse spraak nog niet vertrouwde bleekgezichten meenden, dat de rode broeders de naam van hun land noemden. Arizona heette in de spraak van de inboorlingen ‘Land der vele stroompjes’ en inderdaad, zo arm als Texas was en is aan rivieren, beken en bronnen, zo rijk werd Arizona ermee gezegend. Dat is dus Arizona, land van vele wateren. En de Arizoner?


  Een man, die men tweemaal iets moest vragen eer men antwoord kreeg, een man, die men mocht beschouwen als de zuiverste Yankee van de Verenigde Staten. En de Yankee was een man, die iedere onbekende wantrouwde, zo gesloten als een onaangebroken fles whisky en die met niemand, behalve een eigen zoon, hartelijke betrekkingen onderhield. Een Arizoner en een Yankee waren zo ondoorgrondelijk als de diepten van de raadselachtige Grand Canyon. Zij spuwden voorts waarheen zij wilden en troffen met dodelijke zekerheid elk doel in een omtrek van een paar meter. Bevond zich in die kring toevallig iemand, die zij niet al te graag mochten dan gingen zij veel liever op de vuist dan verontschuldiging te vragen.


  In het hart van Arizona, het bronnengebied van vele stromen lag de stad Prescott, die men oorspronkelijk tot de hoofdstad van het land had willen maken, maar overvleugeld werd door Phoenix. Werd Prescott dus niet de zetel van de landsregering, zij bezat iets anders, dat haar ook grote roem verschafte: het hoofdkwartier van John Sinclair en diens G-afdeling. De voormalige kazerne van de Lange Rijders, het concentratiepunt van de Western-Police lag in een prachtige omgeving, een klein dal aan de zuidkant van de stad en de grijze houwdegen had vanuit zijn woning een heerlijk uitzicht op de hellingen van de Mount Union. Dichte hagen van doornstruiken zorgden voor een natuurlijke bescherming van het kazernecomplex, vormden een ondoordringbare linie en verborgen de vele geheimenissen, waarmee de overste zijn burcht in de loop van de jaren uitgerust had. Eén daarvan was het feilloos functionerende telegraafstation, waarmee hij een uitgebreide inlichtingendienst onderhield en dat hem in staat stelde op de snelste wijze met alle uithoeken van de Staten contact op te nemen. Van bijna evenveel waarde was zijn misdadigersarchief dat gegevens bevatte over ieder, van wie bekend was dat hij zich ooit aan een misdaad schuldig maakte. Dan waren er de oefenplaatsen voor zijn manschappen, uitgerust met de verfijndste middelen voor de verzorging van de lichaamsconditie en verhoging van het prestatievermogen, de uitgebreide bibliotheek en tenslotte de aan hoge eisen van doelmatig comfort beantwoordende verblijven en ontspanningslokalen ten behoeve van de dienstdoenden.


  John Sinclair was een geboren Arizoner, woordkarig, dicht als een pot, niets vertrouwend voor hij het in hart en nieren geproefd had, maar door dik en dun gaande voor en met zijn mensen, die wederkerig elk ogenblik van de dag en nacht het leven voor hem in de waagschaal zouden werpen. Hij was een soldaat die in de burgeroorlog generaal Sherman aan menige overwinning hielp.


  Toen daarna de goudvondsten in Californië en andere delen van het Middenwesten een vloedgolf van avonturiers uit heel de wereld over Amerika uitstortten en het schuim van alle naties zich op een betrekkelijk klein gebied concentreerde, waar het bandietendom dus wel de toon moest aangeven, had John Sinclair iets gedaan wat men van een officier van zijn formaat niet verwacht had. Hij ging van het leger over naar de politie en omringde zich met een groep met grote zorg gekozen jongemannen, die zich onderscheiden hadden door bijzondere lichamelijke hoedanigheden, moreel hoogstaande levenswandel en boven alle twijfel verheven bereidheid zich in te zetten voor recht, orde en maatschappelijke bloei. Deze groep jongemannen vormden het detachement Lange Rijders. Met ijzeren vuist begon hij orde te scheppen zonder er rekening mee te houden of het betrokken gebied zich al bij de Unie aansloot of niet. De mannen van Sinclair kenden geen staatsgrenzen. Ook in Nieuw-Mexico en Arizona, de beide landen, die zich niet bij de Unie aangesloten hadden, deden zij wat hun goed leek, voerden zij arrestaties uit en likwideerden zij kwaadwillige elementen. Vooral in Arkansas stuitten zij op bijzondere moeilijkheden en daarom verwonderde het niemand dat de overste zijn hoofdkwartier vestigde in Prescott. Sinclair was een man, die wist wat hij wilde en niet rustte voor hij zijn doel bereikt had. Hem gelukte wat geen andere Yankee tot stand had kunnen brengen: het scheppen van een organisatie die in wezen en struktuur on-Amerikaans geacht moest worden en vloekte tegen de zozeer vereerde absolute vrijheidszin. Een geheime politieafdeling met bijzondere volmachten en bevoegdheden, die alleen de direct betrokkenen kenden en waarvan een ongelimiteerd gebruik gemaakt kon worden.


  De ware Yankee moest van geheime organisaties niets hebben omdat zij hem tezeer herinnerden aan allerlei duistere benden, die onder het mom van strijd voor recht en vrijheid ten tijde van de geboorte van de republiek een ware terreur uitoefenden. Maar Sinclair wist voor zijn idee in Washington gehoor te vinden en de minister van Binnenlandse Zaken Robinson, zijn vriend en medestander plaatste zijn handtekening onder de geheime instructies. Reeds een jaar later had de afdeling zonder uniform of kenteken zich door haar successen een blijvende plaats veroverd en afdoende bewezen, hoe juist overste Sinclair’s visie was geweest. De balans van het eerste jaar vertoonde een uitermate gunstig beeld. Alleen al hetgeen door G-man Nummer Een, de befaamde Trixi, bereikt werd in de strijd tegen het banditisme was opzienbarend genoeg om te bevestigen, dat overste Sinclair een instrument geschapen had, dat de allerbeste waarborgen voor het aan banden leggen van de terreur van de onderwereld bood. Aan deze terreur was een nadrukkelijk tot hiertoe en niet verder opgelegd.


  Dat ‘tot hiertoe’ werd begeleid door doeltreffende Coltschoten. De harde taal van de wapens was de enige, welke men in de kringen die er hun eigen opvattingen omtrent mogen en niet mogen op na hielden, wilde verstaan en geen, die deze taal beter sprak dan de geduchte Trixi. Er waren drie jaren verlopen sinds Robinson de geheime afdeling legaliseerde en wat was er in dat betrekkelijk korte tijdsverloop al niet tot stand gebracht. De jongens van Sinclair hadden telkens weer de grote massa verrast met ongehoorde daden. Daden, die hun namen op ieders lippen brachten.


  Men kon in Texas heel wat mensen vragen naar de namen van de president en de staatsministers zonder antwoord te krijgen, maar vroeg men wie de Sinclairmannen waren dan begonnen de ogen te gloeien van geestdriftige bewondering en gaven zij niet alleen blijk hen allen te kennen, maar vertelden er meteen allerlei bijzonderheden over hun veel geprezen optreden bij. De G-mannen waren de helden van alle jongensdromen, de grote voorbeelden voor de opgroeiende jeugd, de avonturiers, die zij aanbaden met al het enthousiasme dat jongens kunnen opbrengen. ‘Trixi’ - het aas uit Sinclair’s spel - Hal Steve, ook wel de ‘Tijger’ genaamd - Neff Cilimm, de ‘Gentleman’ - Fred Lokh en Sam Brash, ‘de Onafscheidelijken’ die nooit anders dan samen optraden - Samuel Brady, wiens westnaam ‘De Treurige’ een bijzondere klank had…


  Nummer Zeven was er nog altijd niet, evenmin als Nummer Acht. Tenzij Tom Selton, die men ook al eens als Nummer Eén gedoodverfd had, zonder dat dit uitgelekt was, in de groep opgenomen kon zijn en de bekende Ed Spring, die als bandietenjager op zijn eentje een grote reputatie had in het bijzonder in het oosten, in Florida, Georgia, Carolina. Ben Silver, zeiden anderen, Ben Silver hoort er ook bij. Maar zekerheid bestond hieromtrent niet en een feit was, dat de overste inderdaad zijn keus voor de zevende en achtste plaats nog niet bepaald had of tot dusver voor zich gehouden had. De derde verjaardag van het bestaan van de afdeling zou feestelijk gevierd worden en de overste had bij zijn uitnodiging aan de mannen, op die dag allen in Prescott te willen komen, laten meedelen, dat eindelijk de rij gesloten zou worden. Dat was een ware verrassing voor de zes vrienden in nood en dood. De Ouwe, zoals zij John Sinclair onder elkaar noemden, had dus eindelijk besloten de afdeling op volle toegestane sterkte te brengen en er de mensen voor gevonden. Op de derde verjaardag vond natuurlijk de installatie plaats, een belangrijke gebeurtenis voor hen allen, want al werkte ieder op eigen gelegenheid en naar eigen goeddunken, het was hun veel waard, te weten op wie zij in geval van nood konden rekenen. En zo was het geen wonder dat zij zorgden allen op de grote dag in Prescott te verschijnen.


  Op de morgen van de gewichtige dag zaten zij bij elkaar in de kantine, op Nummer Een na. De overste had laten weten, dat Nummer Een het verst van huis was geweest, in het noorden, bij de Ogalala-Indianen van het Black River-dal, waar hij zijn jeugdvriend opzocht in verband met het feit dat het jonge opperhoofd kort tevoren aan een universiteit van de bleekgezichten met goed gevolg examen voor arts had gedaan. Dus waren zij met hun zevenen, want de beide nieuwelingen waren er ook al bijtijds.


  Ed Spring zou nu als Nummer Acht aangesteld worden. En Nummer Zeven - het volksvermoeden was weer eens juist gebleken - werd door de overste toegedacht aan de krachtmens Ben Silver. De nieuwelingen zaten bescheiden naast elkaar op een van de harde banken te wachten op de dingen, die komen moesten. Zoals zij daar zaten, brachten zij een glimlach op het wit gebaarde gelaat van Old John. Zij deden hem denken aan beide figuren uit het Oude Testament, die hem altijd zozeer geboeid hadden omdat zij de eerste grote strijd van man tegen man symboliseerden: David en Goliath. Ed Spring was een bijna ranke jongensfiguur met meisjesachtig smalle handen, die volkomen rustig op de dijen lagen en een paar heldere ogen, die koel en wat peinzend verrieden, dat deze jongen dacht eer hij deed, dat hij zich niets liet ontgaan en dat hij de voor een Coltman van naam onmisbare scherpte en beweeglijkheid van blik bezat. Het jeugdige gelaat was scherp gesneden en getuigde van wilskracht en ernst. Iets in zijn trekken deed denken aan het maskerachtige van een sfinx, een levenloze, die toch met alle nauwkeurigheid van een geoefend verstand de omgeving opnam en beoordeelde om haar, al naar haar aard, te aanvaarden of te verwerpen. Ed Spring voldeed aan alle voorwaarden voor opname in de kring van de G-mannen. Overste Sinclair had hem in elk opzicht grondig doorgemeten en in orde bevonden. De naast hem zittende Ben Silver scheen met zijn geweldige afmetingen de schrale jongen naast hem te overvleugelen. Ed Spring moest naast Ben Silver wel de indruk maken van een kleuter, die naast vader op zijn afwezige moeder zat te wachten. De machtige grijpers van de Goliath lagen onrustig, wat nerveus op de brede dijen en de kleine ogen onder de zwarte kuif hingen vol eerbied aan de mannen, over wie hij zoveel gehoord had, maar die hij voor het eerst mocht aanschouwen.


  In de hoek van het ruime vertrek, vlak naast het raam, stond een grote, atletisch gebouwde man, wiens krachtige gelaat van het eerste ogenblik af zijn sympathie had. De man had donkerblond haar en - vreemd contrast - gitzwarte ogen. Wie was hij? Hij? Degene op wiens kennismaking Ben Silver zich het meest gespitst had - Trixi? Was deze lange, pittige kerel, de Texaanse wonderschutter die met de vuisten haast even fantastisch opereerde als met de Colts? Naar het uiterlijk kon het best, want hij had zich de beroemde Westman nooit anders voorgesteld. Maar nee, hij werd aangesproken met Hal en daaruit trok de reus de conclusie, met Nummer Twee, Hal Steve te doen te hebben. De man, die naast hem was gaan staan en Hal aansprak was nog wat forser. Hij was onberispelijk gekleed en doordat ook hij licht van haar was kwam het vermoeden op, dat hij de grote, atletische blonde en katachtige lenige, altijd onberispelijk geklede held kon zijn. Een fijne kerel leek hij in elk geval. „Wat dunkt je, Neff, zou hij komen?”


  „Beslist,” antwoordde de langere, die dus geen ander kon wezen dan Neff Cilimm. „Er zou iets tussen gekomen kunnen zijn.” „Dan komt hij toch, want hij heeft het beloofd.” „Lang zullen we niet meer kunnen wachten.” Ben Silver had de laatste spreker intussen wat aandachtiger opgenomen. Natuurlijk - Neff Cilimm, de ‘Gentleman’ in zijn onberispelijke kleding en met de beschaafde spraak en de fijne manieren. Hoe terecht noemde men hem de ‘Gentleman’, de heer. Alles aan hem was even pijnlijk zuiver. Niet alleen zijn kleding, zijn wapens en zijn laarzen, ook de open uitdrukking van het knappe gezicht. En de blanke handen konden die van een modieuze vrouw geweest zijn. Eigenaardig, dat deze voor een G-man ongewone bijzonderheid niet hinderlijk was. Blanke handen, blank gezicht, blanke ziel. In elk geval wist Ben Silver nu dat de zo lang gezochte er nog niet was, maar wel zou komen zodat de begeerde kennismaking een feit zou worden en hij zich spoedig tot de vriendenkring van de zo succesvolle bandietendoder mocht rekenen. Het verheugde hem evenzeer als het feit van zijn benoeming tot G-man op zichzelf.


  Aan het einde van de lange tafel zaten twee mannen, die als twee druppels water op elkaar leken. Zij moesten een tweeling zijn: dezelfde forse, breedgeschouderde gestalte, dezelfde gespierde armen, hetzelfde pikzwarte licht krullend haar, dat over het voorhoofd vallend, de indruk van een afgeplatte schedel geweegbracht. En onder dezelfde ruige wenkbrauwen fonkelden dezelfde overmoedig en olijk de wereld inkijkende ogen.


  Het leed geen twijfel, dat moesten Fred Lokh en Sam Brash zijn, de ‘Onafscheidelijken’, Nummer Vier en Nummer Vijf. De laatste aanwezige kon dus geen ander dan Samuel Brady zijn.


  Samuel Brady, de interessante verschijning uit de kleine kring. Samuel Brady zag eruit als een geleerde, een intellectueel. Een lange, slanke gestalte, wiens grijzende slapen en bril in zwaar hoornen montuur onmiskenbaar schenen te duiden op een man, die denkwerk verrichtte. Hij droeg een zwarte lange broek en een zwart wollen hemd met lange mouwen, terwijl hij zelfs hier binnen de zwarte, breedgerande hoed niet afzette.


  Ben Silver moest inwendig lachen. Precies zo had hij zich de ‘Treurige’ voorgesteld als ergens aan een of ander kampvuur in de prairie over zijn daden gesproken was en precies zo werd hij overal beschreven. Dat was dus Samuel Brady van wie men zei, dat hij als een bloedhond kleefde aan het spoor van een misdadiger tot wiens vernietiging hij besloten had, tot hij zijn nimmer falende schot kon lossen. Samuel Brady, de zwarte man, die meer bandieten naar de hel gezonden had dan een dozijn sheriffs met al hun patrouilles. En hij, Ben Silver, zou voortaan Nummer Zeven zijn. „Wij zullen beginnen,” sprak de overste. Zijn stem klonk vlak en kleurloos zonder enige bijzondere nadruk. Toch lag er een verwarmende vriendelijkheid in, die direct iedere toehoorder het gevoel gaf dat de woorden speciaal voor hem bestemd waren. Daarom bereikte deze man zo gemakkelijk, wat hij wilde bereiken.


  „Er zal een grondige reden zijn waarom hij niet verschenen, is, jongens,” vervolgde de spreker. „Het spijt ons allemaal, wij hadden hem er graag bij gehad, maar wij kunnen niet langer wachten.”


  Er volgde een kleine pauze en allen zagen gespannen op naar de spreker. Ben Silver scheen verlegen met zijn grote handen en omdat hij niets vond, waar hij ze bezigheid mee verschaffen kon, kneep hij zo hard in zijn knieën, dat de schijven kraakten.


  „Jongens,” hervatte de overste, „we zijn vandaag in hoofdzaak bij elkaar om twee nieuwe in onze gemeenschap opgenomen mannen de hand te schudden en hun te zeggen, dat zij welkom zijn in onze gelederen. Onze onverbrekelijke kameraadschap strekt zich ook tot hen uit. Die daar, jongens,” en hij wees naar de reus, „is Ben Silver. Ik mag zeggen: een prachtige kerel! Ik heb zijn doen en laten maanden lang laten volgen en weet, wat ik aan hem heb. Hij heeft tot nu toe gerechtigheid op eigen hand gepleegd en menige sheriff waardevolle diensten bewezen. Misschien verwondert het je omdat het bij mensen van zijn formaat niet vaak voorkomt, maar hij is een uitstekende schutter.”


  De spreker richtte zich nu tot de nieuweling persoonlijk. „Ben, je bent nu een van ons geworden en ik spreek uit naam van al je kameraden als ik je zeg, dat het een zware, maar uitermate mooie taak is, waaraan je je gaat wijden. Ik heb het je eerder gezegd: de dienst van het recht is de schoonste dienst en de strijd van de sterken tegen het kwaad heeft Gods zegen. Je zult dat in je toekomstige leven menigmaal ervaren. Je draagt natuurlijk een naam en zult die behouden. Maar bij ons heet je Nummer Zeven. Alles wat je doet heb je alleen voor je eigen geweten en voor mij persoonlijk te verantwoorden. Ik dek alle daden van mijn mannen met mijn goede, eerlijke naam en ik ben op mijn beurt ook slechts aan één man, mijn minister, verantwoording schuldig. Wij kennen dus niemand ter wereld, met uitzondering van één enkel mens, jegens wie wij onze daden hebben te verantwoorden. Ik weet, dat je van je grote vrijheid van handelen geen misbruik zult maken en dat je daden gericht zullen zijn op het welzijn van de gemeenschap van fatsoenlijke, eerlijke lieden, die wij ons volk noemen.”


  Hetzelfde herhaalde zich met dit verschil dat de woorden nu voor Ed Spring bestemd waren. De beide G-mannen ontvingen hun zilveren penningen met de gekruiste Colts en tussen de grepen het nummer daarop gegraveerd. Daarmee was het officiële deel van de plechtigheid afgelopen. John Sinclair had weer eens bewezen, dat hij geen man van veel en holle woorden was, maar een Arizoner van de oude stempel.


  Ben Silver en Ed Spring werden met oprechte gelukwensen door hun kameraden allerhartelijkst begroet en Neff Cilimm was de eerste, die de rechterhand met een klap op de schouder van de reus liet vallen.


  „Ben, oud slachtros,” zei hij, „dat je zo sterk bent als een oeros is zoetjesaan wel algemeen bekend. Dat je ook een goede schutter bent moeten we wel geloven omdat de overste het zegt en we het dus geloven moeten. Maar begrijpen doen we het niet. Van wie heb jij schieten geleerd?” „Blondy.”


  „Blondy? Wie is dat?”


  „Neff, levende klerenhanger,” reageerde Ben goedgeluimd en blijkbaar al aardig ingesteld op de atmosfeer in de kring, terwijl hij op zijn beurt een vlakke hand op de stevige schouder van de Gentleman liet vallen, waarvan de nieuwe vriend nogal scheen te schrikken. „Blondy, zoals ik zeg. En jij weet niet, wie hij is? De fijnste kameraad, die mij tot nu toe onder ogen gekomen is. Een kei! Hij heeft zich vier weken opgeofferd om mij de knalkunst bij te brengen. Een duivelskunstenaar met de Colt! „Kom, kom.”


  „En een bokser, zoals ik ook nog geen tweede in de vingers had.”


  „Heb je met hem gevochten?” „Op leven en dood.”


  „Ben jij een gemoedsmens, Ben? Die Blondy heeft je dus leren schieten?”


  „En leren boksen. Ja zeker, Neff, ook leren boksen,” herhaalde de reus opgewonden. „En je kunt het geloven of niet, maar tegenover hem bleef ik ver in de minderheid, een stumper, een beginneling. Blondy, jongen, schoot uit alle standen en op elk levend en dood doel, zonder ooit een kogel te verknoeien. Ik heb nooit een schot uit zijn kanonnen naast zien gaan. Het was haast benauwend op de duur. En zijn boksen! Ik ben een tamelijk sterke knaap, al zeg ik het zelf. Waar ik toesla pleegt geen gras meer te groeien. Maar geloof niet, dat ik mijn Blondy ook maar eenmaal een rake tik heb kunnen geven. Hij is zo vlug als water. En hij drukte mij de handschoen in het gezicht zo vaak als hij wilde. Ik heb het tenslotte maar opgegeven.”


  „Ongelooflijk!” riep Neff Cilimm eerlijk uit. „Helaas verloor ik hem uit het oog en hoorde ik later nooit weer van hem. Jammer. Maar in elk geval heb ik van hem de wetenschap hoe ik een revolver moet vasthouden overgehouden en weet ik sindsdien, wat een goede kameraad betekent.” Samuel Brady had het gesprek van nabij gevolgd zonder iets te zeggen, zoals hij dat gewoonlijk deed. Nu mengde hij er zich zonder een spier van het naargeestige gezicht te vertrekken in met de vraag: „En hoe heette die wonderbaarlijke vriend, zeg je?” „Blondy.”


  „Dat is geen naam, maar een aanduiding.” „Ik heb hem nooit anders genoemd en heeft hij me al eens een naam genoemd dan vergat ik die.” „Hoe zag hij eruit?”


  Ben Silver beschreef de verloren vriend zo getrouw mogelijk. Toen keek hij de kring rond. „Menen jullie soms hem te kennen?” Hij had op zijn verre speurtochten honderdmaal op dezelfde manier zijn vriend beschreven, daarom ging het hem nu zo glad af.


  Samuel Brady schudde het hoofd. Niets in zijn voorkomen wees op ontkenning, maar ook niets op een bevestiging. De trieste ogen rustten een moment op de nieuwe vriend, die de overste hun toegedacht had.


  „Heeft hij hemelsblauwe ogen - jouw Bondy?”


  „Ja zeker.”


  „En blond haar?”


  „Zou ik hem anders zo genoemd hebben?” gromde de reus. Samuel Brady wachtte even en Neff Cilimm gaf met een vakkundig knikje te kennen dat hij geen ander antwoord verwacht had.


  „En hoe zagen zijn revolvers eruit?”


  Ben Silver keek wat hulpeloos de ondervrager aan. Wat had dat merkwaardige verhoor te betekenen?


  „Hoe zijn revolvers eruit zagen? Zoals een revolver pleegt te doen.”


  „Was het met de lopen in orde?”


  „De lopen? Of die in orde waren? Heb ik niet gezegd, dat er nooit een misser uitkwam?”


  Samuel Brady schudde wat misprijzend het hoofd maar vertrok geen spier. „Ik bedoel of je nooit iets aan de lopen opgevallen is.”


  „Ik heb er om je de waarheid te zeggen nooit speciaal op gelet.”


  „Waren ze misschien aan de korte kant?” „Hé. Ja, mister Brady, nu je het zo rechtstreeks vraagt, ja.” „Mijn naam is Samuel, beste Ben.” De ‘Treurige’ was onverstoorbaar en terwijl zijn ene hand bedachtzaam een snorpunt opdraaide, wachtte hij geduldig op nader bescheid. „Ik moet er even aan wennen,” stotterde Ben Silver onder de indruk van deze trieste onbewogenheid. „Het is allemaal nog zo nieuw. Maar die Coltlopen, ja, die zagen eruit alsof er een stukje afgezaagd was.” „Bob Haller?” „Wat?”


  „Ik zei Bob Haller,” en waar Neff Cilimm verdacht begon te lachen behield de ‘Treurige’ het onbewogen gezicht. Hij was met de rechterkant van de snor klaar toen hij er een symmetrische ring van gevormd had en begon nu met de linkerhelft. Het was op zichzelf een genot hem daarmee bezig te zien. Maar Ben Silver gaapte hem aan en wist niet, wat hij van Bob Haller scheen te moeten weten.


  „Bob Haller? Is dat soms de ware naam van Blondy? Ken je hem? En weet je waar hij zich ophoudt?” „Silver-City, Texas,” kwam prompt het antwoord. „Hoe bestaat het!” riep de reus uit. „Daar zou mijn vriend te vinden zijn?”


  „Ik heb het over Bob Haller, de meester geweermaker. Een fijne kerel, Ben, die zijn vak verstaat. Mocht je om een prima schietijzer verlegen zitten dan kan ik je hem aanbevelen.” Met deze woorden draaide Samuel Brady zich om naar de anderen. Ben Silver’s tronie moest geen al te schrandere indruk maken, want Neff Cilimm begon te schateren, waar hij mee ophield toen Fred Lokh naderbij kwam. „Hij is wel eens een beetje wonderlijk, onze Samuel,” meende Fred het zonderlinge gedrag van de ‘Treurige’ te moeten verontschuldigen. „Maar als ik hem goed begrijp moet hij jouw Blondy meer dan eens ontmoet hebben. Ik trouwens ook en wij kennen hem allemaal.”


  Nog eer Ben Silver van zijn verbazing bekomen was maakte Hal Steve, die met Ed Spring voor het raam stond, een einde aan het vreemdsoortige onderzoek door de uitroep: „Hij komt er aan!”


  Plotseling werd de deur opengestoten en stond op de drempel een verschijning, die diepe indruk maakte op Ben Silver - een reusachtige, gitzwarte wolfshond, die met zijn brede borstkas een groot deel van de deuropening vulde. „Hij is het!” schoot het hem door het hoofd. De wolfshond uit de verhalen. Zwarte Wolf, welhaast even beroemd als zijn baas. De reus kon zich niet zat kijken aan het prachtige schepsel van de wildernis, dat met grote opmerkzaamheid rondkeek alsof hij er door de baas op uitgestuurd was om het terrein te verkennen als een bekwame jachthond. Het dier snoof de lucht op of die wel zuiver en onschadelijk was. De gerimpelde neus bewoog zich naar alle kanten en toen steeg een ingehouden gejank op uit de brede muil. Het volgende ogenblik was hij omringd door de opgewonden G-mannen die hem ieder op zijn wijze wilden verwelkomen. De zwarte kon wel een stootje verdragen, want de begroeting door de kameraden van zijn baas, die hij niet voor het eerst onderging, viel niet bepaald zachtzinnig uit. Iedereen klopte naar hartelust op de stevige kerel los en Hal Steve meende niet met minder dan het optillen van de voorpoten te kunnen volstaan en scheen hem te willen omhelzen. Die poging mislukte schromelijk. Alleen Samuel Brady hield zich afzijdig en stond naast Ben Silver, aan wiens andere kant Ed Spring zich opstelde. Voor het eerst zagen de twee nieuwelingen Samuel Brady lachen, althans een grimas maken, die lachen moest voorstellen maar echt niet bij zijn gezicht paste. De opgewonden blijdschap van de groep bereikte een rumoerig hoogtepunt, toen een lange, lichtvoetige gestalte, die onhoorbaar binnengekomen was, op de drempel verscheen. Hij werd met gejuich begroet. Ben Silver en Ed Spring, die zich in stilte hunkerend op deze ontmoeting voorbereid hadden, zetten grote ogen op. Dat was hij dus. De zwarte wolf en de helderwitte Stetson, die het gelaat volkomen overschaduwde, maakten een vergissing onmogelijk. Daar stond de man aan wiens daden het in hoofdzaak toe te schrijven was, dat de Sinclairgroep in alle staten door alle bandieten evenzeer gevreesd als gehaat werd. De man, die in een paar jaar tijds het leven in het Wilde Westen een ander gezicht gegeven had, het gerieflijker, geruster, veiliger maakte.


  „Blondy,” stamelde Ben Silver beduusd. „Dat is waarachtig Blondy.” Bij de stormachtige welkomstgroeten, die Trixi zich moest laten welgevallen, was die witte hoed op de vloer terechtgekomen en zijn herkenning mogelijk geworden. Een lok glanzend blond haar viel over het hoge voorhoofd en terwijl de mooie hoed onder grove laarzen vertrapt werd, worstelde de lang gezocht vriend zich los uit de handtastelijke vriendenkring.


  „Blondy! Waarachtig, Blondy!” herhaalde Ben Silver.


  Intussen legde overste Sinclair beslag op de pas gearriveerde voor een kort gesprek en de anderen keken met een eigenaardig lachje van Trixi naar de nieuwe gigantische kameraad. En toen, ineens, stonden zij tegenover elkaar als een paar bedremmelde schooljongens, allebei zichtbaar verrast. „Dat zijn zij dan, Conny,” zei de overste glimlachend. „Ben Silver, Nummer Zeven, en Ed Spring, Nummer Acht.” „Hoe bestaat het,” zei Conny Coll verwonderd. „Dat dacht ik ook, toen ik de reus voor het eerst zag,” grinnikte de overste. „Hoe bestaat het, daar een G-man van te maken. Een ware Goliath. En ik verzeker je, hij heeft er de kracht naar ook.”


  Ben Silver kon zich niet langer bedwingen. Als hij niet eindelijk iets zei, zou de Goliath-borst uit elkaar geploft zijn. „Blondy,” brulde hij, zodat het hele gezelschap naar de oren greep. „Blondy, kerel, wat een feestdag, wat een feestdag! Daar heb ik je weken en maanden gezocht als een speld in een hooiberg en nu, op deze belangrijkste dag van mijn leven, sta je daar plotseling voor me…”


  Hij breidde de Goliathsarmen uit en Conny Coll voelde zich het volgende ogenblik in een adembenemende omhelzing gevangen. Hij meende de ribben te horen kraken en wilde net krachtdadige maatregelen nemen om de longen enige speelruimte te verschaffen toen een angstwekkend gegrom het vertrek vulde en de knellende armen slap langs de zijden van de reus vielen. Zwarte Wolf had niet het juiste begrip voor wat zijn meester ten deel viel. Daar de grote man hem bovendien heel vreemd was, sprong hij met de krachtige voorpoten tegen hem op en Ben Silver deinsde verschrikt achteruit voor het flitsende roofdiergebit. Precies op tijd want de felle tanden hadden zich anders onherroepelijk in zijn vlees gehaakt. Zwarte Wolf verstond op dit punt geen gekheid en wie de handen niet van zijn baas af kon houden werd daarvoor genadeloos gestraft. Zelfs in deze hem zo vertrouwde en tot in alle hoeken bekende omgeving duldde het trouwe dier geen belediging en zeker geen aanranding van Conny Coll. Diens hand gleed kalmerend over de gladde schedel en hij zei, alsof hij tegen zijn intiemste vriend sprak: „Zwarte, brave jongen, dat moet je niet doen. Hij is een vriend van ons, die zich alleen maar verheugt over het weerzien. Van hem hebben we geen kwaad te vrezen, jongen.”


  De wolf legde zich gerustgesteld aan zijn voeten, maar de fonkelende lichten lieten de reus geen ogenblik los. Dan begroette Conny Coll zijnerzijds de teruggevonden vriend met alle hartelijkheid, welke hij kon opbrengen. Hij was minder spontaan dan de grote nieuweling, een geboren Arizoner, dus terughoudend en karig met woorden. De overste zag het stralend aan. Hij begreep hoe van harte zijn eerste man het meende en verheugde zich erover, dat zijn besluit zozeer in de smaak bleek te vallen.


  „Ben, Blacky,” zei Conny, „wat doet me dat goed je hier te zien!”


  Het was weinig, maar voor wie de spreker kende lag er een wereld in besloten.


  „Jongen, waar heb je toch al die tijd uitgehangen?” „O, Blondy, ik zwierf kriskras door alle staten en heb van alles beleefd. Maar… deze verrassing…” Ben kon het nog niet op. „En daar heb ik me in alle kroegen de lippen voor kapot geredeneerd. Ezel, driedubbele ezel, die ik was. Gehoornde os.”


  „Waar kwam je aan die zelfkennis?”


  „Ik kan mezelf wel om de oren slaan, Blondy. Al die tijd met je samen geweest en er geen ogenblik aan gedacht, dat je een van de Sinclairmannen kon zijn. En dat, waar je herhaaldelijk over de overste sprak! En zo goed over het doen en laten van zijn mensen ingelicht bleek te zijn.” ,Je had andere dingen aan het hoofd, Blacky,” zei Conny Coll sarcastisch. „Andere dingen?”


  „Voor zover ik me herinneren kan zat je toen achter vrouwenrokken aan en speelde je met huwelijksplannen.” Ben Silver vond het zichtbaar onaangenaam hieraan herinnerd te worden.


  „Dat is allemaal zolang geleden,” mompelde hij. „Ik wil er niet meer over praten.”


  „Dus is het haar toch gelukt je buiten de deur te zetten?” hield Conny Coll onbarmhartig aan.


  „Nee, dat heeft ze voor de drommel niet klaargespeeld,” gromde de reus. „Voor de drommel niet. Het is een lang verhaal en als het je interesseert wil ik het je bij gelegenheid wel eens vertellen. Ik heb ermee afgerekend.” „Echt, Blacky?” „Absoluut, Blondy.”


  „Dan is het in orde. Een vrouw is niets voor ons soort kerels. Wij staan dag voor dag op de drempel van de dood. Een vrouw, al is zij nog zo goed, kan aan onze zijde nooit gelukkig leven en daarom moeten wij die bladzijde van het levensboek maar omslaan zonder ze te lezen. Ik heb het je al eerder voorgepreekt. Jij koos toen de liefde en maakte het mij daardoor onmogelijk je naar de overste te geleiden. Ik had je opgegeven en des te groter is nu mijn vreugde dat alles zich ten goede gekeerd heeft. Die vrouw, Blacky, had van de reus ‘Kleine Benjamin’ gemaakt.”


  Daarmee was het slagwoord gevallen. Sam Brash was de eerste, die erop reageerde.


  „Hoorde je dat, kameraad?” zo wendde hij zich tot zijn betere helft, Fred Lokh. „‘Kleine Benjamin’ zegt hij.” De ‘Onafscheidelijken’ grinnikten elkaar toe. „Kleine Benjamin, kameraad.” Sam Brash had dat woord kameraad voor in de mond. Hij zei het tegen ieder, met wie hij in gesprek kwam en de voortreffelijke G-man was erom bekend. ‘Kameraad’ heette iedere sheriff, maar ook iedere bandiet, die hij naar de andere wereld hielp en hadden de omstandigheden ertoe geleid, dat hij zich met de president van de Verenigde Staten moest onderhouden dan zou deze ook zijn ‘kameraad’ geweest zijn.


  De zwijgzame Fred Lokh - ook Arizoner - knikte zonder iets te zeggen en Sam Brash vervolgde: „Is het niet een prachtnaam voor hem? Een machtig toepasselijke naam?” Men hoorde Sam niet vaak zo overtuigend redeneren en Fred Lokh gaf ernstig toe: „Zeer toepasselijk!” En daarmee was een nieuwe G-man geboren. ‘Kleine Benjamin’, een naam die binnen enkele weken even vertrouwd klonk als ‘Trixi’ of de ‘Gentleman’, de ‘Tijger’, de ‘Onafscheidelijken’ en de ‘Treurige’.


  ‘Kleine Benjamin’ - een bespottelijke aanduiding voor een kerel als Ben Silver. Maar de naam sloeg in en al trok de reus er een vies gezicht bij, hij werd algemeen aanvaard. De avond verliep in vrolijke stemming en bij boeiende verhalen. Ieder van de feestgenoten had het zijne te vertellen. Men lachte dat de ramen ervan rinkelden, men wisselde ervaringen en raadgevingen uit en vooral de een en al oor zijnde nieuwelingen kregen heel wat welgemeende wenken te verwerken. Het belangwekkendste nieuws wist Neff Cilimm te vertellen. Hij was erin geslaagd in Saint Louis een grote valse muntersbende onschadelijk te maken. De Gentleman opereerde het liefst in de grote steden en voelde zich in elegante rok evenzeer thuis als in het boezeroen van een arbeider en het leer van de weideruiters. Het gelukte hem de bende op te rollen en tot de laatste man in handen van de politie te spelen. Neff Cilimm was misschien de enige van de groep, die er niet van hield de revolvers te gebruiken, hoewel hij een van de beste schutters mocht heten. Hij werkte liever met de wapens van zijn scherpe geest en liet het beulswerk over aan degenen, die ervoor betaald werden en minder fijngevoelig waren. Dat was de reden, waarom overste Sinclair hem zo graag aan de anderen ten voorbeeld stelde. Vooral Samuel Brady - om van Nummer Een maar helemaal niet te spreken - had de naam niets liever te doen dan hatelijke blauwgerande gaatjes schieten in bandietenschedels. De voorliefde voor deze manier van afrekenen met gespuis was menigmaal door de overste bekritiseerd. Ook hij stelde zich op het standpunt dat vonnissen de taak van de rechterlijke organen was. Er lag aan die opvatting een principe ten grondslag.


  „Hoor eens, jongens,” placht hij te zeggen, „het leven is het heiligste goed van de schepping. Een mensenleven dienen we zolang mogelijk te ontzien. Ook een bandiet is een mens en heeft er recht op als zodanig behandeld te worden.” Hij gaf deze opvatting nu nog eens ten beste, wellicht vanwege de tegenwoordigheid van de nieuwelingen en Ben Silver en Ed Spring hoorden ze niet zonder verwondering. Zij hadden uit deze mond iets anders verwacht. Dat men het kwaad moest vernietigen, waar men de kans kreeg en dat men zich die kans zo veelvuldig mogelijk moest scheppen. Dat zou naar hun hart gesproken zijn. Men had hen er evenwel reeds op voorbereid, dat de ‘Ouwe’ graag een preekje mocht houden om de gloeiende vernietigingsdrang van zijn jongens enigszins te temperen, al wist hij drommels goed dat zij in de regel ter wille van het zelfbehoud niet anders konden doen dan schieten en raak schieten ook, wilden zij iets maken van het gekozen beroep.


  „Jou, Ben,” vervolgde de overste zijn zedeles, „heeft de natuur met een overmaat van lichaamskracht toegerust. Ik zou je willen zeggen: gebruik je gaven tot heil van de samenleving, maar matig je daarbij een beetje. Neem de Gentleman als voorbeeld,” voegde hij er met een fijn lachje aan toe. „Ik zal het proberen, overste. Maar mijn voorbeeld was tot nu toe Blondy, ik bedoel Trixi.”


  Conny Coll, die een beetje slaperig in zijn stoel hing, ving trouwhartig de blik uit Ben Silver’s goedige ogen op. Hij verveelde zich gruwelijk als de Ouwe zijn lessen uitdeelde, maar nu zijn naam genoemd werd, sloeg hij één oog voorzichtig even op om het meteen weer te sluiten toen hij vaststelde, dat ‘Ouwe John’ nog niet klaar was met zijn vermaningen. „Och, ja,” hervatte de overste, „deze voorbeelden schijnen hoe langer hoe meer vat te krijgen op de hedendaagse jongeren en ik heb de moed allang opgegeven er een andere moraal voor in de plaats te zetten. Doe, wat je niet laten kunt. Ieder van jullie moet voor zichzelf weten, wat hij voor het geweten kan verantwoorden.”


  Na deze woorden wendde hij zich tot Conny Coll, die altijd een woord extra moest hebben als hij het thema: eerbied voor het leven en humaniteit aansneed.


  „Jij, Conny, hoeveel mensen heb jij de laatste acht dagen bijvoorbeeld weer neergeknald?” „Geen een.” „En de week daarvoor?” „Elf!”


  Overste Sinclair sprong geschrokken op. „Wat? Elf mensen… En je hebt er niets over gerapporteerd. Wat had die massalikwidatie te betekenen?” „Het ophouden van de vuiligheden van een aartsgemene troep schurken. De kerels weigerden zich over te geven.” Conny Coll sprak met voor zijn doen ongewone bitterheid. „Zij moesten niets hebben van rechtzalen en gevangenissen en al die onzin. Geef ze maar eens ongelijk! Ik was dus wel gedwongen mijn visitekaartje aan te bieden. Toen het bal afgelopen was had ik nog precies één kogel in de schietijzers. En de bende van Upton Lewis had geen leden meer.” ,Je hebt…”


  Alle G-mannen zaten kaarsrecht overeind. Conny had de bende van Lewis uitgeroeid? Dat was groot nieuws en zij waren natuurlijk alleen nog niet op de hoogte doordat Utah zover weg was. Lewis had daar een paar jaar geleden een troep van de meest.uitgeslapen boeven om zich heen verzameld en een waar schrikbewind uitgeoefend in het gebied van de Zoutmeren. Grensrijders en militairen waren tegen hen ingezet, maar hadden niets kunnen bereiken. Zij waren er niet in geslaagd het uitstekend verborgen bandietennest op te sporen.


  „Dat heb ik,” grinnikte Conny Coll. „Zwarte Wolf kreeg het spoor te pakken. En omdat ik onderweg was naar Prescott, overste, wilde ik een goede beurt maken en als brave jongen voor u verschijnen. Ik liet voor deze ene keer mijn tactiek varen en besloot de schavuiten, die als hazen in de strik zaten kans te geven zich te laten arresteren. Ik liet een sterke afdeling van de burgerwacht van Salt Lake het nest omsingelen en Lewis deelde ik mee, dat hij zich moest overgeven. Ondanks hun hopeloze situatie besloten de kerels natuurlijk tot het gevecht, waarbij zij vier brave burgers naar de eeuwigheid zonden. Heus, overste, uw principe van zoveel mogelijk ontzien, deugt niet. Men moet de slang de kop verbrijzelen waar dat mogelijk is en hem beletten nodeloos onheil aan te richten. Het is de enige methode van het gespuis af te komen. Nu moest ik tenslotte de hele groep van een goed gekozen punt af de laarzen uittrekken. Ik had dat ook eerder kunnen doen en die vier rechtschapen kerels hadden nog een tijd plezier van het leven kunnen hebben.”


  De bijvalsbetuigingen van de anderen bevestigden de overste nog eens weer, dat hij met zijn humane theorie vrijwel alleen stond. Hij trok de lippen even op en zei: .Jullie moeten niet denken dat ik een apostel van de overdreven menslievendheid geworden ben.” Hij kon de trots op het stoere stel kerels, dat hij bij elkaar bracht tenslotte niet verbergen. „Maar,” vervolgde hij, „ik acht me verplicht eenmaal in het jaar een beroep op je geweten te doen en je eraan te herinneren, dat er meer is in het leven dan kwaad en vernietiging. Dat heb ik dan nu weer gedaan.”


  Conny Coll moest hierna bijzonderheden vertellen over zijn actie tegen de bende van Lewis, Hal Steve bracht de vrolijkheid er weer in met het verhaal over een van zijn dolle avonturen in Georgia en nog lang na middernacht zaten de nieuwbakken G-mannen hevig geïnteresseerd te luisteren naar verhalen en kwinkslagen, die hun een inzicht gaven in de eigenaardigheden van hun vrienden, hun wijze van aanpakken van de tegenstanders, de gevaren, waarmee zij zich in de toekomst vertrouwd moesten maken en de verschillen tussen de werkelijkheid van de dingen en wat de volksfantasie ervan kon maken. Het werd hun duidelijk, dat mannen als Conny Coll evenmin voor honderd procent geweldenaars waren als de overste een halfzachte vereerder van het geschreven recht en zijn uitvoerende organen wilde zijn. Dat Conny Coll onder geen omstandigheden gevangenen maakte werd bijvoorbeeld weersproken door het lot dat hij de bende van Hank Rollins in Dallas bezorgde. Hij bracht de sheriffspatrouille naar het bandietenhol en leverde het hele stel uit aan de beul van Dallas en, zo luidde het slot van deze geschiedenis, Daddy heeft ervoor gezorgd, dat Hank en zijn mannetjesputters allemaal een gloednieuw manilla-strikje om de hals kregen. Nee, de genadeloze killer, die in de cowboykampen van hem gemaakt werd, was Trixi echt niet. Ben Silver en Ed Spring kregen in de loop van de avond ook heel goed door, dat overste Sinclair met zijn vermaningen meer bedoelde formeel gehoor te geven aan bepaalde wensen van zekere kringen in Washington dan zijn mannen op grond van eigen overtuiging remmen aan te leggen. Als hij zijn jaarlijkse boodschap gedaan had, mochten zij die rustig vergeten en hij zou elk van hun daden dekken en volledig achter hen staan, zolang de resultaten beantwoordden aan het doel, waarmee de G-afdeling werd geformeerd. Dat doel was: een einde maken aan het bendewezen en zij, die met deze taak belast werden moesten daarbij de vrije hand hebben. Zelfs als er eens een misgreep mocht worden begaan zou Old John zijn medewerkers niet in de steek laten. Deze overtuiging versterkte zowel bij de reus Ben Silver als bij de slanke Ed Spring, die geen van beiden aan de luidruchtige gesprekken deelnamen, de overtuiging, dat zij werden opgenomen in een kring van kameraden, op wie zij trots konden zijn en die zij zich met ere als voorbeelden konden stellen.


  Hoofdstuk 5 - De Val


  Er verliepen weer enige weken. De grootste gebeurtenis van deze weken voltrok zich op het gebied van de sport. Dan Berry, de grote bokskampioen in alle klassen, verloor zijn titel in een sensationele match aan een tot dusver in de ring volkomen onbekende jongeman, Conny Coll, die zich op een, zowel voor het publiek als de tegenstander, overrompelende wijze de meerdere toonde.


  Reeds in de vijfde ronde was de wereldkampioen van de benen gegaan nadat zijn uitdager hem minuten lang als een gummipop door de ring geranseld had. De jonge nieuweling vocht als een tijgerkat en kon in het laatste deel van de strijd met zijn slachtoffer doen, wat hij wilde. De huldiging van de overwinnaar was een wild tumult geworden en Conny Coll was de grote man van de dag geweest. Tot hij zijn bewonderaars hevig teleurstelde door zijn titel niet te verdedigen. De ‘Lange Cowboy’, een bokser van formaat, die zich in een reeks harde gevechten het recht veroverde, de titelhouder uit te dagen, deed dit en bleek alleen in de ring te staan toen het zover was. Conny Coll kwam niet opdagen en men vatte dat op als een bewijs, dat hij de strijd uit de weg ging en dat is het ergste vergrijp, waaraan een sportheld zich in de ogen van zijn vereerders schuldig kan maken. De kampioen was bang! Een andere verklaring wilde men niet aanvaarden. De kranten besteedden veel aandacht aan het feit en berichtten, dat Solliver, de trainer en manager van Conny Coll, het titelgevecht georganiseerd had zonder medeweten van de elders vertoevende wereldkampioen en wel volgde daarop een tweede artikel, waarin met vette letters werd meegedeeld, dat Conny Coll nooit van plan was geweest ooit weer in de ring te verschijnen omdat gewichtige beroepsbezigheden voorrang hadden, maar men aanvaardde deze verontschuldigingen eenvoudig niet. John Solliver, die zelf jarenlang titelhouder was geweest, kwam er danig door in het gedrang en daarom besloot Conny Coll iets te doen om de eer te redden. Maar hij had de titel verspeeld door tegen de ‘Lange Cowboy’ verstek te laten gaan en moest nu nog eens als nieuweling van onder af beginnen eer hij de ‘Lange’ mocht uitdagen. Overtuigend versloeg hij achtereenvolgens de Australische kampioen Tom Person, de taaie Engelsman Willy Pratt en het Ierse boksfenomeen Patty Miller, die alle drie in een paar ronden uitgeteld moesten worden. Men moest nu wel geloven, dat Solliver’s beweringen in de kranten met de waarheid overeenstemden en toen Conny Coll tenslotte de ‘Lange Cowboy’ formeel uitdaagde, hadden hij en zijn manager de volle sympathie teruggewonnen.


  De grote strijd was juist gestreden. Het was een prachtige match geweest, waarbij het publiek, dat graag de dure plaatsen betaalde, volledig aan zijn trekken kwam. In de grote arena van Chicago was de wereldkampioen, die te gemakkelijk aan de titel kwam, in de vijfde ronde knock-out gegaan onder het trommelvuur van de jeugdige ten onrechte van lafheid beschuldigde. Toen de beslissende slag de ‘Lange Cowboy’ als een stoot van een stormram, als de slag van een paardehoef op de juiste plek trof was het aanzien van Conny Coll tegelijk met de eer van John Solliver gered. En toen kwam de grootste verrassing. Met de lauwerkrans van de overwinnaar om de schouders verklaarde Conny Coll, dat hij de titel niet begeerde en weer ter beschikking stelde, omdat hij andere dingen te doen had dan boksen voor zijn genoegen. Hoe verwonderlijk het besluit mocht zijn, het verhoogde Conny’s populariteit enorm en de hele G-afdeling moest eraan te pas komen hem te beschermen tegen de razernij van de massa. Vooral Ben Silver en Neff Cilimm, die men om zijn zware gestalte bij het begin van zijn loopbaan wel de ‘Beer’ noemde, moesten al hun krachten inspannen om hun Nummer Een heelhuids in zijn logies te krijgen. Ben Silver en Ed Spring hadden zich snel ingeleefd in hun taak en reeds aardige successen geboekt. Zij waren op weg geweest naar een nieuw karwei toen zij bericht kregen over hetgeen in Chicago stond te gebeuren en wilden er natuurlijk bij zijn. Het werd een feestelijke avond, want de kameraden lieten zich het recht, de grandioze overwinning stijlvol te vieren, niet ontgaan.


  De kamer van Conny Coll leek een bloemenwinkel. Tafels, stoelen en vensterbanken stonden vol manden en boeketten in de bontste kleurenpracht en de ‘Onafscheidelijken’, die de zorg daarvoor op zich namen, hadden de handen meer dan


  1 vol. Zwarte Wolf lag voor de deur tussen tulpen en rozen en hield ongewenste bezoekers op een afstand. „En, Sammy, ouwe berepoot, wat zeg je van zo’n gevecht?” grinnikte Fred Lokh, met een arm vol witte seringen. „Prachtig, prachtig,” vond kameraad Brash. „Maar het mooiste is, dat we weer eens bij elkaar zijn met het hele stel. Hal en Neff hebben het dunkt me hard te verduren gehad; zij lijken me ouder geworden.” „Dat zijn wij ook, Sammy.”


  „En Kleine Benjamin is alweer groter en zwaarder geworden.”


  „Hij is nog jong en nog in de groei, Sammy.” „En Samuel Brady… hm…” „Wat, hmmm?”


  „Samuel wordt bij de dag treuriger. ”


  „Hmmmmm!”


  „En wijzelf?”


  „Wij? Wij bleven dezelfde, onopvallende jongens, maar bruikbaar…”


  „Voor bloemen schikken,” voltooide Fred Lokh lachend. „Hé, Sammy, kijk uit. Zwarte Wolf zet de oren overeind. We krijgen bezoek.”


  Conny Coll was met zijn beide stoere lijfwachten kort tevoren de kamer uitgegaan om een paar formaliteiten met de sport-autoriteiten te regelen en Sam Brash opperde de veronderstelling, dat zij zeker terugkwamen, maar toen hij opkeek zag hij Zwarte Wolf dreigend tegenover een angstvallig voor de drempel blijvende vreemdeling staan.


  „Wie heeft jou hier toegelaten?” hoorde hij kameraad Fred Lokh weinig vriendelijk vragen. „Je hebt hier niets te maken en je mag wel voorzichtig zijn als je niet wilt, dat de Zwarte je grijpt. Ga liggen, Zwarte. Wij knappen het wel op.” De wolf gehoorzaamde prompt. Zijn baas was niet aanwezig en dus behoefde hij zich eigenlijk nergens om te bekommeren.


  „Ik ben Zane Flatow, vrienden, en ik kom om te onderhandelen met Ben Silver.” Hij keek met een scheel oog naar het tussen de bloemen liggende ondier en waagde het niet een stap nader te komen.


  „Men vertelde me, dat ik hem hier zou kunnen vinden en ik wil ook graag de gelegenheid benutten mijn vriend Solliver de hand te drukken.”


  „Scheer je weg, kerel,” blafte Fred Lokh, en hij maakte aanstalten zijn woorden kracht bij te zetten en de onwelkome bezoeker de frisse lucht in te helpen. Maar Sam Brash weerhield hem van handtastelijkheden met de woorden: „Wacht even, kameraad. Als hij een vriend van John Solliver is, zou Conny het je kwalijk kunnen nemen. Bovendien moet je iemand uit laten praten eer je hem de strop om de hals legt.” Zich tot Flatow wendend vroeg hij: „Wat moet je van Ben Silver, kameraad?”


  „Ik ben de manager van Mike Mumm, heren,” antwoordde Zane Flatow aarzelend, maar blijkbaar inziende dat hij het beste open kaart kon spelen tegenover deze niet al te hartelijke vrienden van de held van de dag. „Dat wil zeggen, ik was Mike’s manager.”


  „Over wat men geweest is moet men niet meer praten, kameraad. Er in elk geval geen reklame meer mee maken,” vond Sam Brash.


  „Je bent er dus uitgevlogen bij Mike Mumm?” „Hij heeft me de bons gegeven, heren,” bekende Flatow tandenknarsend. „Hij heeft me weggesmeten als een oud, door de mot aangevreten zadel. Een andere manager gevonden, die met minder geld tevreden is. Ondank is des werelds loon. Ik vraag je, vrienden, aan wie heeft Mike Mumm te danken, dat hij werd, wat hij is? Wie heeft het hem mogelijk gemaakt ‘Mister Amerika’ te worden?”


  „En handen vol geld te verdienen?” voegde Sam eraan toe. „Dat ook, natuurlijk. Dat in de eerste plaats. Hij heeft me behandeld als een schoft. Net nu het zakelijk interessant gaat worden. Maar ik zal het hem betaald zetten. Ik heb het middel daartoe gevonden.”


  „Nu heb ik je door, vriend,” grijnsde Fred Lokh. „Kleine Benjamin…”


  „Wie is dat?” vroeg Zane Flatow, die de westnaam van de reus blijkbaar nog niet kende.


  „Zo, zo,” gromde Sam Brash. „Nu snap ik het ook, kameraad. Ben Silver moet je helpen Mike Mumm klein te krijgen. Het is geen gek idee. Maar hij zal er niet voor te porren zijn.” „Hij is ertoe in staat, vrienden. Ben Silver heeft de mogelijkheden in zich wereldkampioen te worden. Ik ken hem. Hij krijgt Mike Mumm eronder. En hij kan er vijftigduizend aan verdienen.”


  „Ben Silver heeft geen behoefte aan dollars,” meende Fred Lokh. „En hij heeft andere dingen te doen dan ten behoeve van het stomme kuddevee voorstellingen te geven. De roem kan hem niet schelen, deze roem tenminste niet.” „Conny Coll had ook geen behoefte aan geld en roem en toch…” De rest van zijn woorden ging verloren in het tumult dat naderbij kwam. Conny Coll trad binnen, op de voet gevolgd door John Solliver, Tom Selton, de administrateur van John Sinclair en de andere G-mannen. Zwarte Wolf begroette de baas luidruchtig en Conny Coll legde zich zonder meer neer op de massagebank om zich door Neff Cilimm en Hal Steve nu eindelijk grondig te laten behandelen met harde wollen handdoeken. Kleine Benjamin en Tom Selton boksten de opdringerige vereerders de hal uit en weldra was de rust in het nu overvolle vertrek hersteld.


  John Solliver had zijn 'vriend’ Zane Flatow ontdekt en scheen allesbehalve ingenomen met diens aanwezigheid. De afgedankte manager van Mike Mumm moest nog eens zijn verhaal doen.


  Ben Silver schudde afwijzend het hoofd, toen hij hoorde dat men hem op de mat wilde zien om Mike Mumm de catchertitel afhandig te maken. Allen, met uitzondering van Conny Coll en John Solliver, wensten de reus geluk met zijn besluit. Zane Flatow droop af, maar niet dan nadat hij verklaard had voor zijn vertrek uit Chicago nog een poging te willen doen, de reus tot andere gedachten te brengen. „Je gaat je gang maar,” mompelde Ben Silver en dat was voldoende, de manager hoop te geven. Glimlachend marcheerde Zane Flatow af, met een trek op het geslepen gelaat, welke deed vermoeden, dat hij niet al zijn kruit verschoot. En inderdaad speelde hij met een gedachte, die perspectieven opende.


  „Mister Silver.”


  De ‘Kleine Benjamin’ was net in gezelschap van zijn vriend, Conny Coll, in zijn logement teruggekomen en vond daar Zane Flatow, die langer dan een uur geduldig had zitten wachten.


  „Mister Silver,” zei de manager bescheiden, „ik ben zo vrij te komen informeren of wij misschien toch nog zaken kunnen doen. Mensen veranderen vaker van mening, nietwaar?” ‘Kleine Benjamin’ wierp een wat onzekere blik in de richting van zijn vriend, die verdacht glimlachend de schouders even optrok.


  „Wat wil de vent eigenlijk?” gromde Ben Silver. „Hij wil zijn wraak hebben,” grinnikte Conny. „Dat is het niet alleen,” verzekerde de manager. „Er staat bij deze zaak meer op het spel dan persoonlijke aangelegenheden. Mike Mumm is lang genoeg kampioen geweest. Hij heeft nu al driemaal een titelgevecht gewonnen en er zijn geen uitdagers meer. Ik ben een ouwe zakenrot, heren. Er is een som van vijftigduizend dollar beschikbaar voor degene, die na Bert Lampe en William Leeser Mike Mumm kan laten uittellen. Bedenk eens, vijftigduizend voor één enkel gevecht.” Zane Flatow was op dreef geraakt. Zijn woorden gingen vergezeld van bezwerende gebaren. Hij had een groot zelfvertrouwen en wist met zijn uitgekozen slachtoffers om te springen.


  „Ik ben manager en het is mijn belang, dat er leven in de brouwerij blijft, ik moet nieuwe talenten weten te lanceren.” „En duiten verdienen,” grijnsde Conny Coll. „Zeker, dat ook, mister Coll. Als ik dat uit het oog verloor, was ik een waardeloze manager. Zaken gaan voor alles. En deze keer gaat het om grote zaken. Mike Mumm is een taaie kluif. Maar er is één man, die hem aankan als hij de kneepjes kent. Ik ben de man om hem die bij te brengen, want ik ken de kampioen door en door en zou mijn nieuwe kandidaat klaar kunnen maken.”


  „In je huis in Hendersville?” viel Conny hem in de rede, terwijl ‘Kleine Benjamin’ schijnbaar onverschillig luisterde. „Dat was de bedoeling, mister Coll,” gaf Zane Flatow, gesterkt in zijn optimisme, toe.


  „In een paar dagen maak ik mister Silver klaar voor de ‘Baviaan’.


  „Wie is die ‘Baviaan’?”


  „De eerste, tegen wie hij zou moeten uitkomen.”


  „Ik meende, dat het alleen Bert Lampe en William Leeser waren.”


  „O, die twee kan een Ben Silver tegelijk hebben. Twee voorgevechten, mister Coll. We kunnen nu meteen een contract opmaken.”


  „Dat moet je met Ben Silver zelf uitmaken, oompje.” Daar was dat woord weer, dat vervloekte woord dat Zane Flatow eigenlijk al veel eerder verwacht had. Hij had de beide jongelui natuurlijk dadelijk herkend als de twee, die lang geleden zijn woning binnengedrongen waren om de geheimen daarvan te ontsluieren. Maar hij had zijn zenuwen in bedwang en forceerde een glimlach, al gelukte die niet al te best en bestierf hij op zijn gezicht toen Ben Silver het hoofd schudde en nog eens niet al te vriendelijk meedeelde, dat hij er niet aan dacht in te gaan op Flatow’s voorstellen. Nu was het dus zover en moest de manager met zwaarder geschut in het veld komen. Zijn onderneming mocht niet mislukken en hij zou daartoe alles op alles zetten. .Jammer, mister Silver,” zei hij spijtig. Hij legde een aandachtpauze in en vervolgde: „We waren gisteren met een stuk of wat sportvrienden en collega’s bij elkaar, toen een dame, die men tot voor kort de sterkste vrouw ter wereld noemde, de situatie in onze sport kort en bondig schetste. ‘Er is maar één man’, zei deze dame, ‘die Mike Mumm van de troon kan krijgen, waar hij zoetjesaan te lang op gezeten heeft. Een zekere Ben Silver, die uit de omgeving van Hendersville moet komen’. Zij raadde mij aan te proberen hem op te sporen.” Zane Flatow voelde onmiddellijk, dat deze mededeling indruk maakte. Zodra ‘de sterkste vrouw ter wereld’ genoemd werd veranderde de atmosfeer. „Herkula?” vroeg ‘Kleine Benjamin’ aarzelend. „Zo heette zij vroeger als artieste, mister Silver. Ik wist niet dat u de dame kende.”


  „Waar zit zij tegenwoordig?” Ben Silver trachtte het onverschillig te laten klinken, maar de beide anderen ontging zijn interesse allerminst.


  „Zij was in de stad, maar is weer afgereisd. Tot het volgende titelgevecht, zoals ze zei. Dan zou ze weer in Chicago zijn. Ik weet het niet, maar er zijn er, die beweren, dat Ann Sherburg, zoals haar ware naam luidt, veel voelt voor Mike Mumm, de sterkste man ter wereld.”


  Conny Coll volgde, onaangenaam verrast het eigenaardige verloop van het onderhoud. Dat deze vrouw ter sprake kwam, verontrustte hem en hij vertrouwde Zane Flatow niet in het minst. Zijn gevoel zei hem, dat hier een vuil spelletje werd gespeeld, dat hij nog niet doorzag. En het stond hem ook niet aan zoals ‘Kleine Benjamin’ reageerde op de onthullingen van de manager. Had Ben niet verzekerd toen hij in de G-afdeling opgenomen werd, dat hij met de vrouwen afgedaan had? Dat de zaak-Herkula voor eens en voor altijd aan de kant was? En leek het er nu niet op, dat die dame nog wel degelijk iets voor hem betekende? Dat kon gevaarlijk worden. Als Ben nog naar de vrouw verlangde waren de konsekwenties van een hernieuwd contact niet te overzien. Conny Coll wilde er niet aan denken, maar hij besloot de ogen extra open te houden. „Ik wil de zaak nog eens grondig overdenken, mister Flatow,” hoorde hij Ben Silver zeggen.


  Zane Flatow haastte zich na deze woorden op te staan en te verdwijnen. Het zou een tactische fout geweest zijn nu te sterk op een onmiddellijke beslissing aan te dringen. De manager was een sluwe vos met veel mensenkennis. Vooral jonge mensen begreep hij maar al te goed. Daarop was zijn hele strategie gebaseerd. Hij wist, wat zij graag hoorden en welke verlangens zij koesterden. Als de jonge reus ooit iets gevoeld had voor de sterke vrouw, en daarvan was Zane Flatow wel overtuigd, want hij had het verleden grondig nagevorst, dan zou de lont, die hij uitgelegd had verder smeulen en… „Wat denk je ervan, Blondy?” vroeg Ben, zodra de bezoeker de deur achter zich dichtgetrokken had. Conny trok de schouders op. Wat kon hij zeggen? „Vijftigduizend dollar is een hoop geld,” peinsde Silver. „Moest ik het eigenlijk niet proberen?” „Ik dacht het.” „Jij raadt het me dus aan?”


  „Ik raad niets aan. Je bent G-man en moet voor jezelf weten wat je doet. Tenslotte heb ik me ook de kampioenstitel niet laten ontgaan. Het was een interessante ervaring.” „Eerlijk, Conny, wat zou jij doen?”


  „Vijftigduizend is een kapitaal, Ben. En als je meent Mike Mumm aan te kunnen acht ik het een fout als je je de kans laat ontgaan.”


  „En de anderen, Conny? Wat zullen zij ervan zeggen?” „Die zullen een overwinning van jou even hartelijk toejuichen als zij het de mijne gedaan hebben.”


  „Dan zal ik het wagen, Conny. Dan ga ik de mat op. En, verduiveld, ik zal het graag doen. Je hebt gelijk, Conny. Waarom zou ik de kans niet waarnemen? Ik ga die bom duiten verdienen.”


  Conny Coll had peinzend de pijp gestopt, zoals hij altijd deed als hij met een lastig probleem worstelde. Deze zaak gaf hem veel te denken. Hij staarde diep in gedachten de rookwolkjes, die hij uitblies, na. Diep in het hart van iedere Amerikaan lag de wet verankerd, dat ieder het recht had de zaligheid op zijn eigen manier te zoeken. In dit meest vrije van alle landen onder Gods hemel had niemand het recht voor voorzienigheid te spelen en in te grijpen in het levenslot van anderen, zolang dat zich niet opzettelijk keerde tegen de goede zeden. Ieder was zichzelf het naast en koos de weg, die hij meende te moeten gaan.


  Conny Coll begreep nu wel, waarom Ben Silver de mat op wilde. Het ging niet om het geld, het ging niet om de lokkende roem. Het ging om heel wat anders, om iets uit vlees en bloed, iets, dat stond nu wel vast voor Conny Coll, dat hem geen rust gunde en dat uitgevochten moest worden. Als het maar niet…


  Conny riep zijn bespiegelingen een halt toe. Het lag niet op zijn weg hierop invloed uit te oefenen. Zijn vriend moest doen wat hij niet laten kon. Hij mocht op zijn eigen wijze zalig worden. De onnaspeurlijke wetten, die de loop van elk leven bepaalden deden dat ook met het lot van Ben Silver en een Conny Coll behoefde daar niet aan te pas te komen.


  Reeds enkele dagen later vermeldden de kranten met vette koppen de nederlaag van de ‘Baviaan’. Het was een kort maar hevig gevecht geweest. De ‘Baviaan’ gold opnieuw als de enige kanshebber tegen Mike Mumm, maar het gevecht in Saint Louis schakelde hem volkomen uit. Het was een van de vreemdste catcher-matches uit de nog jonge geschiedenis van de ruige sport, waarin de ‘Baviaan’ geen moment enige kans had. De zeer strijdlustige uitdager, die de ‘Baviaan’ in grootte en gewicht aanzienlijk de baas was, had voor de duizenden in de machtige, tot de laatste plaats bezette sporthal van Saint Louis eenvoudig een spelletje gespeeld met de toch door kenners als een serieuze kampioenskandidaat beschouwde ‘Baviaan’. Toen hij er genoeg van had, legde de als beroepsvechter volkomen onbekende Ben Silver zijn tegenpartij zo volledig gekraakt op de mat, dat de verzorgers heel wat moeite hadden hem weer op de been te brengen. Men begreep niet goed, waarom Ben Silver de ander zo radicaal afmaakte en pas later werd bekend, dat de ‘Baviaan’ eerst geweigerd had uit te komen. Hij kon evenwel niet onder het contract uit, omdat het een reglementaire uitdaging betrof en een afwijzing de automatische uitschakeling als erkend vechter meebracht. Vlak voor de wedstrijd had de ‘Baviaan’ een tweede poging gedaan door onpasselijkheid voor te wenden, maar toen de dokters hem goedkeurden mocht hij geen diskwalificatie riskeren. Hij was waarschijnlijk toch niet helemaal in orde geweest, want kenners moesten toegeven, dat hij onnatuurlijk bleek om de neus gezien had, toen hij het strijdperk betrad. Dat de beide vechters elkaar eerder ontmoetten en de ‘Baviaan’ daaraan geen prettige herinnering bewaarde, werd pas achteraf meer algemeen bekend. Het destijds geruchtmakende incident was op de achtergrond gedrongen en slechts enkelen herinnerden het zich bij het zoeken naar verklaringen voor het eigenaardige gedrag van de ‘Baviaan’. De nieuwe ster aan het firmament van de krachtsport, die men raar genoeg de ‘Kleine Benjamin’ noemde, zeker vanwege zijn jeugd, uitte de wens zonder verdere voorgevechten ‘Mister Amerika’ op de mat de hand te mogen drukken, maar daartegen werd bezwaar gemaakt door de vrijworstelaarsclub van San Francisco, die een nieuwe titelkandidaat naar voren bracht in de persoon van Catcher-John, tegen wie Ben Silver het nu wel moest opnemen. Het gevecht vond plaats in Los Angeles, voor niet minder dan twintigduizend toeschouwers, want Catcher-John was een uitermate populaire grootmeester en men gaf hem een royale kans. ‘Kleine Benjamin’ had er de handen vol aan, maar wist toch een duidelijke zege te behalen. Maar hierna scheen de overwinnaar aan hoogmoedswaanzin te gaan lijden. Toen hem de eis gesteld werd ook Bert Lampe en William Leeser nog uit te schakelen, verklaarde hij zich daartoe bereid als men hem toestond het tegen beiden tegelijk op te nemen. Het was een ongehoorde sensatie, waarover de kopstukken van catch as catch can de schouders ophaalden, maar die zij niet konden afwijzen omdat er geen regels waren, die er zich tegen verzetten. Twee tegen een, het novum trok velen wel aan en als de jongeman niet wijzer was moest hij de gevolgen maar voor zijn rekening nemen. Men had het kunnen begrijpen als het om een paar nieuwelingen ging, maar Lampe en Leeser waren niet de eersten de besten. Zij stonden beiden bekend als ijzerharde vechters, die alle middelen te baat namen, brute geweldenaars, die op een succesvolle carrière terug konden zien en door een gewetenloze manier van vechten tot de meest gevreesden op de mat gerekend werden. Er was een gevecht tussen hen beiden in voorbereiding om het recht tegen de titelhouder aan te treden. Het onverwachte naar voren komen van ‘Kleine Benjamin’ was voor hen een struikelblok, dat eerst uit de weg geruimd moest worden. De leiders hadden beslist, dat William Leeser tegen ‘Kleine Benjamin’ op de mat zou komen, waarna de overwinnaar Mike Mumm kon uitdagen. Voor wie dit alles wist leek het voorstel van ‘Kleine Benjamin’ niet anders dan een uiting van zelfoverschatting, die een afstraffing verdiende. Men moest hem de tragi-komische vertoning maar gunnen, zo luidde de beslissing. Hoe reageerden Lampe en Leeser op de voor hen in wezen smadelijke uitdaging? Toen Zane Flatow hen uit naam van ‘Kleine Benjamin’ persoonlijk het voorstel kwam doen, lachten zij zich allebei tranen. Zij beschouwden het als een dolle grap tot zij het zwart op wit in de kranten lazen en het contract aangeboden kregen. Toen zagen zij het als een poging hen belachelijk te maken en namen zij met elkaar contact op om hun verweer te overleggen. Zij waren het erover eens, de organisatoren in Saint Louis, waar het treffen zou plaatsvinden een voorstelling te bezorgen, waar zij spijt van zouden hebben en de overmoedige jongeman zodanig voor zijn onbeschaamdheid te straffen, dat hij nooit weer een voet op de mat kon zetten. Iemand, die hen op deze manier dacht te kleineren mocht geen aanspraak maken op enig sportfatsoen. Ook het van heinde en ver samengestroomde publiek was geneigd het geval als een overmoedige dwaasheid te zien, totdat de zo ongelijk geachte strijd goed en wel begonnen was. Toen bleek al gauw dat het een demonstratie zou worden, die wekenlang stof tot opwinding zou blijven geven. Er kwam niets terecht van een rechtvaardige afstraffing, want de beide matadoren kregen geen kans deze jeugdige Herkules met zijn hartstochtelijke vechtdrift en berekracht onderhanden te nemen. Vanaf de eerste gong was hij het, die het verloop van de strijd bepaalde.


  In zoverre kregen zij gelijk, dat het een voorstelling werd, waarbij men zich vrolijk maakte, evenwel niet ten koste van de uitdager. De massa brulde het uit, telkens als weer een van de tegenstanders over de touwen geslingerd werd om tussen de toeschouwers op de eerste rijen terecht te komen. Zodra de ene woedende beroemde catcher overeind gekrabbeld en ziedend weer binnen de ring gesprongen was, kon hij er van dichtbij getuige van zijn hoe de andere geweldige vechter op een ruimtevlucht gezonden werd. Praktisch was er steeds maar een in de strijd, terwijl de ander doende was met het redden van zijn figuur. De vuisten van de reus werkten uiterst doelmatig en hij bleek een speciale handigheid te bezitten in het opwerken van honderd kilogrammen levend gewicht. Het gevecht eindigde hiermee dat Bert Lampe en William Leeser volkomen groggy op de mat lagen, aan het einde van hun krachten en onbekwaam tot het voortzetten van de strijd, terwijl de overwinnaar met gekruiste armen en een voldane grijns op het gave gezicht een stormachtige hulde in ontvangst nam. Nog nooit was de arena van Saint Louis het toneel van een zo krankzinnige jubel geweest en van dit ogenblik af twijfelde niemand meer wie de rechthebbende op de begeerlijke titel was.


  Ben Silver ging vol vertrouwen de grote strijd, waaraan voor hem het antwoord op een beslissende vraag met betrekking tot zijn toekomst verbonden was, tegemoet.


  In een kleine kroeg in een voorstadje van Saint Louis, waar zij geen risico liepen herkend te worden, kwamen zij bij elkaar, de grote catcherking, Mike Mumm, en zijn tweelingbroer, de beruchte bandietenleider Harry Mumm, alias ‘Grote Harry’.


  De bandiet was door een code-telegram naar de stad geroepen en onmiddellijk gekomen. Harry Mumm had dadelijk begrepen, dat het om een hoogst belangrijke zaak ging, anders ontbood zijn broer hem niet. Nu zaten zij in een donkere hoek van de kroeg bij elkaar. Mike nam het woord. „Het is nog niet vaak, ik geloof eigenlijk nog nooit, voorgekomen, Harry, dat ik je nodig had. Ik weet, dat het gevaarlijk is, je uit je schuilplaats te lokken, maar ik had geen keus. Je moet me helpen.”


  ‘Grote Harry’ luisterde aandachtig. Zijn broer had hulp nodig. Dat mocht inderdaad wel aan de balk geschreven worden! Hij zou nooit hebben durven denken, dat de geweldige Mike in gevaar kon verkeren. Het moest welhaast levensgevaar zijn. In elk geval was het Harry dadelijk bij de ontmoeting duidelijk geweest, dat zijn broer ernstige zorgen had. Het onzekere lichten van de ogen en de zorgelijke plooien in het brede gezicht lieten daaraan geen twijfel bestaan. „We kunnen hier ongestoord praten, Mike,” verklaarde ‘Grote Harry’. „Ik heb er ook voor gezorgd, dat we niet beluisterd kunnen worden. Laat ik je bij voorbaat zeggen, dat ik je niet in de steek zal laten, waar het ook om gaat. Je hebt mij zo vaak met grote sommen geld uit de knoei geholpen, dat ik je niet de rug mag toedraaien nu ik je een wederdienst bewijzen kan. Ik ben tot alles bereid, dat weet je.” Mike Mumm schudde langzaam en nadrukkelijk het hoofd. Hij was het nog steeds niet met zichzelf eens. Maar tenslotte behaalde de helft van zijn ziel met de zwarte vlek de overhand en zuchtend antwoordde hij: „Nee, Harry, het is omgekeerd.”


  „Omgekeerd? Wil jij dan iemand?”


  Harry Mumm wilde het grote woord niet uitspreken. Hij kon en mocht niet aannemen, dat zijn grote broer… „Luister goed, Harry,” verzuchtte de kampioenscatcher. „Er is een som van vijftigduizend dollar mee gemoeid, een kapitaal, dat ik me niet mag laten ontgaan. Maar ik zou verliezen als…”


  Harry Mumm sloeg de ogen verwonderd op en herinnerde zich plotseling de geruchten, die zelfs tot zijn schuilplaats doordrongen. De geruchten, die verhalen werden over de wonderbaarlijke successen van een zekere Ben Silver, die erin slaagde twee van de grootste vechters tegelijk te verslaan en die regelrecht op de hoogste titel afstormde. Daar was zijn broer dus bang voor.


  „Je mag niet denken, dat ik plotseling een lafaard geworden ben, Harry. Maar ik heb tegen deze reus geen kans, geen schijn van kans. Hij ranselt me op de mat dat horen en zien me zullen vergaan, zoals hij het al eens eerder gedaan heeft. Vroeger, in Hendersville, waar hij me de ‘Hemelpoort’ tot een hel maakte.


  „Was dat toen dus geen ongeluk?” Mike Mumm maakte een wanhopig gebaar. „Helaas niet,” antwoordde hij. „Een praatje, dat mijn manager de wereld instuurde. Mijn manager, Zane Flatow, de schoft, die er de schuld van is, dat ik hier nu zo tegenover jou moet zitten. Dat ik hulp moet vragen, ik Mike Mumm, wereldkampioen catch as catch can. Ik heb het loeder onderschat toen ik hem de bons gaf. Hij heeft wraak gezworen en geen ander dan de duivel zelf kan hem het enige middel daartoe gewezen hebben. Hij heeft zich herinnerd, dat deze Ben Silver mij al eens in de klauwen had, dat hij mij zo genadeloos afranselde, dat ik mijn laatste uur gekomen achtte. Hij, Ben Silver, is een reus, Harry. Een bekwame reus, die mij die vijftigduizend voor de neus weg zal graaien. En veel meer dan die vijftigduizend. Het mag niet gebeuren, Harry. Het mag onder geen beding gebeuren.”


  „Ik begrijp het, broederlief,” grinnikte de andere Mumm. „En zoals ik al gezegd heb. Je kunt op mij rekenen. De kerel, noemen ze hem niet ‘Kleine Benjamin’ verliest de strijd, jongen. Al voor hij begonnen is. Omdat een dode niet kan vechten.”


  „Over hoeveel mensen kun je beschikken?” „Vijf op het ogenblik. Allemaal eerste klas Coltschutters.” „Je zult hen bitter nodig hebben. Ben Silver is een hoogst gevaarlijke knaap en ik verwacht, dat hij beschermers meebrengt.” „Waarheen?”


  „De bosherberg van Old Jenkins. Je kent hem wel. Ik zal ervoor zorgen, dat Ben Silver zich daar komt melden. Het tijdstip moeten we nader bepalen. Hij komt beslist. Ik heb een onfeilbaar aas, dat hem in de val lokt. Je moet weten, dat ik een meisje ken, naar wie hij al een paar jaar gezocht heeft. Sinds kort na dat gevecht van destijds al. Hij zal nu eindelijk bericht over haar ontvangen.”


  Harry Mumm knikte voldaan. De zaak was geregeld en over iets dat zo eenvoudig scheen te zijn behoefden geen woorden meer vuilgemaakt te worden.


  Overste Sinclair had het telegram een uur geleden ontvangen en stond nog altijd besluiteloos voor het grote raam van zijn werkkamer, vanwaar hij een overzicht had over de uitgestrekte oefenplaats van zijn G-mannen. Hij scheen in weinig opgewekte gedachten verdiept te zijn.


  Hardy Light, zijn vertrouwde medewerker en vriend sinds vele jaren die de leiding had van de afdeling documentatie en opsporing wachtte geduldig het te nemen besluit af. Hij kende zijn chef meer dan dertig jaar en wist dus heel goed dat John Sinclair niet gestoord wilde worden bij het nadenken over een probleem. Hij placht veel en lang na te denken, deze oude rot die nooit een verkeerde beslissing nam. Maar deze keer duurde het toch wel bijzonder lang en het ging dus om een zaak waarbij veel op het spel stond. Eindelijk draaide de grijze politieofficier het hoofd een halve slag om.


  „Hardy,” zei hij, „we hebben dan toch het spoor van ‘Grote Harry’ te pakken. Nummer Acht heeft me meegedeeld, dat het eindelijk gelukt is. Wat denk jij van Ed Spring?” „Een flinke vent, John,” antwoordde Hardy Light prompt op de vertrouwelijke toon, die hij zich mocht veroorloven sinds hij zij aan zij met John Sinclair vocht in de Burgeroorlog. In deze noodlottige, bloedige broederstrijd op Amerikaanse bodem had hij een arm verspeeld, hetgeen hem niet verhinderde in dienst van de overste te blijven. John Sinclair knikte. „Dat is hij zonder twijfel. Maar ditmaal nam hij te veel hooi op zijn vork. Hij heeft kans gezien zich als lid van de bende van ‘Grote Harry’ te laten aannemen en volgt nu het doen en laten van die troep. Hij meldt mij, dat ‘Grote Harry’ een moordaanslag op Nummer Zeven voorbereid heeft.” „Op Ben Silver?”


  „Op Nummer Zeven zei ik, Harry,” wees Old John zijn vriend terecht. „Ik houd er niet van zonder noodzaak namen te noemen. Ook niet op het hoofdkwartier. Dus Nummer Zeven is in gevaar. De reus is een benijdenswaardige worstelaar en bokser, dat moet ik toegeven. Hij is een tamelijk goede schutter ook. Maar tegen vijf meesters uit de troep van ‘Grote Harry’ redt hij het niet en Nummer Acht is alleen niet in staat hem uit de knoei te halen.” „Dan moeten we dus versterking sturen.” „Gemakkelijker gezegd dan gedaan, Hardy. Onze jongens zijn naar alle windstreken uitgezwermd, en de plaatselijke politie kan ons niet helpen.


  De bandieten zouden erachter kunnen komen en er zou gemakkelijk weer eens roet in het eten gegooid kunnen worden. Ik ben veel te blij, dat we eindelijk een redelijke kans hebben tegen die doortrapte boef en sluipmoordenaar afdoende maatregelen te nemen. Dat mag niet door de een of andere plaatselijke klungel verraden worden. Zoals ik al zei, Nummer Acht kan het alleen onmogelijk af. Er zijn te gevaarlijke Coltspecialisten bij betrokken. Kerels als Ted Hall, Rich Calvert en Manuel Ponto. Om van ‘Grote Harry’ zelf nog maar niet te spreken.”


  „Tjonge,” zei Hardy Light. „Allemaal beruchte scherpschutters. Ik heb ze in het archief. Je hebt gelijk, John. Daar moet hulp gezonden worden. Maar wie?” „Weet je ten naastebij, waar de jongens uithangen?” „Ongeveer wel, ja.”


  „Laten we dan even naar de kaartenkamer gaan. De zaak is dringend en ik heb eigenlijk al te veel tijd verspeeld.” Op de kaartenkamer waren de wanden behangen met op ruime schaal getekende kaarten van de Middenwestelijke staten. Een grote kaart lag bovendien op een tafel midden in de zaal. Daar staken acht kleine vlaggetjes op verschillende punten in, genummerde vaantjes, aanduidende, waar de G-mannen zich ophielden volgens de laatste bekende gegevens. „Waar zit Nummer Zes?”


  „In Santo Domingo, in de buurt van Santa Fé, aanhoudende treinovervallen…” „En Vier en Vijf?”


  „In Trinidad, in Colorado, achter de Kopermijnenbende aan.”


  „Allemaal te ver van Saint Louis af, Hardy. Welk Nummer is het dichtst in de buurt in actie?”


  Hardy Light zocht de kaart haastig af. Nummer Twee zat bij Jackson in Missouri, waar hij een massamoordenaar op het spoor scheen te zijn, die uit een van de grote oostelijke steden uitweek en zijn weg tekende met bloed. Nummer Drie werkte in Pittsburgh. De ‘Gentleman’ had een kolfje naar zijn hand in de achtervolging van een grote bende narcoticasmokkelaars. Grotestadswerk, zoals hij het liefst deed. „Nummer Een moet in Leadwood zijn, John,” stelde Hardy vast.


  „Dat is niet ver van Saint Louis af.”


  „Maar, Hardy, dat treft dan prachtig. Geef onmiddellijk de nodige orders door aan de sheriff van Leadwood.” John Sinclair’s humeur was aanzienlijk verbeterd. „Kerel, Hardy, ouwe strijdbijl, als het gelukt, Nummer Een tijdig in te lichten hebben we binnenkort weer een lastig geval minder. Een geval, dat me al heel wat hoofdbrekens gekost heeft. Harry Mumm is een gewiekste, die zich niet gemakkelijk laat vangen.”


  De eenarmige medewerker snelde naar de telegrafist, Lewis Stone, ook al een vroegere regimentskameraad van Old John. „Lewis, kruitverslinder, die je bent, althans was, maak je helse machine klaar, jongen. Een dringende zaak voor Nummer Een.”


  Lewis Stone floot tussen de tanden. Een telegram aan Nummer Een en nog wel een dringend telegram kon niet anders betekenen dan een belangrijke zaak. Er was weer eens interessants nieuws op komst.


  „Wie is deze keer aan de beurt, Hardy?” grinnikte hij. „‘Grote Harry’.”


  „Kom, kom. Als Nummer Een het op moet knappen gaat het niet alleen om een Harry Mumm.”


  „Doet het ook niet. Ted Hall, Rich Calvert, Manuel Ponto. Is dat voldoende? Schiet dan alsjeblieft op.” De telegrafist kon niet nalaten nog eens tussen de tanden te fluiten, terwijl hij met vaardige vingers het telegram seinde. De namen hadden hem zowaar weer eens wat zenuwachtig gemaakt. Nummer Een mocht tot alles in staat geacht worden, het zou eens mis kunnen gaan. En Lewis Stone was erg op Nummer Een gesteld.


  De uitgestrekte delta, waarin de bruisende Missouri uitmondde in de Mississippi werd Wood River-dal genoemd. ln de dagen dat Old Jenkins daar zijn houthakkersherberg dreef, was West Alton nog een armzalig dorpje met een paar honderd inwoners. Old Jenkins, afkomstig uit het nabijgelegen Edwardsville, was bontjager geweest, maar toen vossen, wolven en bevers zeldzamer werden opende hij een herberg. Het traject Saint Louis - Alton was tamelijk druk en de zaak aan de monding van de Missouri floreerde aardig. Old Jenkins was vergrijsd in de strijd om het bestaan, een taaie kerel, voor niets en niemand bang en heel goed in staat de orde en het fatsoen in zijn zaak te handhaven.


  Maar vandaag was hij niet op zijn gemak. Met de zekerheid, waarmee hij als ervaren buitenman weersveranderingen voelde aankomen, was hij zich bewust van een dreigend gevaar, van iets onaangenaams, waarin hij zou worden betrokken en dat hem onrustig maakte, al was er maar één klant, die bovendien nog regelmatig snurkend zat te slapen in een donkere hoek van de gelagkamer. De half lege whiskyfles op zijn tafeltje sprak een duidelijke taal. Niet iedere jonge kerel kon er tegen zo vroeg in de avond stevig te drinken en de drank van Old Jenkins was onversneden.


  Old Jenkins wierp voor de zoveelste maal een blik op de vreemdeling en schudde het hoofd. Vervloekt, wat scheelde hem toch? Er was geen enkele reden voor zijn ongerustheid, hield hij zich voor. Maar korte tijd later was hij daarvan niet zo zeker meer. Een groepje van vijf ruiters naderde de afgelegen herberg en hoewel de kastelein er maar een van kende, was er nu wel degelijk aanleiding voor vrees. De oude man verbleekte en zijn hand greep bevend in de onderste lade van de tapkast, waar zijn geladen Colt gereedlag. Hij trok de hand evenwel terug alsof hij zich gebrand had. Het had niet de minste zin de zware vijfenveertiger te laten zien aan deze man. Old Jenkins was een man op leeftijd. De ogen waren niet zo best meer en de hand niet vast, zoals in zijn betere dagen. Er moest maar van komen wat wilde. Mogelijk gingen de ruiters voorbij, maar het was geenszins uitgesloten dat ‘Grote Harry’ hem een ‘zakelijk’ bezoek kwam brengen, hetgeen neerkwam op uitplundering. Het zou niet de eerste keer zijn, dat Old Jenkins én de toevallig aanwezige bezoekers beroofd werden van alles wat zij bezaten. Toen de ruitergroep dichterbij kwam herkende de kastelein ook de andere mannen, op een na. Zijn hoop op een goede afloop slonk aanzienlijk. Waar ‘Grote Harry’ erop uittrok in gezelschap van het honds-gemene trio Ted Hall, Rich Calvert en Manuel Pronto moest op het allerergste gerekend worden. De oude man sidderde toen het gezelschap afsteeg en Harry Mumm als eerste binnentrad. Hij wierp een vluchtige blik op de snurker in de hoek en ging toen als bij toeval met de rug tegen de wand staan. Ted Hall voegde zich bij hem. Rich Calvert stelde zich tegenover de twee op, met de rug tegen de andere wand. Manuel Pronto, een lange, magere Mexicaan, tussen wiens lippen eeuwig een bruine sigaret bengelde, bleef voor de ingang staan waaruit Old Jenkins afleidde, dat hij opdracht had de nadering van een verwachte gast te melden. De vijfde ruiter, een kleine, slanke vreemdeling, trad aan de toonbank en bestelde een whisky. Deze jongeman viel de mensenkenner, die Old Jenkins was, op door zijn totaal van de anderen verschillende verschijning. Had hij hem in andere omstandigheden ontmoet dan zou de kastelein er een eed op gedaan hebben, dat hij een door en door fatsoenlijke jongen was. Hij had goedige ogen al lag er een eigenaardige, koele glans in, waarvoor de oude man geen verklaring wist.


  „Kastelein, een dubbele,” zei hij bedaard. Old Jenkins had zelden vlugger een glas vol geschonken, maar tot zijn verwondering roerde de klant het niet aan!


  „Mooi weer vandaag,” merkte hij op, met een fijn lachje op het raadselachtige gezicht. „Mooi weer voor het ontvangen van een goede vriend.”


  Van de wand kwam een nijdig gegrom. Harry Mumm wilde blijkbaar niet hebben, dat de jongeman zijn stem liet horen en het werd beklemmend stil in het lokaal. De ademhaling van de slapende beschonkene was het enige geluid. Men schonk geen aandacht aan zijn aanwezigheid. Ted Hall stond met de handen vlak boven de revolvergrepen onnatuurlijk star naar de ingang te kijken alsof hij elk ogenblik een overval verwachtte. Rich Calvert daarentegen scheen niets zo belangrijk te vinden als het verwijderen van elk stofje van zijn Stetson, terwijl de Mexicaan buiten op de bank tegen de voorgevel plaatsgenomen had in een houding alsof hij een dutje wilde doen. Harry Mumm liep langzaam heen en weer zonder zich ver van de wand te verwijderen. Het moest wel een belangrijke zaak zijn, die de bende hier bracht, als de leider persoonlijk meekwam, een zaak, waarbij zoveel op het spel stond, dat hij niets wilde riskeren. Plotseling kwam Manuel Pronto in beweging. „Hij komt eraan,” lispelde hij. „Het gaat volgens het programma.”


  De mededeling scheen op zijn kameraden geen indruk te maken. Alleen Harry Mumm kwam tot rust. Buiten weerklonk hoefgeklepper en een ogenblik later verscheen op de drempel een gestalte, die de hele deuropening nodig had. De reus overzag met een snelle blik de gelagkamer. Meteen wist hij, dat zijn uur geslagen had. Hij was plompverloren in een doorzichtige val getrapt. Natuurlijk zwendel, allemaal zwendel. Die brief met de handtekening van Ann Sherburg, waarin hij uitgenodigd werd haar te ontmoeten in de herberg van Old Jenkins om tot een definitieve beslissing te komen was grof bedrog. Ben Silver had zichzelf om de oren willen slaan. Hoe was hij zo stom, zo ezelachtig stom geweest. Dat hem zo nadrukkelijk opgedragen werd alleen te komen had voor hem een waarschuwing moeten zijn. Hij had op de slapende Mexicaan op de bank geen acht gegeven voordat hij de loop van een Colt in zijn rug voelde.


  „Doorlopen, dikke, gewoon doorlopen,” hoorde hij zich toevoegen door een spottende stem. „Het zal heus niet zeer doen.”


  „Wat moet je van me?” gromde de reus. „Wij groeten je uit naam van Mike,” grinnikte ‘Grote Harry’. „Het heeft ons al veel te lang opgehouden en daarom willen we het kort maken. Verrassingen zijn nooit uitgesloten en met die vreemde daar vertrouw ik het niet helemaal.” Harry Mumm wees naar de slaper en schrok hevig. De dronken kerel was wakker geworden. Hij zat op de oude plaats, maar nu met rechte rug en er was geen spoor van slaperigheid meer aan hem te zien. ‘Grote Harry’ zag twee helderblauwe ogen in een vriendelijk lachend gelaat op zich gericht. Old Jenkins dook ontsteld achter zijn toonbank. Het was hem volkomen duidelijk wat er ging gebeuren. De Mexicaan behoefde de trekker maar over te halen en de bende zou haar hoofddoel bereikt hebben. Vier paar revolvers waren dan beschikbaar voor het likwideren van de onbekende slaper en de oude kastelein. ‘Grote Harry’ beging nooit de onvoorzichtigheid ooggetuigen van zijn misdaden in leven te laten. Het zou uit zijn, die jonge reus had geen enkele kans, de aardige kerel die zozeer van de whisky genoten had, zou nooit weer een glas aan de lippen brengen en hij, Old Jenkins, had de laatste fles opengetrokken. De oude man stond op trillende benen te sidderen en ijskoud zweet zocht een uitweg door alle poriën. Reeds knalden de schoten.


  Maar Old Jenkins voelde geen pijn. En toch had hij getroffen moeten zijn. De weinige schoten klonken in de enige ruimte als kanongebulder. Er waren meesters aan het werk, die geen kogel onnuttig verspilden, kerels, die de kunst verstonden korte metten te maken met een man, die ongewapend binnenkwam en een Coltloop in de rug had eer hij wist, wat hem overkwam en met een tweede, die geen kans zou krijgen op te springen en de wapens te trekken. Kruitdamp wolkte door het vertrek. Maar, hoe bestond dat?


  Old Jenkins zag de lange Mexicaanse moordenaar naar voren buigen, met een vreemd vertrokken gezicht, terwijl de aan zijn hand ontvallen revolver op de vloer kletterde. Harry Mumm maakte een schokkende draai naar rechts en smeet de Colt tegen de zolder. Het moest een reflexbeweging zijn, een kunstje dat de dood hem liet uitvoeren. Ted Hall stond met de handen aan de revolvers, maar kon ze met geen mogelijkheid uit de tassen krijgen. Het bovenlichaam kwam eigenaardig naar voren en Old Jenkins merkte op dat hij de ogen gesloten had, terwijl tussen de wenkbrauwen een hatelijk gaatje verschenen was, het merkteken van de dood! De met stomheid geslagen kastelein zag een seconde later eenzelfde teken op het voorhoofd van Rich Calvert verschijnen. Dit alles voltrok zich in minder dan twee tellen. Het ene wonder volgde het andere op. Daar stond de vijfde bandiet, de kleine jongeman, die whisky bestelde, er niet van dronk en een eerlijk gezicht meebracht. Hij hield nog de rokende Colts in de handen en aangenomen moest worden dat hij geschoten en raak geschoten had.


  Ook de andere onbekende, de snurker aan het hoektafeltje moest zich niet onbetuigd gelaten hebben. Wonderbaarlijk, wonderbaarlijk, dacht Old Jenkins. Wat zich hier voorgedaan had kon nauwelijks menselijke actie geweest zijn. De lichamen van de vier bandieten ploften het ene na het andere met een doffe slag op de vloer, terwijl de reus voor wie zij gekomen waren, nog overeind stond en de vreemdeling, die de bandieten zo meesterlijk misleid had zat daar te glimlachen als op een feest. Old Jenkins moest zich in een arm knijpen om zeker te zijn, dat ook hij nog leefde en dit alles niet een droom was, die hij in het hiernamaals droomde.


  „Goedenavond, Ben,” zei Ed Spring grinnikend, terwijl hij de Colts weer aan de holsters toevertrouwde. „Ik kan niet zeggen, dat je er intelligent uitziet op het ogenblik. Spoken, jongen?” En tot de man achter de halflege whiskyfles: „Conny, mensen, duivelse kerel! Dat noem ik redding op het laatste moment! Ik had het alleen niet klaargespeeld en me eerlijk op mijn laatste avontuur voorbereid. Een bof, dat de overste mijn telegram op tijd ontving.”


  „Ed, jongen, maak onze baby eens wakker,” lachte Conny Coll zo verheerlijkt als een knaap onder de kerstboom, „het gevaar is voorbij. Ik hoop niet, dat de schrik hem al te erg aangepakt heeft.”


  „Grote goedheid, Conny… ik geloof warempel dat we het ergste moeten vrezen,” grapte Ed Spring. Het olijke gezicht had de maskerachtige strakheid van eerder afgelegd. „Breng hem een whisky, Ed,” opperde Conny Coll. „Hier, deze fles, scherp genoeg om doden op te wekken.” Nu pas kwam er beweging in de geweldige gestalte van de beduusde reus.


  Hij trok de machtige schouders op en gromde: , .Driedubbele ezel, die ik ben!”


  „Conny,” jubelde Ed Spring. „Conny, hoor je dat? Hij heeft zichzelf herkend. Zijn geest is tot hem teruggekeerd!” „Ik, volbloed idioot!”


  „Haal een pastoor, Ed,” schaterde Conny Coll. „Onze vriend Ben verlangt zijn levensbiecht af te leggen. Hoor, hij is al begonnen.”


  „Ik, driemaal vervloekte…”


  Ed Spring deed een poging de reus krachtig door elkaar te schudden, maar had evengoed een honderdjarige eik beet kunnen pakken. „Kom, jongen, oordeel niet te hard over jezelf. Wij zouden in jouw plaats ook tegen de lamp gelopen zijn. Liefde maakte blind, nietwaar?” Liefde…


  Dit woord was de speldeprik, die ‘Kleine Benjamin’ tot de realiteit terugriep. Nu pas begon het tot hem door te dringen hoe hulpeloos zijn positie geweest was en beschaamd stamelde hij: „Kameraden, ik heb je veel te danken. Dat is nu al de tweede keer, Conny, dat je me het leven redt.” „En het zal niet de laatste keer geweest zijn,” weerde Conny lachend af.


  Ben Silver gaf er geen antwoord op. Slechts het knarsen van zijn sterke tanden verried zijn ergernis.


  In het huis van de gehangene moet men niet over de beul praten…


  Hoofdstuk 6 - Kampioen van Amerika


  Grote gebeurtenissen werpen hun schaduw vooruit. De dag der dagen was aangebroken. De dag van het gevecht om de kampioenstitel vrij worstelen in de nieuwe stijl, de dag waarop ‘Mister Amerika’ Mike Mumm moest aantreden tegen ‘Kleine Benjamin’ Silver. De atmosfeer in en om de machtige sporttempel, het circus van Chicago was geladen met elektrische spanningen, die slechts optreden waar de krachtigste polen contact maken. De koningen van de ring, de matadoren van de mat, de gladiatoren van het catch as catch can zouden met onverbiddelijke genadeloosheid op elkaar botsen, beiden bezield met dezelfde brandende begeerte te winnen, beiden gereed tot geven van alles voor alles, tot het uitspelen van al hun kennen en kunnen om een volkomen overwinning te behalen.


  Mike Mumm contra Ben Silver, een onafzienbare mensenstroom bewoog zich in de richting van het circus, dat al uren voor het begin van de strijd uitverkocht was. Er waren enorme zaken gedaan door de sjacheraars met ‘zwarte’ kaarten, die nooit zoveel verdienden met zo weinig risico als deze keer. John Farewell, de organisator en kamprechter wreef zich vergenoegd in de handen. Het werd een prachtige zaak voor hem. Alle logeplaatsen werden verkocht voor niet minder dan tweehonderdvijftig dollar en er was nog maar hier en daar een open plekje, dat evenwel tegen het aanvangsuur zeker ook gevuld zou zijn.


  Het zou niet lang meer duren.


  Het stemmenrumoer van de duizendkoppige menigte zoemde als het geluid van een gigantische bijenzwerm door de immense ruimte.


  Een grote luidspreker schalde er nu en dan een valse cowboysong met blikkerig geluid overheen, maar was niet in staat de aandacht van de sportvereerders af te leiden van hetgeen stond te gebeuren en het heftig debatteren over de kansen van de grote rivalen.


  Een wolk van tabaksrook hing boven de menigte en verduisterde het felle licht van de schijnwerpers, die, opgesteld achter de tribunes, de ring in een helle lichtschijn zetten. Rondom waren enorme transparanten met reklame voor sigaretten en whisky aangebracht. Aan de touwen rondom de ring, die op de vier hoeken door sterke mannen met bokshandschoenen aan strak gehouden werden, hingen reklame-schilden van een bekend warenhuis. Niets was door de organisatoren nagelaten om de onderneming zo winstgevend mogelijk te maken.


  Barmhartige Samaritanen in witte schorten hadden hier en daar in de looppaden postgevat, achter de ring stonden hospitaalbroeders gereed met brancards.


  Het was zover. Een zware stem kondigde via de luidspreker aan, dat aan het hoofdnummer, het titelgevecht van Mike Mumm tegen Ben Silver, twee eveneens belangrijke gevechten vooraf zouden gaan, maar niemand interesseerde zich daarvoor. Men was gekomen om het gevecht, dat al weken lang in kranten en aanplakbiljetten als een gebeurtenis van wereldformaat werd aangekondigd, te zien. Daarop volgde weer muziek, een grammofoonplaat met een schetterende melodie, die menigeen krankzinnig gemaakt zou hebben als de zenuwen niet zo absoluut op het andere geconcentreerd geweest waren, dat men het afgrijslijke geluid niet eens hoorde. De catchers marcheerden op en liepen de parade met strakke gezichten en straffe passen.


  De muziek verstomde toen de scheidsrechter, een licht geklede man van imponerende proporties onder de touwen doorkroop. Het geroezemoes van de stemmen zwakte af alsof de machtige bijenzwerm een gaatje gevonden had, waardoor de gonzende insekten een voor een verdwenen. Het duurde enige minuten eer iedereen begrepen had dat John Farewell iets zou gaan zeggen.


  De scheidsrechter met zijn stierenek, die voortdurend met een signaalfluit in de mond liep, waaraan hij tonen ontlokte, die wedijverden met die van de luidspreker, stelde zich aan het publiek voor. De goede toon eiste, dat men daarbij zweeg en de man noemde zijn naam zonder de fluit uit de mond te nemen. Hij maakte een buiging, die zo links uitviel, dat het publiek in lachen uitbarstte. John Farewell trok zich daar niets van aan. De mensen kwamen om zich te vermaken en hij verdiende genoeg aan hen om hun toe te staan zich op zijn kosten even uit te leven.


  Vervolgens galmde de luidspreker de namen van de eersten die zouden optreden. Allen Speed, bijgenaamd de ‘Duivel’ tegen Frediric Husum, bijgenaamd de ‘Kolos’. Dan Hal Perci, bijgenaamd de ‘Gorilla’ tegen Sam Poket, bijgenaamd de ‘Zwarte’ en Vic Window, bijgenaamd de ‘Reus’ tegen Jimmy Fierly, bijgenaamd ‘Tarzan’. Men wilde weten, waarom deze kerels bijnamen droegen, maar John Farewell gaf op het gebrul om opheldering niet eens antwoord. Wat kwam het er op aan? Wat kwam trouwens het hele optreden van deze showknapen er op aan? Zij waren alleen hier om de goed betalende sensatiehongerigen waar voor hun geld te geven. De ‘Duivel’ en de ‘Kolos’ betraden de ring, gaven elkaar grimmig de hand en lieten handschoenen en schoenen door de scheidsrechter keuren.


  De bedoeling van dit onderzoek was na te gaan of geen verborgen stukken ijzer of scherpe voorwerpen gebruikt werden. Vervolgens betastte John Farewell de lichamen. Het gebruik van zeep of olie om de huid glad te maken, zodat stompen gemakkelijk afschampten en de tegenstander moeilijk houvast kon krijgen, was ten strengste verboden. Het scheidsrechtersfluitje snerpte en men was getuige van een gevecht, dat niet meer was dan een demonstratie. Wel een dozijn keren achter elkaar slaagde de ‘Kolos’ erin zijn tegenpartij direct uit de stand op de rug te werpen. De ‘Duivel’ scheen evenwel van rubber te zijn, zo rap veerde hij telkens weer overeind. Toen dit spelletje vervelend begon te worden gaf de ‘Duivel’ de ‘Kolos’ een machtige trap tegen de weke delen, waarop de getroffene in elkaar kromp en zo gelegenheid bood voor het plaatsen van een zwierige schop tegen de strak gespannen hammen. Het scheen een zeldzame gelegenheid te zijn waarvan de ‘Duivel' voor honderd procent gebruik wenste te maken. Hij sprong op en belandde met beide voeten precies waar hij de ander wilde raken. De ‘Kolos’ vloog met zoveel effect tegen de touwen, dat die naar buiten bogen en terugverend het lichaam een paar meter wegwierpen. De ‘Duivel’ stond klaar voor de ontvangst, maar had niet gerekend op zoveel veerkracht van de touwen. Bij de botsing werd hij zo heftig achteruit gedrukt dat hij aan de andere kant in de touwen terechtkwam, waardoor deze gingen vibreren als de snaren van een gitaar. De ‘Duivel’ maakte een sierlijke buiteling en de ‘Kolos’ greep zijn kans. Met een dierlijk gebrul wierp hij zich op zijn rivaal, greep hem bij nek en benen en liet hem enige keren snel achter elkaar op en neer wippen, waarop hij hem met een opwaartse stoot losliet. De ‘Gummi-duivel’ zeilde onder het gejoel van de menigte de lucht in, spartelend als een hond in het water en kwam met een plof op handen en voeten terecht tussen het publiek van de eerste rij, de hel, die hem niet weer vrij zou laten. Zo eindigde het eerste gevecht.


  Het tweede, de ‘Reus’ tegen de ‘Gorilla’ duurde vijf hele ronden en werd daarna ononderbroken voortgezet tot het bittere einde. Worstelen, bijten, krabben, stompen, trappen, elkaar de haren uit het hoofd rukken, de tenen breken, alles kon en alles mocht. Maar hoe gemener de een vocht, hoe luider de ander werd toegejuicht als die zijn haar terughaalde met een geniepige streek. De klappen, die verkocht werden, waren zeker niet vooruitbesteld, maar wel van de hoogste kwaliteit en onvervalst. Een catcher hield het nooit lang vol en de meeste gevechten eindigden voor de verslagene in het ziekenhuis. Het was een wreedaardige broodwinning, al gaf men er de naam sport aan ter wille van de ‘goede smaak’, al wist men heel goed, dat het publiek bij de bestiale krachtmetingen het hoe rauwer hoe liever had, als de schijn van een eerlijk gevecht maar bewaard bleef.


  Ben Silver zat in zijn loge. Hij had nu al een vol uur de rijen toeschouwers afgezocht. In het bijzonder de eretribune, maar niet gevonden wie hij zocht. Teleurgesteld trok hij zich terug in de kleedkamer om zich klaar te maken voor het leveren van zijn aandeel in het vermaak.


  Nadat het tweede vuurgevecht geëindigd was met een zege van de ‘Gorilla’ kreeg Ben Silver John Farewell op bezoek. De kamprechter had hem een belangrijke mededeling te doen, maar Ben Silver was niet alleen. Zane Flatow, zijn manager en verzorger, zat bij hem.


  „Mister Silver,” zei de organisator, „u kunt veel geld verdienen.”


  „Weet ik,” gromde ‘Kleine Benjamin’ verstoord. „Vijftigduizend, en ik zal ze verdienen.” „Er zit meer in.” „Meer?” „Wel, wel!”


  Enigszins verwonderd, want zo scheutig waren de exploitanten niet, dat zij douceurtjes uitdeelden als de opbrengst meeviel, keek hij Zane Flatow aan. „Hoor je dat, Zane?” „Ik zou wel eens willen weten, hoe,” reageerde Flatow met zijn gewone, kleurloze stem.


  John Farewell streek zich uitvoerig langs de kin.


  „Dat wil Mike Mumm betalen als hij de match wint. Als hij verliest kan hij geen uitdagingsgevechten meer leveren en dat kost hem een hoop geld. Verslagen catcherskoningen hebben afgedaan of verhuizen naar de derde rang, dat weet u ook wel, mister Silver. Voelt u wat voor een goed zaakje?”


  Ben Silver twijfelde of hij wel goed gehoord had, althans wel goed begrepen had wat de bezoeker zei.


  „Wat bedoelt hij, Zane?” informeerde hij argwanend.


  Nu streek Zane Flatow zich zo krachtdadig over de kaken dat de baardstoppels knisperden als droog prairiegras.


  „Ze willen je bedonderen, Ben, daar komt het op neer. Mike Mumm is niet zo zeker meer van een overwinning en wenst zich te dekken. Begrijp goed, jongen, als hij verliest ziet hij geen cent, overeenkomstig de voorwaarden. Als hij wint kun jij zeventigduizend krijgen. Begrijp je het nu?”


  Ben Silver keek met een scheel oog naar de organisator en met het andere oog naar zijn manager.


  „Zane,” sprak hij nadrukkelijk, „doe die deur eens helemaal open.”


  „Waarom?”


  Deze keer was John Farewell vlugger van begrip dan Zane Flatow.


  „Niet nodig,” riep hij verschrikt uit. „Niet nodig, ik kom er wel zonder hulp uit.”


  De kerel rende het vertrek uit en Ben Silver moest volstaan met hem een hartgrondige verwensing na te geven. Daarin werd hij dan nog gestoord door zijn binnenstormende kameraden van de G-afdeling, die hem nog even een bemoedigende klop op de schouder wilden geven.


  „Ben, ouwe grizzlybeer,” voegde Neff Cilimm hem toe,


  „denk erom, maak ons niet te schande. Leg hem op de twee punten, dat de planken ervan kraken.”


  „Ik zal de vloer met hem aandweilen,” knorde Ben Silver vastbesloten.


  „Je draait zijn gezicht maar de andere kant op,” hitste Ed Spring.


  „Denk erom, dat hij een legertje Coltlieden op je afgestuurd heeft,” herinnerde Hal Steve hem.


  „Schei maar uit,” gromde de ‘ouwe grizzly’ en hij deed daarbij zijn stiefbroers uit de wildernis alle eer aan, „ik zal met zijn schedel voetballen.”


  „Kameraad,” beval Sam Brash aan, „je laat je vleesklomp van drie centenaars maar op zijn buik vallen.” „Ik zal hem tot appelmoes stampen, Sam.” Wie hem hierbij hoorde tandenknarsen twijfelde geen moment aan de ernst van de reus en was geneigd enig medelijden voor Mike Mumm te ontwikkelen. „Doe het kort en pijnloos,” verzocht de ‘Gentleman’. „Snelle zege, dubbele zege.”


  „Ik bijt hem in de eerste minuut de halswervels door. Hij heeft nog slechts seconden te leven.”


  „Hihihi, jongens, hoor je dat?” echode Fred Lokh schaterend.


  „Onze ‘Kleine Benjamin’ is overgegaan tot de godsdienst van het kannibalisme. Laten we hopen, dat de vent zijn hals gewassen heeft.”


  Er was er een, die zwijgend terzijde stond met een bedenkelijk gezicht, hoewel hij gul placht te zijn met een glimlach. Conny Coll kon zich niet vrolijk maken over deze zaak. Er was iets in Ben Silver’s gedrag dat hem niet beviel. „Conny?” Ben Silver zou hem zelf opheldering geven. „Conny, heb je haar gezien? Is zij er al?” Daar had je het dan toch. Conny Coll had er al een poos over gepiekerd. De ‘Kleine’ had hem bezwendeld toen hij verzekerde dat het geval-Herkula van de baan was. Herkula was voor Ben nog even belangrijk als op de eerste dag van zijn kennismaking met de reuzin.


  „Ik heb haar niet gezien,” antwoordde hij onverschillig. „Ze kan toch nog wel komen?”


  Het gesprek werd onderbroken door het applaus vanuit het circus ten bewijze, dat ook het derde voorgevecht afgelopen en dus het ogenblik voor het optreden van de kasstukken aangebroken was.


  De ‘erewacht’ van gedienstigen kwam Ben Silver halen om hem naar de ring te begeleiden. De G-mannen verlieten het kamertje en begaven zich naar hun zitplaatsen. Alleen Samuel Brady, de ‘Treurige’ bleef even achter. „Ben,” zei zijn trieste stem en de reus keek vragend op hem neer. Wat kon Samuel op het hart hebben? „Eén vraag, jongen.” Ben Silver glipte in zijn trainingsjas en liet geen oog af van de naargeestige gestalte, waarbij hij onwillekeurig het gevoel kreeg, dat de verdrietige, zwarte ogen van zijn strijdmakker dwars door hem heen keken. „Ik begrijp iets niet goed, Ben. Waar doe je dit voor? Zijn wij in ons beroep nog niet genoeg gedwongen tot het doden van mensen? Is het nodig, je daarbuiten ook nog in gevaar te begeven? Je hebt toch zeker bij je dagelijkse werk gelegenheid genoeg bandietenschedels in te slaan en er moet een speciale reden zijn als je het gaat doen ten aanschouwen van een op sensatie beluste horde. Ik weet het wel, je zult zeggen: dit is sport. Maar dat is niet waar, Benjamin, dit soort worstelen is geen sport meer. Dit is ordinaire volksbevrediging. Spelen met de primitiefste instincten. En dat begrijp ik niet van jou.” „Ik zal het je later wel eens uitleggen,” grinnikte Ben. „Gunst, ik heb nooit geweten, dat jij over ‘n teer hart beschikt. Je had mormonenprediker moeten worden, Samuel.” Met deze woorden stoof de geweldige vleesmassa de zwarte Samuel Brady voorbij met zoveel vaart, dat deze de koele luchtstroom over zich heen voelde strijken. De ‘Treurige’ liet zich op de harde massagebank vallen. „Daar zit wel iets in,” mompelde hij voor zich heen met een grimas, die lachen moest voorstellen. „Een zekere aanleg heb ik er wel voor. Het heeft niet zo mogen zijn. Menigeen, die bestemd was voor schaapherder werd slager. En toch begrijp ik hem niet.”


  Ginds, in de enorme zaal verstomde al het rumoer, het gepraat, het gelach, het fluiten.


  En in de daardoor ontstane stilte sloeg de eerste gong. De eerste ronde.


  Mike Mumm stond met een verbeten gezicht in de hoek. Zijn machtige vuisten omklemden het koord en de toeschouwers vooraan zagen duidelijk, dat hij beefde. Hij staarde met nietsziende ogen naar het massale publiek. De kolossale gestalte van de kampioen kwam geen millimeter van zijn plaats, alles aan en in hem was concentratie, verstouwde kracht, die op ontlading wachtte. Toen de gong het begin van het gevecht aankondigde wierp hij zich bliksemsnel om. De mond trok nog wat strakker, uit de halverwege dichtgeknepen ogen vonkte een straal ijzeren vastbeslotenheid. Er stond ontzaglijk veel op het spel. Zeker voor Mike Mumm. De matchbeurs beliep deze keer niet minder dan een half honderdduizend dollar en was geheel voor de winnaar. Dat was een nieuwe, door John Farewell ingevoerde en succesvolle methode. Het gevolg was, dat de grote gevechten met veel meer verbetenheid gevoerd werden; Alles winnen of alles verliezenl De massa wilde gevechten zien, waarin niets gespaard werd. Zij was op bloed uit en het motto ‘catch as catch can’ was daarom zo ingeslagen. ,Pak, waar je kunt’ moorddadig vechten met de bruutste middelen en zonder remmende regels. Vechten totdat een van de worstelaars niet meer tot iets in staat was, tot hij vijf volle seconden met de beide schouderbladen tegen de mat gedrukt lag of de strijd opgaf. Menig gevecht werd zo verbitterd gestreden, dat tenslotte geen van de beide tegenstanders meer overeind kon komen en in ettelijke gevallen had dat al te vrije worstelen noodlottige gevolgen gehad. Maar het grote publiek betaalde en moest dus bevredigd worden.


  Mike Mumm wist, dat het deze keer met recht om alles of niets ging. Verloor hij, dan was hij niet alleen vijftigduizend dollar kwijt, maar ook zijn toekomst. En de kans op verliezen was groot, omdat hij tegenover een man stond, die een zeer bijzondere reden had te willen winnen. Een reden, die alleen Mike Mumm en Ben Silver en ten dele Zane Flatow kenden. Ben Silver’s geweldige gestalte maakte een wat onbeholpen indruk. Men kon het de uitdager van de kampioen aanzien, dat hij zich niet op zijn gemak voelde als blikvanger voor duizenden paren wellustige ogen. Ook zijn handen lagen om de touwen van de ring. Hij begon op de tenen te wippen, alsof het om een bokspartij in plaats van een catchergevecht ging. Toen de gong luidde draaide hij zich, in tegenstelling met de kampioen, zo langzaam om alsof het gedoe hem nu al verveelde en hij er met tegenzin aan begon. De strijd begon.


  Mike Mumm rende als een opgehitste gorilla uit zijn hoek. Hij wilde proberen de beide behaarde armen onmiddellijk om het hoofd van de tegenstander te slaan en hem op zijn beproefde manier in de ‘ijzeren tang’ te nemen. Het was echter een schijnbeweging. Bliksemsnel trok hij de armen terug en het rechterbeen schoot onmiddellijk weer naar voren om ‘Kleine Benjamin’ in de lies te trappen. Door een handige draai wist Ben Silver de volle stoot te ontwijken, maar hij kon niet beletten, dat het bekkenbeen pijnlijk getroffen werd. Een woedend protestgefluit en foeigeroep keurde de gemene manier van aanvallen scherp af en Mike Mumm ging zonder verwijl tot een andere wijze van aanvallen over. Hij sprong achteruit en meteen weer naar voren met zoveel kracht, dat hij volgens zijn berekening met zijn gewicht van tegen de tweehonderd kilo de ander op de rug moest smijten. Het botsen van de beide lichamen klonk als een zweepslag door de grote ruimte. De titelhouder greep razendsnel Ben Silver’s hoofd in de beide handen, met de bedoeling de reus over de schouder tegen de mat te smakken zonder dat de tanggreep losliet. Dit kunststuk volvoerde hij niet zonder weer een gemeen trucje uit te halen. Zodra de beide handen zich om de hals van de reus sloten, sprong hij met beide voeten op om de ander heftig tegen zijn schenen te schoppen. Daarop begon hij door te drukken.


  Ben Silver zette wel een pijnlijk gezicht ten bewijze, dat de trap tegen de schenen hard aankwam, maar toen Mike Mumm begon te drukken om hem over de schouder op de mat te krijgen omvatten zijn geweldige handen het middel van de aanvaller en tilde ‘Kleine Benjamin’ de kampioen van de mat. Hij schudde de vierkante aapmens zo heftig door elkaar, dat deze de greep om de hals moest opgeven. Toen zette hij de kampioen behoedzaam weer op beide benen met een gemak, dat een storm van bewondering voor deze krachtprestatie losbrak.


  Mike Mumm drong schreeuwend van woede weer op. Deze keer sloeg hij met beide vuisten wild om zich heen. Eén ervan trof de schouder van ‘Kleine Benjamin’, de ander werd zonder moeite weggeschoven. Als Mike Mumm meende het gevecht te kunnen winnen met boksersstoten moest hij hem even laten voelen dat dit zo gemakkelijk niet zou gaan. Plotseling had Mike zijn zijdelingse op de kaak te pakken, een geduchte muilpeer, die inderdaad doeltreffend bleek te zijn. Mike Mumm ging weer tot vuil voetenwerk over en werd hartstochtelijk uitgejouwd. Het was duidelijk wie van de beide kampvechters zich in de toenemende sympathie van het publiek mocht verheugen. De titelhouder probeerde van nu af aan angstvallig buiten bereik van de vuisten van de uitdager te blijven. De eerste ronde liep af zonder dat er tekening in de strijd gekomen was.


  Voor het begin van de tweede ronde stond Mike Mumm weer midden in de ring voordat de gongslag verklonken was. Hij boog zich om met de schedel tussen de schouders op zijn tegenstander los te stormen. Deze scheen nu pas tot leven te komen. Handig ving hij de aanstormende kolos op met één schouder en wierp hem omhoog met de benen vooruit. Mike Mumm beschreef een wijde boog in de vrije ruimte en belandde in de touwen met zoveel geweld, dat het podium sidderde. Eer hij weer op de been kon komen hadden de snelle vuisten van de ‘Kleine’ hem te pakken en ging het van dik hout zaagt men planken. Het onheil kwam met zoveel kracht en geweld over ‘Mister Amerika’ dat horen en zien hem vergingen.


  Het stevig gebouwde podium schudde op zijn grondvesten toen het zware lichaam van Mike Mumm zeker wel een dozijn keren achter elkaar tegen de met dikke matten belegde vloer geslagen werd. Eenmaal slaagde de kampioen erin zijn beruchte ‘benenschaar’ aan te leggen. Maar doordat zijn voeten buiten het bereik van de ongelooflijk krachtige handen van de ‘Kleine’ kwamen kon deze het gevaar zonder veel inspanning keren. De truc scheen Ben Silver kwaad gemaakt te hebben. Het een of ander moest in elk geval zijn woede gaande gemaakt hebben - misschien ook de vuistslag die zijn maagstreek getroffen had. Plotseling begon hij zijn tegenstander, die hij bij de enkels vasthield, in de rondte te zwaaien, waarbij hij hem met de regelmaat van een uurwerk telkens tegen de mat liet slaan. De ‘Kleine’ scheen dit een vermakelijk spel te vinden. Toen kwam de derde en beslissende ronde. Onder brullend gelach van de toeschouwers kwam Mike Mumm weer uit zijn hoek met een vaart of hij een vestingmuur wilde rammen. Zijn wijd open mond stootte een oerwoudgebrul uit dat in staat zou moeten zijn de spottende menigte het zwijgen op te leggen. Ben Silver wierp zich om en ving de levende stormram op de rug en nam hem handig in de tang, slingerde hem over de touwen en zag hem met onbewogen gezicht op de begrijpelijkerwijze ontruimte zitplaatsen terechtkomen. Enkele seconden later stond de radeloos volhoudende Mike weer op het podium om met verdubbelde woede aan te vallen. Men moest hem nageven, dat hij de overwinning niet cadeau gaf en nu begon een gevecht, dat door zijn hevigheid zelfs Ben Silver verraste. Mike Mumm streed met alle middelen. Hij trapte, hij sloeg, hij krabde, hij probeerde te bijten. Hij deed alles, behalve worstelen en was er duidelijk op uit de ander af te maken. Dit werd met recht een gevecht op leven en dood. Mike kende geen enkele rem meer. Hij had begrepen, dat de tegenpartij sterker was en zag zijn enige kans in de methoden, die zelfs bij deze sport ongeoorloofd geacht moesten worden. Toen hij op een ogenblik een vinger van ‘Kleine Benjamin’ te pakken kreeg, trachtte hij die door achteroverbuiging te breken. Ben Silver reageerde razendsnel door zich op de rug te laten vallen en een buiteling te maken, waardoor de catcherkoning genoodzaakt was los te laten. ‘Kleine Benjamin’ strafte de gemene streek af met een kinnebakstoot, die de getroffene haast letterlijk de lucht in sloeg. Zijn ogen verglaasden, hij zakte door de knieën en kreeg een tweede rechtse, die het einde inluidde. Mike Mumm vloog in de touwen en toen die hem terugwierpen nam de ‘Kleine’ hem weer in de tang en zwaaide hem tegen de mat. Het zware gewicht van de uitdager drukte de schouders in het kokos. Met een laatste krachtinspanning trachtte Mike Mumm het noodlot te ontgaan en zich met korte, rukkende bewegingen te bevrijden. Maar ‘Kleine Benjamin’ had hem nu zo te pakken dat aan loskomen geen denken geweest zou zijn ook al had de kampioen nog over zijn volle vermogen kunnen beschikken. Hij hijgde en kreunde en gilde zijn woede uit. Mike Mumm was een verloren man, die nog slechts door een wonder gered had kunnen worden. En dat wonder bleef uit. Langzaam werden de schokkende bewegingen minder. Hij lag met beide schouders op de mat en de scheidsrechter telde: „Een… twee… drie… vier…” Mike Mumm’s schedel was zo rood als een tomaat. Nog gaf hij niet op. De bovenmenselijke inspanning, de nederlaag alsnog te ontgaan, perste het bloed naar het hoofd. De aderen zwollen gevaarlijk op en dreigden te barsten. De ‘Kleine’ moest de armen van een reuze-octopus hebben om deze geweldige tegendruk te kunnen weerstaan. Daarbij drukte het enorme gewicht van Ben Silver onverbiddelijk de schouders op de mat.


  „Vijf. Klaar - verslagen.”


  Een orkaan van enthousiasme brak los. Schreeuwen, trappelen, handgeklap, alsof de menigte met haar geestdrift de wanden uit elkaar dacht te kunnen persen. Spreekkoren bejubelden de triomfator - men hield niet op de naam van de nieuwe kampioen te brullen. Men had hem in de strijd bewonderd om de faire wijze van vechten en de nu onttroonde grootmeester uitgefloten. Chicago had een grootse sensatie beleefd en een kampioen werd gehuldigd in de stijl, passend bij de nieuwe, ruige sport.


  Zijn vrienden namen de nieuwe ‘Mister Amerika’ stormachtig onder hun hoede en geleidden hem in een ware zegetocht uit de enorme ruimte. Toen hij bij het verlaten van het podium de armen ophief om te danken was de arena één brullend, krijsend en jankend inferno, een baaierd van hels lawaai, zoals zelfs in deze aan stormachtige taferelen rijke omgeving nooit eerder voorkwam.


  Samuel Brady had het gevecht niet bijgewoond, maar was op de bank in de kleedkamer blijven zitten. Hij begreep het niet en vond het een onmenselijk gedoe, een G-man onwaardig. Een man van de Sinclairgroep had dit spektakel niet nodig om zijn naam te vestigen. Dat Conny Coll bokskampioen had willen worden was verklaarbaar. Deze sport paste in het kader van een eervolle loopbaan en had ook door de ‘Treurige’ graag erkende opvoedende waarde voor iemand, die een strijdbare loopbaan koos. Boksen was een harde, echt mannelijke sport. Maar ‘catch as catch can’? De tegenstander het hoofd in elkaar slaan, hem de ogen uitdrukken als men daar lust in had en er kans voor kreeg? Nee. Er waren overal organisaties in opkomst, die aandrongen op humaniseren van de nieuwe sport, op het scheppen van bindende regels, die dierlijke uitwassen verboden, maar niemand geloofde voor alsnog, dat daar iets van terecht zou komen. Samuel Brady haalde zich de overwinningen van Conny Coll op Dan Barry en de ‘Lange Cowboy’ weer voor de geest. Hoe zag het er toen in de loge en de kleedkamer uit? Bloemen en nog eens bloemen. En hoe was het hier? Een lege gevangeniscel. Samuel Brady was een filosoof, die zijn eigen opvattingen had omtrent leven en de zin van dat leven, de taak, die de mens in deze wereld te vervullen had. Er waren er, en overste Sinclair was een van hen, die de overtuiging toegedaan waren dat Samuel Brady’s opvattingen als de enige juiste beschouwd konden worden.


  Het oorverdovende spektakel meldde hem, dat de strijd om het kampioenschap, de titel ‘Mister Amerika’ gestreden was en wie de overwinnaar werd, want de naam van ‘Kleine Benjamin’ klonk boven alles uit. Even later werd de deur opengerukt en trad de winnaar binnen. Een zwerm bewonderaars volgde hem op de voet. Zij droegen fantastische bloemstukken en terwijl Hal Steve, Neff Cilimm en de ‘Onafscheidelijken’ de handen vol hadden met het op een afstand houden van opdringerige vereerders, constateerde Samuel Brady met genoegen, dat Ed Spring zich om de bloemen bekommerde op een nogal originele manier. Hij verwerkte de stroom door eenvoudig de kostbare boeketten op een grote hoop te smijten en toen het vertrekje met een berg rozen, seringen en orchideeën gevuld was, zette hij eenvoudig het raam open en slingerde ze op straat.


  De ‘Treurige’ moest zijn mening, dat ‘catch as catch can’ geen sport was, die officiële erkenning vond, herzien toen de opperburgemeester van de stad de nieuwe ‘Mister Amerika’ kwam uitnodigen voor een diner, hem aangeboden, door de notabelen van de metropool.


  Een overgelukkige en van ijver trillende Zane Flatow reageerde zijn gevoelens af in het heftig afdrogen en masseren van zijn pupil, die hem onverschillig liet begaan. Conny Coll stond wat afgezonderd voor het raam, afwezig te kijken naar de menigte, die als een eindeloze stroom van mensen het circus verliet.


  „Conny!” riep de zo bekende stem van zijn vriend hem toe. „Heb je haar gezien?”


  Conny Coll perste de lippen op elkaar en mompelde onverschillig: „Ik heb niet op andere mensen gelet.” Hij vermeed zorgvuldig Ben Silver aan te kijken. Plotseling scheurde een pijnlijke kreet uit de mond van Zane Flatow door de kamer. Een reusachtige klauw sloot zich om de arm van de manager die het gevoel had tussen een bankschroef geklemd te worden.


  „Zane,” beet de reus hem toe, „nu geen kletspraatjes meer. Je vertelde mij, dat zij het gevecht in elk geval zou bijwonen. Was zij er of niet?”


  „Ik… ik weet het niet,” stamelde de verzorger, terwijl hij tevergeefs probeerde zich uit de ijzeren greep te bevrijden. „Over wie heb je het eigenlijk?”


  „Over wie ik het heb?” De klem werd nog wat vaster aangehaald. „Je zult het je moeten herinneren, mannetje. Ik wil weten of zij erbij was, ja of nee.” „Zij was er niet,” kreunde de manager. „En waarom niet?”


  „Zij heeft het land verlaten.” Zane Flatow dacht eenvoudig niet meer aan uitvluchten. Hij dacht maar aan één ding: losgelaten worden eer die arm hem eenvoudig van het lichaam geknepen werd.


  „Zij kon geen engagement meer krijgen in de Staten - moest daarom wel naar Europa vertrekken.”


  De krampachtige greep liet los en Ben Silver liet het half afgedroogde lichaam op de bank terugvallen. Het volgende kwartier verliep in beklemmend zwijgen, afgezien van het spektakel van de hardnekkige bloemenbezorgers in de hal. Ben Silver kleedde zich aan en ging naast Conny Coll voor het raam staan zozeer verloren in zijn mijmering, dat hij niet bemerkte hoe Samuel Brady zich bij hem voegde, voor deze hem aansprak.


  „Benny,” zei de ‘Treurige’, „ik geloof, dat ik het nu door heb. Was het een vrouw? Moest je een vrouw imponeren en trachten te winnen?”


  Ben Silver zweeg en staarde strak naar buiten. „Als het zo is, Ben, kun je het mij veilig zeggen.” „Het is waar, Sam. Het heeft geen zin eromheen te draaien.” Samuel Brady knikte. Hij had iets willen zeggen, een troostwoord misschien, maar zag ervan af. Hij knikte alleen nog maar eens alsof hij zichzelf antwoord gaf op een vraag die hem bezighield. Hij begreep wat zijn strijdmakker doormaakte en voelde met hem mee.


  „Ben!” riep Zane Flatow achter de rug van het drietal bij het raam.


  Geen antwoord. Geen gebaar. Geen beweging. „Je moet je Herkula uit het hoofd zetten, jongen. Voor eens en altijd.”


  Nu trof een donkere blik uit de ogen van de kampioen de manager.


  „Omdat zij het land uit is?” gromde Ben Silver. „De wereld is anders maar klein, hoor.”


  „Nee.” Zane Flatow’s stem was veranderd. Niet langer bang en onderdanig. „Nee, omdat ik het geheim van Ann Sherburg ken, daarom moet je niet meer aan haar denken. Ik heb er tot nu toe over gezwegen omdat ik het titelgevecht niet in gevaar mocht brengen. Zeker, ik had je eerder kunnen inlichten. Maar dan was Mike Mumm nu nog kampioen geweest. Dat gevaar is voorbij en dus moet ik openhartig zijn.” Drie hoofden draaiden zich om alsof marionetten aan eenzelfde koordje gehoorzaamden. Drie paar vorsende ogen boorden zich in die van de manager.


  „Spreek op, kerel,” blafte Ben Silver. „Wat is er met haar?” „Zij zal je nooit liefhebben en je zult aan haar geen vreugde kunnen beleven.”


  De vuist van Ben Silver schoot uit, maar Conny Coll greep zijn vriend bij de arm.


  „Laat hem rustig uitpraten, Ben. Hij zal alles zeggen wat hij weet.”


  „Natuurlijk. Er is tenslotte niets geheimzinnigs bij.” De manager richtte zich in het bewustzijn van zijn waardigheid als mensenkenner hoog op en zei scherp: „Ann Sherburg is geen vrouw voor een man. Zij is te sterk, zij voelt zichzelf te veel man. Dat is de hele kwestie. Men weet in artiestenkringen algemeen, dat zij een afkeer heeft van het andere geslacht en mannenhaatster is door dik en dun. Daarom, Ben…”


  „Omdat zij de ware niet ontmoet heeft.” „Zij zal hem nooit ontmoeten. Vergeet haar bestaan.” Drie paar betrokken gezichten wendden zich weer naar het raam. Het geheim van de vlucht van Ben Silver’s meisje was opgelost. Ben Silver had een droom gedroomd, waarvan hij de vervulling nooit zou beleven.


  „Onze paarden staan buiten klaar, Ben,” herinnerde Conny Coll zich.


  „We hebben afgesproken na het gevecht de grote stad te verlaten. Als je niet van plan veranderd bent…” Ben Silver kromp even in elkaar. Hij sloot één moment de ogen, opende ze weer en had met het verleden afgerekend. Zijn wangen kregen weer kleur, alle nijd en teleurstelling was uit zijn trekken geweken.


  „Je hebt gelijk, Conny,” trachtte hij lachend te zeggen. „Ik had warempel de paarden vergeten.” Hij schudde het machtige hoofd.


  „De mens is toch maar een komisch wezen. Vergeet de schepsels, waarop hij in alle omstandigheden kan rekenen en rent fantomen achterna. Ik ben een stommeling geweest.” „Niet dommer dan iedereen als de liefde hem parten speelt.” „Je hebt gelijk, Conny. De liefde is niets voor ons. Wij kunnen ons niet binden aan een vrouw en moeten zorgen dat we onvatbaar voor haar invloed worden.” „Maar de ontnuchtering doet zeer, ‘Kleine’.” „Nu niet meer, Conny,” verzekerde de reus waarheidsgetrouw.


  „Het is gebeurd en daarmee uit. Maar die schurk daar, onze vriend Zane Flatow, moest ik eigenlijk het raam uitsmijten, dat heeft hij verdiend aan de streek, die hij met mij uithaalde.”


  „Hij is koopman, Ben. Wind je er niet over op. Van zijn slag kun je niet anders verwachten. Hij heeft zijn zin. En wij, je kameraden, zijn tevreden. Wij zijn trots op je en verheugen ons over je succes.”


  Ben Silver keek zijn vriend argwanend aan. Een glimlach trok om zijn mond. Het was waar, Conny huichelde niet. Hij was, net als de anderen, eerlijk blij.


  Samuel Brady legde een hand op zijn schouder.


  „Het is waar, Ben,” sprak hij ernstig. „Ik ben ontzaglijk blij, ontzaglijk blij, zeg ik, omdat…”


  „Nou, omdat…?”


  „Omdat je nu eindelijk helemaal een van ons bent. Niet meer alleen in naam en beroepshalve. Maar ook innerlijk, van ganser harte, omdat er geen twijfel meer in je hart is en je niet langer tussen twee polen heen en weer geslingerd wordt.” De ‘Treurige’ maakte een triestere indruk dan ooit. Maar Conny Coll lachte luidkeels. „Ik wou, dat ik dat gezegd had, Sammy. Vooruit, nu moeten we zien, dat we uit deze hel wegkomen. Onze kameraden worden ongeduldig.”


  De avondwind voer strelend door de boomkruinen langs de weg. De metropool aan het Michiganmeer lag ver achter hen en de bossen van het Kentlanddal doken voor de kleine ruitergroep op. De beboste bergen rezen als spookachtige silhouetten op in de avondschemering, huiverende gestalten als een windvlaag de boomtoppen in beweging bracht. De gestalten van onvermoeibare, traag op en neer deinende slangekoppen.


  Conny Coll en Ben Silver reden aan het hoofd van de kleine stoet. Na hen volgden Sam Brash en Fred Lokh, de ‘Onafscheidelijken’, die men nooit een van beiden alleen zag, die samenwerkten, samen vochten en als het moest samen leden, in dienst van de grote zaak. Zij vormden met hun beiden één persoonlijkheid en de een was zonder de ander niet compleet. „Hoor je het ruisen van de bomen?” vroeg Fred Lokh, dromerig voor zich uitstarend. „Ik zal blij zijn als we eindelijk weer eens de vrije lucht van de weiden inademen, de zuivere lucht van de prairie.”


  „Wij passen niet bij de grote stad, kameraad,” kreeg hij ten antwoord. „Ik zou er gauw kapot gaan.” Hij draaide zich halverwege om in het zadel en riep Neff Cilimm toe: „Nietwaar, ouwe klerenhanger, dat ben je wel met me eens?” „Men heeft nu en dan een hap stadslucht nodig ook,” lachte de aangesprokene.


  „Even kruidig als de koeielucht, waar jij doorlopend naar stinkt, kameraad Sammy!” Sam Brash reageerde er niet op als men hem plaagde. Hij was het wel gewend in de kring van de kameraden. Fred Lokh nam het wel voor hem op. „Koeielucht is edeler dan de stank van parfums,” verkondigde Fred. „Nietwaar, Tijgertje?” beriep hij zich op Hal Steve achter hem en naast Neff.


  „Mag wel zo, mag wel zo,” aarzelde Hal Steve tot genoegen van de ‘Gentleman’.


  Nu was het, meende Sam Brash, tijd een beroep te doen op de hoogste autoriteit in het gezelschap.


  „Conny, dromer, de prairie komt in zicht. Hoe voel je je?”


  „Goddelijk, jongen, goddelijk.”


  „En ons olifantsjong?”


  „Ik heb dringend frisse lucht nodig,” bekende Ben Silver. Een schaterlach weerkaatste tegen de berghelling. Dan kregen de paarden een seintje en werd de draf versneld. Men wilde deze avond nog in Kentland zijn, waar de overste hen verwachtte.


  Een eindje terzijde van de weg, in het lage hout en jonge dennen liep een forse wolf die de draf van de paarden gemakkelijk bijhield. Hij was in een even overmoedige bui als de mannen omdat hij eindelijk weer eens naar hartelust de lopers kon roeren.


  In de verte huilde een coyote. Het keffende avondconcert van de prairiehondjes vermengde zich met andere wildernisgeluiden. Ergens ver weg grolde een bronstig hert. Het woud sprak met vele stemmen.


  Dit was het vaderland van Zwarte Wolf. Hier voelde hij zich thuis. Hier was hij gelukkig met zijn baas en diens vrienden in de nabijheid.


  En toch was er een in het gezelschap, die anders voelde en anders dacht.


  De ‘Treurige’ sloot de kleine stoet en was iets achtergebleven. Hij reed al een uur lang met gesloten ogen, alsof hij zo de wonderlijke rust van het eenzame landschap dieper op zich kon laten inwerken, meer kracht putte uit de onbeschrijflijke atmosfeer van een zich in zichzelf verliezende wereld, waarin hij thuis was. Samuel Brady reed alleen om de stemmen van de beginnende wildernis beter te kunnen verstaan. Zij schenen hem evenwel niet tevreden en gelukkig te maken, zoals zijn lachende en pratende vrienden, die hun levensvreugde de vrije teugel lieten evenals de paarden onder hen. De zwarte ogen stonden zo treurig alsof hij de droevigste gebeurtenis uit zijn leven tegemoet reed. Hij had zijn mond half open en de punten van de dunne zwarte snor hingen naargeestig langs de mondhoeken omlaag. Wat kon het zijn dat Samuel Brady’s innerlijk vervulde? Welk ondraaglijk leed kwelde zijn gevoelige ziel? Iedereen, die deze door het leed getekende mens had kunnen zien, zou onwillekeurig deze vragen gesteld hebben. En hij had dan ten antwoord gekregen, dat Samuel Brady zich geenszins ongelukkig voelde, dat het nu eenmaal zo was bij hem: hoe zieliger hij eruit zag, hoe triester de melancholieke ogen de wereld inkeken, hoe tevredener en onbezorgder hij was. Wanneer zijn gemoed hoogtijden en levensvreugde doormaakte weerspiegelden zijn zwarte kijkers alle leed van de hele wereld. Hij was de merkwaardigste van de acht Sinclairmannen, de meest fanatieke vechter voor recht en gerechtigheid als het erop aan kwam. Meer dan eens had hij alle anderen in koenheid van optreden, in hardnekkig doorzetten overtroffen.


  Zo was Nummer Zes - de ‘Treurige’.


  De schaduwgestalten van paarden en ruiters verloren zich in de oneindige duisternis van de bergwouden, de machtige sparren en rode eiken en oeroude dennen. Acht prachtkerels op acht prachtige paarden: de G-afdeling van overste Sinclair, kampioenen voor recht en orde - onverbrekelijke eenheid nu Nummer Zeven bevrijd was van een droom, die hem tevoren lokte naar een andere wereld en een gespleten persoonlijkheid van hem maakte, die nooit geheel en al ‘man van Sinclair’ had kunnen zijn. Nummer Zeven - ‘Kleine Benjamin’ - nu een van de besten van de acht uitverkorenen van een groot volk, wier taak het was de stormvloed van het kwaad in te dammen en de golfslag van het banditisme te breken.


  Acht helden - ieder met eigen aard en wezen, maar allen met éénzelfde ideaal…


  


  EINDE


  Lees ook het volgende avontuur in "Conny Coll nr. 15 - Tot in de dood getrouw".
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